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1955» 


ఎ రిక 


సీ తొ రాములు ఆం నుల ఇష్ట బేవతలు, వాలి గిన్యళ్వము మొర్టు మె దట మున 

జేకియులో నోదావరీతీ రాన ఈల కౌనికి ద్యోతకము అయింది, ఆ 
న. మన ఆంధ జేశేములో పన్నెండు సంవత్సరాల య చిల్క్లు కౌెలను 
కాపురము చెసీ నొరు, 


స్‌ ఆకా 


ఆనాటినుంఏ నేటివరకూ మవ అంధిజేశములో రామమందిరము లేని 
ఊకు కాన్సీ రాముడికి సంబంధించిన ఏదో ఒక షేరు పుట్ల. కోని ఇల్లు కౌనీ 
లేదు. ఆయితే ఆంధ జీశీములో ('్రుశవషులు అంవరూ అన్య సహాయము ఆకే 
శీంచకుం డా స్వయముగా చధువుకొని ఆనందించే రామాయణ కొవ్యము 
మాషతము మన అంధభాషలో శేటికరహా రాలేదు, 


రామాయణ క" వాన్ని ఆం( ధర చయితేలు తరత రాలవారున్నూ రచించి 
నారు, కొని జనరంజకము అయిన రామాయణ కౌవ్యము.అ ౦0 శే నన్న యా 
దుల [(శీమహాభారతిము వలెనూ పోతినాదుల (శీమద్యా గవతీము వలెనూ జనరంజ 
కము అయిన (గంధ ముంారా లేదు, ఆధునిపలలో అం టే (కిందటి న్ధ్‌శ్రా 
బము మధ్య భాగము నుంచీ నేటివరకూ రచయిళకిలు--వా లికి ౦'మాయణమును 
భాషాంతరీకరించిన వారీలో (శ గోపీ నాథము వెంకటపతి గారు U వావిలికొలను 
సుబ్బారావు గారు (శీ జనమంచి శేసా(దిశీర్మ గారు (పనీద్ధులు, స్పతరి(త్ర 
ముగా రొామాయణనముహాకౌభ్యాల (వాసీన వారిలో (శీ తొజేపల్లి ఇంక 
టప్పయ కాస్తు)లగారు (శ విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారు (పసిద్గులు, రః 
అయిదుగురు (జన్మృణ్యులూ అం ధములో జెప్పిన రానూ యణ మహో కౌవ్యాలు 
(పాచీనార్వెచీనాం్యధభాపలో అపారము అయిన పొండిక్యము సంపాదించి 
సంస్కృృతభాపను కరతలామలకము చేస కొన్న వారికే అగ్గము అవుతవి, వాల్మీకి 
రాొనూయణము అంత౦ఠీమా[తము సం స్కృృతము చదువుకొన్న వారికి బోధ 
పదుతుంది, 


వాల్మీకి రామాయణముకన్నా గొప్పకౌవ్యము ఈ జగత్తులో ఏ జీశీము 
లోనూ ఏ భాషలోనూ పుట్టలేదు అ చేది నిర్వివాడా'ంకీము, సంస్మ్కృతభాషలో 


శ్రీ 


దానిని ఆదికౌవ్భయు గానూ మహో కావ్యము గానూ కవులూ పండికులూ శిరసా 
వహీంచడమీ కాకుండా పుణ్య కౌవ్యము గా ముముతువులు అందరూ శిరసా 
నహీంచినాకు. ఆందువల్లి వాల్మీకి రామాయణము షట్యా ంసలూ ముముళువు 
అకు నిత్యపారాయణ(గంథ మూ మత్మగంథమూ అయింది. అందువల్ల దేవతా 
ర్పృనసెల్టెలో పదిలముగా దాొచుకిొ నే (గంథము అయింది, 


వాలీ కిరామాయణము పుణ్యకౌవ్యము పవ్మిక్భగంథము అని నమ్మే 
బాంస్లలో ఛేనూ ఒక ట్ర, అం తే కొకుండా పమ్మితేగంథాలను మరిజక భాష 
లోకి భాహెంరరీకరించ కూడదు అనీ ఖభాషాంతరీక రి స్తే (గంథపవ్మితత అంతా 
పోతుంది ఆనీ ఒకి జేగ (గంథములో విషయము తెలిసినా పమ్మితత మూల 
భావళకీ కాని భొహాంకరీకరణము చేసిన భాషకు రాదు అనీ న మే్మేణారిలో 
చేను ముఖ్యుణ్లీ (అంక రామాయణము పారాయణము చేయవలెను అనుళొం శే 
మూల్మ గంథ మే పారాయణ చేయవలెను. లెష యము తెలుసుకో డానికి భాపాం 
తరికరణము చదువుకోవచ్చును ఆ నే మకేస్టులలో వాణ్ణి), 

వాల్మీకి రామాయణము ఒక్క పుణ్య కౌవ్యము మాత మే కాదు, జగత్తు 
అంతా అంగీకరించిన మహో కౌవ్యము. మహో కావ్యాలను భాషాంతరీకరించుకో 
డము ఎంత అయినా అవసరము, పయిగా కథ్యాపవదనము వల్ల నే ధర పవద 
నమూ ఆవుతుండి అని పెద్దల అఫ్మపాయము, అందుకోసము ఆంధ దేశములో 
తీ పురుషులు అందరూ అన్య సహాయము అ పేతీంచకుం ణా చదువుకో డానికి 
వీలుఆయ్యేటు గా అనాటి శిప్పజన వ్యవహారిక భాషలో వాల్యీకిమనార్షి ఇెస్పిన 
రామాయణ మహాకావ్యాన్ని నా సంస్కారాన్ని పట్టి నాకు బోధపడణ్డంతవరకూ 
ఈనాటి ఆంఫ దళ శిష్టజవ వ్యవహార భాషలోకి భాహింతేరీకరీించ డానికి సంక 
ల్బీంచుకొన్నాను, 


ఏ కాషలోనయినా భౌహాంతేరీకరణాలు రెండు పద్దతులుగా ఉంటవి, 
యధథాళథఢముగా ఫాసాంశరీ కరించడము ఒక పద్ధతి, అన్య్యూనాతిరి కము గా 
భాహాంతేరీకరించకము రండవ పద్ధతి, చేను ఈ రెండవపద్ధతి నే అనుసరించి, 
చాను, వాల్యీకి రామాయణము మాల్య గంథ ములో (పాంతీయ భేదాలు ఎన్నో 
ఉన్నవి, వావిళ్తే వారు తెలుప అకు రాలలో రెండువ్యాఖ్యలత్‌ోో 1పకటిం లిన 
కూర్చునే నేను శిరసావహిం చినాను, పంక్తుల అర్థకల్చ్బనకు గోవిందరాజులు 


5 

ప్పిన. రామా యణభూవణము అ చే వ్యాఖ్య నూ మహేళ్వరతీర్థులు'చెప్పీన రామా 
యణ తత్వ దీపిక వ్యాఖ్యనూ బొంబాయి సజరాతీ (సెస్‌ వారు చాగరి అత్ను 
రాలలో (పక టిం చిన రామాయణ తిలక వ్యాఖ్య నూ రామాయణ శిరోమణి వ్యా 
ఖ్య నూ ఇంగ్లీషు పద్యములలా" అర్‌, టి. “హెచ్‌. (గిఫ్‌త్‌ (వాస్‌న వాలీ కి 
రామాయణాన్నీ ఇంగ్లీషు వచనములో మన రథ నాథ కాత (నానిన వాన్సీకి 
రామాయణాన్నీ (కీ సీఆర్‌. | శీనివాసఆ య్యాం గారు ఇంగ్లీ షువచనములో (వానీస 
వాల్మీకి రామాయకాన్నీ మన ఆంధభాషలో నోపీ నాధము జేంకటపతి వావిలి 
కొలను సుబ్బారావు జనమంచి శేషా దిశేర గార్ల వాసీన పద్య రామాయణాలనూ 
ఖబరూరు త్యాగర'యళొస్తు)లు జేవరాజసుధి అస తంజసగరము "లేవ స్పరుమవూ 
న్‌య్య సర స్వతుల సుబ్బ రామకాస్తు%ల వార్డు (వాసీిన వచన రానూయకణొాలనూ 
(పతిఒక సర్గకూ చదివి చూచి నాబుద్దికీ నాసంస్కా రానికీ సమంజసము అని 
తోచింది ఈగగంథముశా కూర్చి నాను 


చేను (బాసిన ఈరామాయణపు పంక్తులు చదవయోగ్యముగా ఉండణా 
నికి చేను నోటితో ఇప్పుతూ ఉం ఎంతో ఓపికతో శీ చెరుకుపల్లి యల్లా 
(పగడ న్మెబూ (వ. ఏ, ఆనర్భూ_ జియాలజీ బాల అయోధ్య కాండలు |వాసీ 
పెట్టే నాడు, బాల అయోధ్యికాండలు ఫూ ర్తికాశా నే చదివి చూడవలసీంది అని 
నామ్మితులు (అప్పుడు మృదాసు హైకోద్దు అడ్వశేటు: ఇప్పుడు గుంటూరు 
ఆంధ హైకోర్టు అడ్వశేటు) (శీ గోళ్తీమూడి సూర్యు శా రాయణగారికి ఇచ్చి 
నాను వారు (బాత్‌ (పతి చదివి చూచి వెచ్చుకొన్నారు. మెచ్చుకోనమే 
కాకుండా ఫు సకరూపములో తీసుకొని రొవడము కన్నా ముందుగా ఏప్కతి 


తట్‌ 


కలోచెనా \పకటించ వలసింది అని సలహా చెప్పి నారు, సలహో ఇప్పుడ మే 
కాకుండా సన్ను (పోత్సహిం చి చేను బద్ధకిం చకుం డా నావెంట వచ్చి (వాత 
(పతిని (శీ శివలెంక శంభు. పసాద్‌ గారి కరకమలాలలో పెట్టించినారు. 

(శీ శివలెంక శంభుపసాదుశారు (వాత(ప్రతి చదివి చూచి వారి 
అంధ దినప్మతికలో (పతివారమూ (ప్రకటించడానికి నిళ్చృయిం చినారు, 


వీరికి ముస్తరికిన్నీ ఎన్నివందనాలు ఇెప్పవలెనో ఎట్లా ఇప్పవలెనో శైలి 
యడములేదు, వీరి ఆయురారోగై రక్వే ర్యా దుల కోసము (శియః పతిని (పార్చిస్తు 
న్నాను, అడుగ శానే (శీ గురుపాదులు శీమాక్‌ చేదాల తీరు వేంగళాచార్యులు 


నలవికౌరి సకమాక్న గాబుక భ్‌ క్తివలన చే తెఎచునైె అతని దర్శషయు కల్లీ 
జకార్తా సచని పు పరిదకానా ప్వృముు జి అస్తంశద్భంతి నామరూ పే విహాయ 
నగా విక్యాక ప్రణషసా పే లిధఘూయ పకాత్చ్సళం పరుష యుకె తీ విస్వం” అను 
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త | కా వకా ర్థైయ తవ గావాయతి (పదు; ' ఆరి వెప్పబడినది, వాల్మీకికి 
దవాకస్ట్రచుల యర్థిము- భగవన్గుణాను సంధానము నెట్లానర్చవలెనని ఆలోచన 
బయలు డెరినది* నిరంతరము (బహ 4- చేదమునర్భము మనసులో నవళోడితే మగు 
చున్నది. దీనిని విడముర్చి సరిగా బోధపరచుటకు వేదార్దాదులు లోక వ్భ'తదుల్కూ 
(బహ్మ్యాస్వరూపనుణవిభూ త్వా దులు చక్కగా మనన 'మొనక్పిన మహాను భౌన్రకు 
కావలెను అవి బాగుగా భౌవితయులెనపుజే పెకాకముల యర్థము విస్సహ 
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ముగా బొ;పడి మనసున కౌనంద మీయగల్లును, 


ఆట్రకొందరు బుషు లున్న ను వారు బౌసణగాను, సమ్యగము గాను మనన 
మొనర్చి ఆ మననములో నారి కేం చేదు ౧, మరి కొంతిముంది ఆరి తేరినను చక్కగా 
నావిషయమును మాటలందు కూర్చియికతిరులకు సం[కమింపజేయుటకు-బో ఫపర 
చుటకఘు గావలసీన చెపుణ్యము కలవారు కెరు, ఈ రెండును కలవారుకదా 
అభా ర్యపదవి నధిష్టింప గల్గుదురు! 


ER దాసీవిష యములో నిట్టన్నా డు! 


ఉల్లిహ్టా (క్రియా కస్యచి దాత్కసంస్థా సంకా న్ని రన్యస్య విశేషయుక్త్కా 
యస్య(ోభ యం సాధు స శికుకౌనాంగి భధురి (పతిహ్టైపయితవ్య ఏవ” 
—మాళశవికాగ్సి మతము 


అందులోను మవనమునకు (పవచన మక్యంతే మవసకము, మన Te విష 
యము తెలిసినను దాని నితిరుఃకు జెలుపబూను ((_పవననము నప్పు సరిగా 
భావించి బో;పరచుకొందుము, శిష్యులకు సరిగా (బవదన Sn 
నప్పుజే సరిగా భాలిండుము, అపుడే ఆ విషయము 'సకువులకు నిజముగా సరిగా 
మనన మొనర్చబకి అవగకిము కౌగల్లును. అందుకనియేక డా పురస్పన్నద్ధత 
(Preparation) ఆప? క మందురు. నొ యనుభ వముకూ ఎ నిటి డే, ఈ శినివాన 
శిరోమణి గారికి _తెల్లుపొగవతము జెప్పబోవునప్రుడే నాన శ్రీ పోత 
నామాత్ఫుని ఫౌగవతము బాగా మనన మొనర్చబకి అవగత మైనది, ఆం తే - 
, శొక (పకృవములో కూ నారదమహర్షి వాల్మీకి పళ్నముపకు జవాబు 
కెలుపబూెనునప్రుడు “ము చె వయ్య మ్యవాం బుద్ధ్యా” యనుచున్నాడు, ఇందు 
వలన పరులకు చెల్పబూనున పుడు తెల్చువానిక్‌ సరిగా బోఫపసయుండుట 
యత్యం తప కిక మని తేలుచున్న ది. కనుక చే ఆ( పవ చనము తత్ర ప్రి శేబ్బయు చే ' 
oS ec అ న వత. 


౧ మననాన్యునిక్క మునిఫుంగవం, ఈమాటలమయర్థమును విచభారించుడ్తు, 


మొడు మొదట 'శల్బబ వయున్నడిం ౧ స్వాధ్యాయ. (పవచనములు రెంకును 
కత్రపక్ళే ఎబా చిగ్గిమయు మైనను ఉసాఢ్యాయ” పవము వేరుగా నుంకుటవలన గో ఒలీ 
వట్ట న శ్రియా న (బెక ణినముమా క మే ముటోళప' శబ్ద బమున Wes (గహీంప 
వలెను. మరియు నీయరక్షమును (బవచింపవలనియేకదా తీ పస్వియైన వార్‌ 
నారదులి (పళ్నెంచిన సద నారమనక్‌ Gee స్వాధ్యాయ 

చి కమక 


బాజగా నవగతమైన పస్ఫా్వాఫా్య్థయనిర తం” ల. 
దాని ఫలముగా నతడు క వాగ్నిచాంవగుడుి, “నారదుడు” (నారం- -విజ్ఞానం 
నాడు, ఇట్లు నునిపుంగవుడు గా నుస్న 
సా భాష్ట్రయ (పవదినశీలు డే కన వాలీ శకి 
వారీ : తార న (గహీం పుడు ) చేదము 
లు ్రసాదేతెమలు ప నుభవచును sn స. 


దడాల చాన వ whos 


టక బిఫ్‌ కంచుకొనులకొవ డై నొ దమ ముళార్గ న సాన దాయక మహాను 
భానుని సమ్మగముగా నడిసెను,. (పరిస దృ) అనగా అబాంతర వి శేషము 
లతో గూడ చెలుప్రమని యడిగెను, ee మే మొచట కకోేన్యనీ ఇక్‌ 
సొం(సతం లోకే ఉణవాడ్‌ ued ములో యాలోకమున నెవడు 
భాగా మం చిసణములు కలవాడు (పె “శి స్వ్రేవు మతుప్‌” అను.బిప యము (గహీం 
చుడు.) ఆని ha mes తరువాత ఆఫణముల విశేషము 
(Detalisy ల లోనిక్‌ క్ట. క్స్‌ ర్య్టనాకొ, ధకజ్జళ్సే కృతజ్ఞశ్చి సత్య పా కోన్ట 
దృఢ వళి 8” ఇత్యాది రూపేణ పకిణమిం-చినది. 
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యణము నందు. (పన్నెను గాని, జ టాన్‌ తెండునుగసాడ విశిదలలిక 
సైస విస్త సతోపపావనలతో చే సంధవి య. ఇటిచోటులందు జటిల 
కథన పికర్‌ పదసం'భదము కప్రుప్పరా 
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స్వాధ్యాయ (ప్రవచనముల నత్యంతే మ మాస క నొనరిం దువాడు, వాగి్య దాం 
వరుడు. చక్క గా మాట సర్చు కలవాడు, "నారదుడు జ్ఞానదాలెరమెన మహర్షి 
మెవెదవాకసముల కరము శ్రీ, "మదకి తేమని సయుప జేశిం వెను. ఏమన గాం గుణ 
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“ములు చర్మి తేమునందు గాలి (పస్ఫుటములు కౌబోవు, శ్రీరాముని చరితము. 


నందు వఏర్య ధర జ్ఞకష్ట కృతజ్ఞత్వాది. సకలో త్రేమ గుణములను (పస్ఫుటము 
లసట సరుషలకును సు| పసద్ధి మె. అ 


అతడుకూడ సంట సే తెలుపలేదు. ఏమన్నాడు. 
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౧ కపతోక్రేపాదుపరి విలసత్కృృష్టశార(పభాణాం” ( మేఘదూతం) 


జక్ష్యష్థర క్ష కసితః కారక”) ఆనుటవలన శారపదము వర ర్హ్శ్మతయవాచక మెనన్లు కవ 
పధ్యఘుండుటవలన దదతిరి క్షవర్ణము చే 'తెల్చునని మల్లీ నాధుడు, 
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“బవావో దుగ భానవ యే తయా శీ క్రితా సణాః, 
ట్‌. మె డె రె వానే జ్‌ 
ముసే వమాం మండదాం బుచాం తె జం క నూ జ్జ 
నె తై మ్యహా బుద్ధ్వా క రుస! శసరాయళ'0౦న*ః 
సక్‌ 
ఓ నీవు (పశేంసం-చిన సములు బాజా ఉన్నవి, ఆం భకక అవి నాలా 
వరకు దొరకనివి కూడాను, జెదారనుననీలుడావన నీవీ సణకులకోర శల 
నా అ 
యడిగితివో సే సెవసగును. ఆ విషయమును నేను బొసగా అవర మునర్చు 
కొని నీవు తెల్పిన నుణము అన్ని౦టితా ము “'హాడిన నరుని నీ శకము? చె యుదునుః 


(ఇచట క భూయళతాం” అనుటలో (బహ రి డ్యా" (పారంధ మస 

6 శవణము) జూపక 
(శేవణము అళ' క్టవగ గత 
శ్రీరొమచందుడే ఆతి 

మస నీ క్ర్రీమ్మ దామాయణ హ్మాచిద్య- ఉపనిపుక్తు వేదమని యు ధం 
బకినడి. జనర శ” అనునది వాచ్యువృ శ్రి థిభో మనుజుని బోధించును, “లిత్యం 
ఏభుం సకష్టణతిం సునూకు ౦ యద్ఫూతేకారానిం పరిపళ్ళెని ధిరా౭గ అను 
(కుత్యిర్థెమస పరమాత్మ వస్టసీజచాళ్ళ లి త్రో ఫొ బోధింపబడును, రిక్‌ _క్షుయి అని 
ఛాతువు, నదర $=నకింపని వాడూ *) అందువలన సకలగుల భట స 
ఆన గాయ ఆతా అపవాతపాస్మా విజరో విమృళ్యు ర్వికొ కో ఒవిజిఘీతో ఎ 
పిపాస సత్యే కె" కమ స్పత్యస సంకల్పక” అను (పజాపతి బాశ కర్టను సారము 
గుక్క షక మెకాక తే తె త్రిర్రీమక వాక్యము (సత్య ంజ్ఞాన మన స్తం (అవా - ఆనందో 
(బహ) ననుసరించి సత్ఫ్యేజ్ఞానా సందామలతా్టవ వసంత్‌ కళ్యాణపణగణ 

సంపన్న జప పరమాత్మ bane తెలీంయగిల్లుదువు, దానినిజక్క గా 





మననాదుల నొనర్బుటవ న భగవదుణానుఖవరూ ఫమైం నిదిధ్యాసనము దర్ధన 
సవమానొనర మున ద్‌ లి స్యా వస్‌ అ ఇష స శః 
సమా వరము వ. చమ్బునన్లుయి 


ya సౌలి నా జ 
ఛట్టవాదులు వ జ్‌ 
“మీమాంసా సంజ్ఞక సర్య సృ నో Ss 
సోతో చేదోరుమా(పొప్త న లవసణెదివల్‌ . 


కనుక (శీరోమచం(ద పరమా మాత్కిను సకల విఫముల వివరించి అతనిని 
వ్యాఖ్యానించి కరా భగలణానునిళణనుం  యనుఖవరు న్గొదపించి 
పరమానందమును గలిగించు (శ్రిమ్మదామాణము వేదమనుట కేమియు సందియము 
లేదుక దా! 


అయి తే ఆకౌలమున (బహ్మ(పతిపొడనమునకును అవగతికిని జపధ్యానా 
దులకునుగూడి గాయ్య్మతీమం[ తము ద్విజాల కందరకును నిరంతర మభ్య సములో 





నుంచెను, ఇప్పటికిని పర్మబహ్య్మ పురువా త్రముళి దళం చువారీకి అదియే (పథాన 
మచ మం ఆర గన గాయ లః పరో మం(త9” ఆని కదా (పమాణము, 
కనక ఇబ భార తపో కమ .నర్షిము - పరమాళ్యుకు రూపాంతర మెన (శ్రీరామ 
చందన పలిదాజించునిబ్లుగా నిర్మింపబడిన, వేదమునకు రూపొంతీరమెన 
[క నుుడాయణమునందు.. శాయ్యరూపాంతర మెన సావి(తి మర్మితేమునకి 
బుస్తిమైన విశ్వామ్మతుడు పం (బవ్మారూపొాంతిర మెన (శీరామదం[దునకు 
(బవ కకిసణుగా (బవక్శిం పబన్‌ నాడు గాయ్మత (పఫమవ్యావా కా లం 
సడి, కభారిక్యగ్న్నా (పతితిష్టతి”యను తే త్తిరీయక వాక్యమునుబటి ఫ్యూత కా మే 
ష్‌లో నన్ని జెన్టునివలన నే ఓం కౌర వొచ్యుతచస పరమాత్మ U రామదం(దుశుగా 
దేవ సునకు ప్ర తుడాసునని (పతిష్పిత మయ్యొనుక దా! “భువ” అనునది రెండవ 
హాష్టహ్యా3. “మవ ఇతి వాయా” అనుటవలన నాయవ్యా(స్త్హ _పతిష్టిశుడక 
శరామచంళన పఏమాత్మేపలన మారీచుకు పాొరద్తష్తబబ డెను. అది (శీరామఛం 
(దునకు (పతిస్టాహేనువె కదా! *సువక” అను సవ వ్యాహృృతి. *సువరీ 
తాడి లే? యని ౌతిరీయకము. (గశ్రరామచం దుడు-పకమాతే్మ నూర్యవంశేమున 


(ఏహి హీకువు గా జన్మించి ఆదిత్యహృద యమున _బతిష్టికు డై దశికంభరుని 
సంవారించి (ఒత్తు నొం జెను కదా! “మహా” అని నాలవ వ్యాహ్ఫృతి డీనిని, 
గూర్చి “వుహూ ఇహ (జవ్యాణి” అని “తెతిరీయ (నుతి తెల్బును. (బహ్మ 
జాతివాడప పరకురాముని తేజస్సు నతికమిం చిన తేజస్సుతో పర బవ్యామణ 
(మన్నా రాయణుడు గా (తిష్ట నొందినాను. “అక్షయం మధుహాంతొరం 
జానామి త్వాం సుశేకేషరం” అని కదా పరశురాముని నూ క్రీ. ఇ చెస్నయిన 
గాయ్మ తీమరి(తిపునర్ధిముల విశదీకరణ మిందు కనుబకుపవచ్చును. ెంత్రేకౌక 
“దకుర్విం శత్యికు రా గాయ త్రీ” ఆను (పభూణమున నీ (గంథము [శీమ.దా 
యణము ఇరువది నేక లెక్కతో నుండును, 


౪ 


. మరియు గాయ్యతికి (పము (పతిపాధ్యుడు సవ్మాస కిరణుశభ సవిత 
కావున [జతి వేయి శ్రోకము౭కు వెొందటను గాయ్మతిళాొని యకురములు (కమ 
ముగా నెళ్కాక్కట్‌ యుండును, గ్నోతిపదా” యలి అమోఘ్యయు, దండా 
కయుంం లంక యు నమాష్‌ంపబడెనివి, (చిటబచివకపవముగా లంకను నిరూపించు 
టతో సీతి యను జీపోడ్దారకత్వాది విశేషములు చాలయున్నవి కొని విసర 
ఫ్సీతి చై నిట వానిని (బస్తావింపము.) కప ట్కు మః ఆని శి సీత రోమచం(ద 
లక్‌ ణా సరత ళ్రుఘ్న వానునుంతులు (పభానులు (శీమ్ము దామాయణకుక్నీతో 
నిమిడియు న్నారు, ఇల్లు సకల గాయ, తీ సారమస నుపాసకువి బుద పేరణము- 
పరమాత్మ Cre ss ens ని (గంథనుం 
Susu న్‌ స్పృషము. సవితృవంస్య డై మహో పజ సృంపన్నువప (శీరామదబం (వ 

| పరమాళే ఇను అ నేక మార్గముల = పత (ఖెత్భ్య్కు సత్తి మత 1పభు, శిరణావి 
మారములతో నిం దువాసీంచుట యుపనిబద్దమఫ మ. దశిరధాధులందరును ఫు, తది 
లీకుల చే; దా (శీరామచిందుని (పీతి పూరర్టైకము గా నుపాసిం చి యతేని శరణు 
జొచ్తుగ! జాంనువలన నే (శీ విశిపాద్వెతి సం్యపదాయములో “నీ | శీమ్మడామా 
చఈణమును దీర్త శరణాగతి యందురు. ఇట్లు గాయ తీ ,మర్మత సాకమైెన ఈ 


ఈ తీరున విశిషమ'న నీ వ వాల్మీకి నాకదునుండి విని దానిని, 

సుతో ౧ మనన ఏ౮ చుకొ తమసానది కశక స్నానమున 
శగెను. అట మనసులో మెదల్నచున్న నారద కధిత మస కధను 
వ కె గమస మ కసుతో (నియ తేం(దియః) బర్యాళోే చం చుకొనుచు 
వంటనే స్నాన వెునర్చక కొంత తవబాతీ:వనమున దికుగ మొదలిడెను ఆ 
పరగ్యలో చనమువళన నతిని మనసునందు వేదనాక్యమయులకును వారవ కధిత 
వృళాంతమునకును సమన్వయ మేర్చకి జగదుత్చ త్తి వినాశీములకును భూతముల 
గ త్య్యగతులకును, వి ద్యావిద్యలకను విజ్ఞాతేయు, మాలక౦దమును నస భగవా 
నుని డివ్యచరి(తేము బూర్తముగా నవ వబోధమయొ్యైను. అపు ఢామహార్షికి ఆఅ భగ 
వానునీ గుణచరిి తాదుల మననాదులవలన తాదాత్ట "వశము క లైను, 
కనుక నే యిట కదదర్శ భగవాం స్ట తే” యని వాల్మీకి భగవంతునకు గా నునువ 
బడినాడు ౨, ఆట brouser తేన మధురమ'స “కాజనముచే నీతని వెనుకటి 
ఖావనాచవేశేమును ఇవరగ్‌్గ నారును, కొని ఇనుకట్‌ భావనాసంస స్క తేమగు 
బుద్ధిలో నీకొంచజంట మందోేడరీ రావణుల జంటగా గోదరమమ్మొొును, ఆట 
కబుంెషీ8” యని వాల్యీకిని చెల్చుట్రవలన నే ఈపిషయమును గమనవింప 
వచ్చును. అనగా ఈ నాన్ఫృపీః కురు తే es ప మాణకూను ఐట 
కవితొరదన కవసర వె మైన రసమయనుస భావనా నేశేము ఇతనికి గలీగెననుట, 
ఈ భావన వప్మశాంళకిమస లోపలనే బోయ రుకడు పాపపు తలంపుతో 
మగపీట్టను గొటో నాడు. అపర్యవసీశిమెన భావనతో నున్న యీతినికలం పులో 





౧ “స ముహూర్తం గతే తనీ క్షా దేవలోకం ముని సదా” సరు తీరం 
సమాసాద్య తేముసాయా మహామునిః” క పాయ చ్చృతి ము నే స్తస్య వి లం” 
ఈ నక ముకం దంతిటను సూడ నుపయోగింపబజిన “ముసి శబ్దముల గములిం చి 
కమననా నునిః” యనుదాని సను సంధింపవ లెను, " 

౨, (పహోదునకుగూడ ల కర నిటి ఇ తాడాశ్మా్య 
చేశ మే కల్లి కసక్వగతౌాష దనంతస్య స ఏ నావామనసీళేః మత్త స్నర్వ మహం 
సరషం మయి సర్వం సనాత సి అను పలుకులు వెలువ డెను. 


పా యుచెపింపవెసినవి, ౧. ఆపుడు రగ దుః ౭రితేఏ్ట 
సగాం అంద కొక నిముసమునకు బూరస్టము మువరకును 
రా యో 


స్త 
ర్త జ్‌? శ రక 
నుననసులే మెవబుచున హపెవన కలాన?ాఐం నయా శష్షమును ముగా 
ఇ 


గై 

% అ చెలీ 
ల వసా లవి చాల నో Cal, స జ Fare జ ఉట దస బను ద స్‌ త్‌ో 
శహదాపహొందింద చిన ప, ఎ నిరం IU ఈ. భరి! సి సని 
ఠోకమున నాదిశనెవనమస శోనూనిసౌద (పతిహైం తష మగమ ప తీ: 
చమూ 2 యత్క్కా ఫంచ నినషునా డెకమవదీక కౌమ మాహీతం” అను న్లోకము గా 


చు జెల్చిన కెందురకముల భావనలవలన నే యా స ర్త్వపరిణామమస నీ 
వ రెండు కకముల యంములు సుఇరింపగలినవి, * కెమమోపాతంో” అను 
టిలో రావణుని సషవావము వ్యంగ్య మైనది. ఇట్లు కొొంచపిటల జంటకును 
oe జేర 363. 

మందోేదరి రాకణుల (గ(కౌంచిి యన రావణు కెకసీ, దాని కొడుకు 
(కంచు, రావణుడు) జంటమ్‌ును గః ఇన వి యోగము లీందు స్ఫురిం చి యొక 
న్‌ క ్రకపతిపయు మరొక దాని జ శక ప. నవ$ిముగా స్కుటిత 
మువైనచి, (ఈ సన్ని చేశమువలన కవికి భొవనాబలముతో చాటు అవేశీమును 
(1090122609) కూత అవసరమని వ్యంగ్య మెనది,) 


క 


ఈ యుచారము Ws కటి యాసేకిభావనలు తొలగినవి, _అప్పుడు 
బుష్కిక్‌ స్వాతావల్లోక కప 'మేర్చ డెను, తసనుగూర్చియు తొ నిదివరలో నొన 


ర్చిన పనిని గూర్చియు బరా్యాలోచన “మేరు చేను. “కాం జను 'హార్చిన జూలీతో 
“స జీముంటని?ి నా అ అహో యా వేకము కిల్లినదిక్టే డీ శివలన "నేమి రానున్నది! 
చానొట కొషరీన వూట నోకముణగా కనడ 


. (శోక (లజ కోక ఆ జైదికమప పద్దితి. కతిజ లా నితిశా న ఉపాసీక* యను 
చోట కలెజ్జం, శ్రిల్ల తడన్‌”ఆను బిబాగమును జ కిక్‌ జ జచ్చు క" గనుక) సంచవించి 
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వ దత్వా దధరో్మయ సి ద్‌ జక ఈ శ్లోకముల భా బతిపదమును అనుస 
దధించుగు. జక విషయము న్యూ తేయు (పస్తావింతుము. కడ జ్‌ పదము ఇగ! 
(వానా ఎని గూడ బోధించును, అందువలన "నా పిట్టల కూతలలో మాధుర్య 
"కొరుణ్యముల గు కింపగల్గుటయు, (భానా శ్రణునకు శౌ కొరుణోోద్యోసనము. సవా 
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నగా. పొడబద్దః” (పాదములు గా కూర్పుబడినది) అనుటలో చే సమ సంఖ్యా కె 
శరత స్పష్టమగును. ఇక నకురసమః అనుటలో వెేేపు మేమ ? అదియు గాక 
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“య” కారారంభము, నాల్ల్వవపాదము మొదట లయ “అవధీః అ కౌరముతో 
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“సర్వ శుతిమనోవారం” అనియు ముందు నుడువబడినది  ' 


అన్‌ 
వపు (బవ్మా- పిచొస్ట ము సృహము గా 
పను అతని కె ధ్యా౭మస నగార్భము (సత్యకు 

వము కలీెను. “ సమళిషతమెవ యీ వేచానపు విశే దానుభ వము 
oo 

A 


lt 
GA 
ow) 
౧ 
GA 

9 

oa 
Py 
{a 
eA 
ఈ 
ల 
Cop) er 
70 
శ 


ము ననుసంధించు దశలో నాపాపొడ్చ్క్యు 
సము? అయ్యూ! ఆ (కాంచి మెంతి 
ముశనందలి కరుణమును ఫాొవించునంత్ర 
సేదవాక్యముల యర్హ మిటు సమన్విత మై అతని నువ్కోధిం చెను, 
వ్‌ యర్థము తేర సమన్య్యయముతో డి భావ నాబలమున నే ఈ న్లోక్ష నికు 
దతమెనది, కనుక నీ చర్మితేము నంతేను చే దారక్భ సమన్వితేము గా కదింపదసనుిః 
(వాలీ్మకిః* ధ్యాన మాస్టితః, పాపాత్మ్శనాకృకం కషం వైర గహణ 
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౪ స భావములు ఇందు వృదయములోని యంత రాంకరములలోనికి జొరబడి 
వినారింపగలవు. అందును (కీనాముని కరుణారసము గప్రుటపాక (పతీ కౌశో 
రామస్య కరుణో రసః” యనినట్లు వర్ణింపబడినది. 


దీని నిట్టి భావమయమ”స నాస్వాదముత్‌ ' సన్మాన్గానుకాసనముకై ఆంధ 
జేశీయువారు ,శిద్ధతో బరింతురు. ఈ 'తెలుసవారికి తెలియుటకై ఫా స్క_క రామా 
యణము, మొల రామాయణము, పట్టాఖిరామూయణము, గోపీనాధ రామాయణము 
వాసుదాస రామాయణము, శేషా చర్మ రామాయణము, రఘునాధ రామాయ 
ణము, విశ్వేనాఫరామాయణ (కల్బవ్యకు)యు మడలుసన నిన్నియో రచింపబడి 
యున్నవి, కరాెలానుసణము గా (బజలయంను కున మూరు? 


f 


శత 


వి శమసణముగా 
(గంథ ములను దిద్ది తీర్చు చుండుట స్రారకమునుండియు నలవాటు గా నున్న ప నే, 
అటి తీర్చులేకదా సం స్కృలనులోని భుర్వాసరామాయణము, ఆనందరొమా 
యణము మొవల'సనవి. అందును తెలు'సలకు ఈ (కమ్మ దాగూయణమనిన సత్యం 
తము (పీతి పీరును (శీ రొమచందునివలె నివ్య్టాకువంశేము వారగుటరే యిం 
దుకు గారణము కౌవచ్చును, లమ్మణబడు మాగధుల మేనల్లుడు, ఐవమ్యోకువుడు, 
మన మేనల్లుడు మనవాడోక దె! 


ర్‌ 


( 


అంధును (పఫకృతము రామాయణయంగ మనదగను, ఈ కాలమున నెన్నోో 
రకముల రామాయణము లుడయించుబ అంవరికిని జెలిసన దే. సోపీనాధం నెంకట 
కవి వా, సు, దొసు, జనమంచి కేహ్మిది ర్మ, విశ్వనాఫ సత్యనారాయణ 
కల్లూరి చం[దిసూళి, ఆక కూరి గోవిందా భోర్యులు, (పళశ్చతము కరణం శ్రీని 
వాస శిరోమణి. వీరందరు 9౨మాయణ రచయిక్‌ లే. ఇంతమంది యొ క్షేగంఫను చే 
పట్టుకొన వెలాడుటలో నేమి సార స్యమనియు శేంకింపరాదు. ఈ విషయ 
మున ము5ారిమహాకవి అనర్భ రాఘవ నాటకమున నిట్లు సమాధానము శెల్ఫ్పినాడు, 


ఉంది నభన్నం పాన్వైకితి జహాతి రాచుస చరికం పతే శేతౌవద్భిః జయతి 
ఘన “శోష ఒర్‌ కా క్‌ నమాకానం వే ల్రమబాగరిమగం గ మధుర సు రద్యా 
Na Se స నుప కరప కివి (లెగు శాం చీరని శ దామ 
జ జ వవికయును వి *వచో నిటి పక పణాస్థి న ముపస నాయకుడు కావ్య 
మునకు మొక చవట ఇష్ధింయను $ కేవల కావ్యం చి నావ్యస మే యో చరి 
తి vag నిమి పము శాచుసుడే 1 వాగ్భ్యిహ్యూస్కున ణము అయా పణ 
గంబిరి నము మాఘరకనములతో నమువిదై మె కవుల కాతోపకౌార 
చొంన్పుకున్న డాని వలీత మేమి శీ కనుక నాతో సప కౌరార్థమె భూ 
వకణాక (శ వాబుదం నుని శరత వ వళ్చిము (పతి ఏయు నొదరిం చి తన 
బాగ్వసక్ష మటు నొనరిండ అకిసినజే. కమక నే మహోభౌరతియువంటి అనుత్త 
యో ద్రెమ (౧౦ఫ రచన మొనర్చి కృష భ్యెపాయన వ్యాసుకుకూ స శ రామ 
చంప పకమాత్య చిక్కితేరును తిన బెరతిములో కూర్చక -తౌను ఫన్యుడు గా 
భాపింపతేదు,. అకణ్య పర్యములో పవమాత్మి (శీరామదం[ చమూ ర్తి చరితా 
మృతిమును సమకూర్చి తొను ఫన్యు వసటయే కాక అస్మదాదులనుసాస ధన్యుల 

వాల్మికి రశించెనదాయలి వికచినాణా? విష.ళు వై లతుణ్య 


“వరుసకొ దిక్కు నసయజ్య నిర్వచన కావ్యం బె రహీికా జేసెను 
తిర రావాయణ వముందులన్‌ దగ (పబంధం బూని నిర్మించు కే 
సవ సకెష్టం బని (పొజ్జులార నిరనీంచంబోకుడీ రాఘవే * 
శిషగు చార్మితైము చెంద రెన్ని గళులన్‌ వర్టించనన్‌ జూల దే.” 


ఆగి మురారి వాచ్య మొనర్చిన నిపయినై లక్ష ణ్యమును అత్యేంజే సరసము గా 
వ్యంగ్య మొన ర్వెను, స ౪ 
ఆందును (పకృత కౌలముళో గవ్య్ధోమున కెక్కు_వ యాదవ మున్నది. 
కౌలానుశుణమప మార్చులు లోకుల యాదికమునకు బాతముబ'పనని పెన నను 
కొంజోమిక దా! గద్యచులోగూప్క కేవలము మొరటు జేరిన ( గాంధికముగా నుం 
డుచో నిప్పటవారికి ఉమను. ఆతి పెలవమె అత్యంత (_గామ్యము గా నుండుచో 
నిప్ప మందికి చొలవర శవగెరపు కల్గును, కనుక నే కళువి కీరరాజు బరూరు 
త్యాగరా యకాస్తురిల్కు శెతఘంలుం పెంకటరం"కవి సొందలశ వా రొసర్చిన గద్య 
రానూయణము లున్నను (పకృతము (శ (శ్రీనివాస శిరోమణి గారి. రామాయణ 
మున కావళ్ళికత కళ్ళనది, వనుక టి వారి గద్యథోరణి నేటి కౌలము వారికి గిటదు, 
చు 
చచి గా నుంవదు, (పక్ళ్‌త (గంఫములోని భావ చాల విశదమును, సరశేమును, 
" మరియునోొక వి శేషము.వవూల (గంధములోని సార స్టములను వీడక ఎవ నెడ 
4 
నందులో స్పసము శాక యున్న సాప్టర స్యములను తెనుఫలో వ్య కపరచు చుం 
డును. క లం ధుక్తఖౌవముల సై చ త్వ్యెయు మంసని. పెన సరి 
శ్యగాంధిక మును కలవ ( గామన్టిమును గాక (కుతిమభుం మైన భష యిది, ఆయా 
చోట్ల రచనలను బరికించినచో దీని సాష్టిరస్య మషపడును, మొదట పద్యమును 


వ్‌ 


దరూ విధము గా స్నో మ స . 


ఎలా 
న en కన కు వై : 
(వాయక hag వాం కేక బి౬ 6 దూపి, కొ యగభోొమ లు పకి) నయ గా మాటలు 


చ ఆవకతవక గా వ వ మి తి 


జ 
hh 
5! 
0 
CD ఆ. 
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Ph 
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వవ 
అ ఇట్స్‌ రాహయణహలునార్శిదే Pres ఆసలు 
మనకిక్క సొ హా పక్యికమై తేల్చి నా ఇలీయనవు కొ న్ని మూలం చదువ్సుక్‌ 
తెలిసేవి కొ న్ని,మూలం దదువుకొ న్నా తెలీ చదువు కొన్ని. అసలు చదవడాని 





౧ వాగ్విదాం వరం. ఆనునది “నాజ్ఞుయవే త్తిలలో ముఖ్యుడు” ఆ 'న అను 
వదెింపబకినడి, ఇందు వలన జక్క గా మాటృలాడుటడమ్‌ శాక అప్పట్‌ నాజు య 
ము -కై దిక వాబ y యమంతెయు నారదునకు వచోవిభేయమణటలో ముందు తెల్చ 
బోవు (శీరామదరితీమునంధు వైదికార్ట్స సమన్విత వాగద్ద్యివహావము వంగ మెనదిం 
వి జేపణములు వాకష్టములు గా. తెనిగించుబలో అక్టము సువ క్తమసను. ఫొష 
మృధు? ము, విశవము, మ సనుట (పత్యశు మే పెడసరి (గాంధికము 
శాకుంకుటయు (పముఖ వేద్య మే. “నికతం” అను చిశేవణమయును కఎ ఎప్పుడు 
వేధాఫ్థయనము......ఊండెవా వాడు” అను నా కష్టముగా తెనిగిం వెను, ఈ పద్ద 
తియే సరిరైనది హీగమెనది. బాలకాంపముకన్న హాడా అమో ఫ్య కాండ 
మింకను మెరు బేవంది. 


౨ సన్తి సిద్దర స పొయా$ యేచ రొమాయణెదయః క ధాాశయాన కై రోసి 
జాసి స్వేణ్భా 5 సవిగోోనీ (ఢపన్యాళోక ము ) సీద్ధకస (పొోయముఃని (ఏ పనీద్ది 
నొండియున్న ర"మాయణాదులనన్నియెవల రస నిరోధము నొవసంచ్లు. కక 
ముగా గధ్మాశెయమ్మప స్వేచ్చ యోజ్యము కదు ఆం(గ స్ట న్యా లో కఘు) 

ఆని ఆనంద వర్ధనాచార్యులు- సహృసయ చక వర్తి కథల మార్చును కొమాయణ 
ములో నిషేధించుచున్నాడు, 


జ! 


౧కు 


ల లే కము ఖే దుం న దల © శీర గా డై చైవ ఆనివ్లి రి కొని స్ట 
EN HERES వి స పూచెను రగు షం వ దిక్‌ మం 50 చేని య 
ళ్‌ ల. వాాణాతాతో్యూ. ల్‌ క్‌ 5 
అః శానావకెంగాగున్న రామాయణాలను చూచిదూూచి విసగియున్న 
వానిని ఈ వవివాస వచనమును గార్‌ రావాయగణ గానం విననింపుగానుు చదువ 
ణా ఆ అ pe po bn ల hy ఆ, + 
సొంపు శారు దాన్న ది. బా2కుం5ి చకుఖాలు వినొవఘుగాను, గ కిగాను, తృ పి 
చా బ్‌ ఉం యమో or) 
న క్రి “ఇష ళా జ 
న దం. మగు చున్న సై నముశూ మూయింటివడనుం జేయు ననిహ్ఫ డగును 
ఖ్‌ లి 
కై ~ కి అద టి మ్‌ ష్ణ కన 
దును, ఇక యనువావములు ఇపటి కాలపు శిపులు వ్యవ దించు నూట తిళులోో 
On (oo 


కంకి యనువావముల నింకను 


ఆకా వస తానుదనమునా నారంనకును సనుకూ కును గాక యని యాళింతును. 
En ఇ 


తూ 
ఇ 


న్యాయ నిదోవు౭న్‌ 


వేదాల తిరు నెంగళాచార్యులు; 


ఓ 1/70 పట్టొభిపురము సంటూరు. 25. 10-54, 





న ల్‌ రామాయణం 


బాలకాండ 


౧ 
త్రపోధనుడు అయిన నారదుడు వాజ్మయ వే త్తలలో ముఖ్యుడు, మహర్డ 
లలో (_శేషృడు, ఎప్పుడూ వే దా ధ్య య న ము చేసుకుంటూనూూ, తపస్సు 
చేసుకుంటూనూ ఉండేవాడు, అయన్ను వాలికి మహార్షిచూచ్చి ఈ విధముగా 
(పశ్నే చేసినాడు; 

“ఓీమవార్లీ సకల సద్గుణ సంపన్ను డూ పరమపర్వా క్రమువంతుడూూ, ధర్మ 
జుడూూూ సత్య(వతుడ్యూ అచల సంకల్పుడూ, పరంపరాగత సదాచార సంప 
న్నుడూ, సర్వభూరతహీళుడూ, సర్వశాస్ర్రజ్జుడూూ సర్యకార్య ధురం 
ధరుడ్యూ ఏకరూప (పియదర్శనుడూ, కైర్యవంతుడూ, కొంతిమంతుడూ 
ఫోపమురానివాడలూ, అనూయ లేని వాడూ యుద్ధములో బేవతలనెైనా జయించ 
కలనాడూ, ఎవడు అయినా ఒక్కడు ఇప్పుడు ఈ లోకములో ఉన్నాడా? 
ఆటువంటివాడు ఎవడు అయినా ఉన్నట్లయితే తాము తప్పకుండా వాణ్ణి ఎరిగి 
ఉంటారు. చెప్ప వలెను. తెలుసుకోవలెను అని నాకు బాలా కుతూనాల 
ముగా ఉంది.” 


ముల్లోకౌలూ సంచారముచేసే నారదుడు ఈ (పశ్నక సవ్వి “నాయనా 
ఇప్పుళాను విను. నీవు ఇెప్పిన అన్ని సణాలు కలవాడు ఈ భూలోకములో 
ఈ ం౦ండడు, అయి నప్పటికిన్నీ ఇప్పుడు ఒకడు ఉన్నాడు, అతదు ఇమ్వోకు 
వంశములో ఫుట్టినవాడు, రాముడు అని (నీద్ధి కెక్కి నాడు” అంటూ రాము 
కధను అంతా సం|గవాముగా ఇెప్పి వేసీ నాడు, 


బి 


శారదమవార్షి ఇెప్పిన రామకథను అంతా వాల్మీకి నువార్డి విన్నాడు, 
విస్మితుడు అంతలా లా మట లంకల అధ ర్యాళ్ళుడూ, అయన శిష్యులూ 


2 వాలీకి రామాయణం 


నారదనువారిని సోతముచేసినారు. యథావిధిగా వూజచేసినారు. అంతట 
స్వ — 
నారదమకా క వాల్మీకి మహర్షిని కౌగిలించుకొని “పోయివస్తాను”అని వీడో._లు 
అ చై వ 
ఇప్పి ఆకాశ మాసాన చెవ కము వలి లిపోయినాడు, 
ఆపడం వా 


లికి మవార్డి మధ్యావ్నృస్నా నానికి బయలుజేరినాడు, 
ఉన్న తమసా నదీతీరము దగ్గిరకు పోయినాడు.. 
బురదలేకుండా ఊన్న శేవును ఆక్క_డ చూచినాకు, వెంట ఉన్న శిష్యుడితో 
శధర దాష్టజా, చూడు-సత్సురుపుడి మనస్సుకో మళ్లే ఈనదీజలాలు నిర్మలము గా 
ఉన్నవి. ఈ శేవున్నూ చక్కగా ఉంది. నాయన్నా కలశము కిందపెట్టు, 
నాకు వల్కలము ఇవ. మనోవారముఅయిన ఈ తమసానదిలో సే చేను 
స్నానము చేస్తాను” అన్నాడు, 
భర క్ట ఆందించిన వల్క_లాన్ని తీసుకొని వాలీకి మహర్షి 
అ వన రామణీయ కొన్ని: చూస్తూ అకుపలు వేయసాగినాడు. ఎప్పుడూ ఫదభాయ 
రుం7ా తి5 (కాంచపక్కా నల జంబ సకటి షజనిపించింది. ఆ చెండు పిట్రులూ 
మహామభురము గా సౌడుకూ ఉన్నవి. ష్నరటి గొద్దిజాటుతో ఉన్న పోతు 
పిట పాకుతూ సాడుతూ రతిషారవక్యేముతో పెంటిసిట్టను తన సానగను అయిన 
శక్కలతో కప్పీ వే సింది, 


నిప్కా_రణముగా పిపలనుకొ స్తు య ల వ. ఆక్క_ న 


పోతుప్‌ట్రను కొట్టనాడు. ఆడి చెల కూలింది. దాని ఒంక్సు అంతా చెక్తురు 
మ్‌! 

మయము ఆయిండి. “జే లమ్రో దె "సెక్టురులో పార లాపసా ని od, ఆ పోతు కిము 
a) భు 

చూసూ పెంటిపెట జాలీ భ్రురుటు ఏకువసాగింది 

అన్‌ ట్‌ వూ [1 

ల కూలిన | కొంజపత్నీని కాలీ(కిమహరి మూచినాడు, ౪ 

అ శత్రాలన (| ఘువ్చుని వారి కిము న MLM DH థ ర్మాతుు 


య్‌ 

డికి బాళి చేసింది. ఏడుస్తూణాన్న పంటి (కొంచమువంక చూచినాడు, 
aS 
గ 


ఆ మహోత్నుకి వృావయము | దివించింది. ఆ మ 
"సైనుకిచినోయిఉ న్న వమయములో ఎ వూ పోతు పీఖును ను బోయనా వాదు కొటిచంపి 


"వేయడము అధర్మము అని జాల్యికి నుహర్షి కి తోచింది. బ్‌ నోయచాల్డీ చూస్తూ 
(కమా నిషాద (పతిషాంత్వగమక్ళాశ్వతీ సృమా యతౌ_ం దమిధునా డేక 
మవధీః కామమాహకమ్స ఓ కిరాతుడ్యా నున న్మథ పరవశీలు అయిఉన్న కొంచ 
పిట్టల జంటలో ఒకదాన్ని నీవు చంపివేసినావు, ఇక నీవు ఆెట్టేకాలమయు 
(బితకకానదు” ఆన్నాడు, 

ఈ వాక్యము అపయత్నముగా భం దోబద్దయుగా వాల్లకి మవార్షి నోటి 
ఇంట వెలువడింది. ఆందుకు ఆయన ఆశ్చర్యప పడిపోయినాడు, “కొంచెట్టను 


బాలకాండ 


ఉంది 


ల 


చూచి కో కౌర్తుత్సిలయి నేను ఏ విధముగా మాటలు అన్నాను” అని ఆలోచిం 


డము మొదలు పెటి నాదు. 


వాలీ కిమవార్తీ మతిమంతుడు. మహ్మోప్రాజ్ఞుడు, వాక్యవికారచుడు. మనసా 
నిశ్చీయించుకున్నా డు. శిష్యుల్లో చూచి ఉనను కో కార్తుళ్తిఅయి అన్న వాక్యము 
సమాడేర పాదబద్ధముఅయిన పద్యము గానూ తం్యతులుమోద ఆలాపించి లయతో 
పాడటానికి అనువుఆయిన గీతము గానూ నా నోటివెంట వచ్చింది. ఇటువంటి 
ఛందస్సు ఇదివరకు లేదు. దీనిని శ్లోకము అంటాను” అన్నాడు. 


భరద్వాజుడు వినయసంపన్నుడు మాత్రే మేకెడు, సమ స్తకాస్తాగిలూ 
ఆభ్యసించినాడు. వాలీ ్థకిమహార్షి నోటినింటవచ్చిన వాక్యము కననోటిత్రో అని 


చూచినాడు, వాలికి మహార్షి ఇెవులారా విన్నాడు, సంతోషిం-ినాడు, 


చాల్మ్‌కి మహర్షి అంతట ఆ తమసానదిలో యధావిధిగా స్నానము వేని 
నాడు. ఆ పయత్నముగా తన నోటిజెంట వచ్చిన శ్లోకాన్ని సరింపీ కోకా 
(a) 


రాన్ని సరించీ ఆలో చించుకొంటూ ఆశేమపదానికి తికుసముఖముఅయినాడు, 
భర దా్భజుడున్నూూ కలకేమునిం డా నీళ్లుతీసుకొని ఆయనణెనుక నడువసాగి నాడు 


తా 


రి 


# 


ర 
రూ ఆ కేనుపదము చేరినారు, 
(a) 
వాలికి మహార్షి పర్ణశాలలో కూర్చుని మాధ్యాహ్న్‌ కళ్ళత్యాలను జ్ర 
'చేరుస్తూఉన్న ప్పటికిన్నీ బోయవాడు |కౌంచపతీ వి చంపడమూ తన నోటివింట 
అప్రయత్నముగా ఛందోబద్ధము అయిన వాక్యము దోర్ల వమా మొదలు అయిన 
విషయాలసూదికే మనస్సు బోయింది. 

ఆ సమయాన (బవా దేవుడు అక్కడ (పత్యతుముఅయినాడు. వాలికి 
చువాక్షి ఆశ్చర్య చకికుడు అయినాడు, చటుక్కున లేచినిలంచున్నా డు, నోట 
మాట పెగలశేదు. పరిసర వాడయముతో నమస్కారము చేనీనాడు, (బ్రహ్మా 
జేవుణ్ణి ఎగాదిగా మా3సాొనగినాడు.  తుణబేశీములో "తెప్పరీల్లీ నాడు, అంతట 
(బవ దేవుడికి అర్హృమా పాద్యమూ ఇచ్చినాడు. కూర్చు ంవటానికి ఈ త్రమాస 
నము చూపిం చినాదుూ, (జహ్మ దేవుడు కూర్చున్న తరువాతే ఆయన్ను స్తో తము 
వేసినాడు. (పదకీణము చేసీ సాస్తాంగపడి నాడు, (బహ్మ జేవుకు వాలీకి మజా 
దిని కుగొలము ఆడిగి కూర్చు ంసమన్నాడు, 
భె 


వాల్మీకి మవార్షి (బ్రహ్మ జేవుడి ఎట్టఎదట కూర్చున్నా తే కౌని ఆయన 
మనస్సు మళ్ళీ ొం చపిట్టలమాదె శే పోయింది, * ఆసమయములో _ రతిపారవశ్య 
ములో - మైమరచిపోయి మనోహరము గా కొంచపిట్ట పొడుతూడన్న సమయ 
ములో ఆపాపాతుడుబోయవాడు దాన్నీ కొటి చంపి వేసి నాడు. ఎంతభూోరము 


4 వాల్మీకి రామాయణం 


జరిగింది” అనుకుంటూ శోకపరాయణుడు అయిపోయినాడు. శొను అన్న 
శ్లోకము మళ్ళీ మనస్సులో అనుకోడము మొదలు పెట్టి నాడు, 

(బవ్మాజేవుడు వాల్ళీకి మహర్షిని చూచి నవ్వుతూ. “ఓ మహార్లీ, నీవు 
ఇెస్పింది శ్లోక మే. ఆలో చించనవసరములేదు. ఆ సరస్వతి నావల్లనే నీనోటి 
ఇంట ఇెలువడింది. నీవు రామకథ నుఅంతొ అటువంటి శ్లోకాలలో చెప్పవలెను. 
రాముడు అంతటివాడు ఈభూూలోకములో ఎక్క_డనూలేడు. ఆ రామచరితేము 
నీవు విన్నది విన్నట్టుగా విస్తరించి చెప్పవలెను, ఇంతవరకూ నిసాథము గా 
ఊన్న అనేక విషయాలు నీకు ఒక్కడికే గోచరి స్తవి. నీవు చెప్పే కౌవ్యములో 
ఒకటిన్నీ అన్భతేము ఉండదు, నీవు ఇప్పేది అదికౌవ్యము అవుతుంది, మహో 
"కావ్యము అవుకుంది. పుణ్య కావ్యమున్నూూ అవుతుంది,” 

“ఓ మవార్టీ ఈ (పపంచములో మహానదులూ మహాపర్వతాలూ ఉంచే 
టంతవరకూ నీవు వాసప్పే రామాయణ కొవ్యము (పచారములో ఊంటుందె, 
అటు ఊర్ణ కలోకములోనూ ఇటు భూలోకములోనూ నీ కావ్యముతోోపొటు 
నీవున్నూ శాశ్వతముగా జీవించి ఉంటావు” అని చెప్పి (బవ్యాడేవుడు అంత 
ర్థానము అయిపోయి నాడు. 


వాల్మీకి మవహాల్షీ ఆయన శిష్యులూ పరమానందభరితులు అయినారు 
శిష్యులు “మానిషాద” న్లో్‌కము వల్లన వేయసాగినారు. పజేపదే వల్లించడమువల్ల 
'సమాత్సర పాదబద్ధము ఆయిన ఆ న్లోకము నిజముగా శ్లోకము అయింది 


ఆంతట రామాయణ కౌవ్యము ఇప్పవలెను అని వాల్మీకి మహారీకి బుడి 
త్న ౧ 
పుట్టింది. 
గంఫీరముఅయిన అర్జాలతోనూ మనోహరము అయిన శేభాలతోోనూ సుసం 
గతము అయిన వాక్యాలతో నూ డఊ త్త్‌మో తేమముఅయిన వో “కాలతో నూ రామా 
యణ మహాకావ్యము వాల్యీకి మవార్షీ ఇప్ప సంకల్పించుకొన్నాడు. 
మ్‌ లె 


3 
నారద మవార్షి ఇప్పిపోయిన కథనే కౌకుండా రామకథను గురించిన 
మిగతా వివరాలను అన్నిటినీ వాల్మీకిమహర్షి ఆలోచిం చినాడు, కాళ్లూ చేతులూ 
కడుగుకొని ఆచమించి (పావీనా(గ దర్శాసనముమోద కూర్చున్నాడు. చేతులు 
జోడించి ధ్యానము చేయసాగినాడు, దశరథ మహారాజూ ఆయన భార్యలూ 
ఫీచారాములూ వారీవారి మాటలూ వారివారి నడకలూ వారీవారి (పవ రనలూ 
ఫీతారామలమ్ముణుల ఆరణ్యవాసమూ పౌల్నస్ట్యవధమూ మొదలుఅయినవి అన్నీ 


దాలకాండ ర్‌ 


ళు 


(బహ్మోను( గహామువర్తైి ఆయన కన్నులవదుట పాశటినవి. ఆయా వ్యక్తులను 
య ఇ 
నిసహాజైవిషయాలు అన్ని అయనకు కరతలామలకము అయినవి, 


ర 


రాముడు తిరిగి కోసల జేకియు వ చ్చి రాజ్యపాలనము చేస్తూఉ 0 


రగ 


రామాయణమహో కావ్యము చెప్పినాడు. భవిష్యుత్క్మథ 
క్ష వె 
చాల 


గా ఆ తరువాత్‌ ఇప్పి నాడు, ఎదార (పతివాద ముగా ఇర; 
గా 
అ 
గ 


రై 
శీ 
ల] 
ల్లో 
ర్డీ 
3 
న్‌ 
ర్త 
UK 
EX 
జ్ర 
(8 
ఠి 
co 
(5 
గ్ల 
EA 
స్టో 
a! 
౭9 
స్‌ 
బ్రో 
(8 
an 
fou 
లి 
మి 
కూ 
బ్బ 


(దుతమఫ్య విలంబితాలు అనే మాడు (పమాణాలతోనూ స ప్తస్వరాల 
తోనూ వీణా వేణుతాళ మృదం గాదులమోవన ఆలాపించి అఫీనయిసూ గానము 
వేసినా మనోవారముగా ఉంటుంది. 

అ మహాకావ్యము ఎవరిచేత ఈ [పపంచములో (ప్రచారము చేయించ 
డమా అని వాల్మీకి మహర్షి ఆలోచించినాడు, పరమాత్మను ధ్యానము చేయ 
సాగినాడు, అప్పుడు ఆయన పాదాలమీద ఎవరో వాలినట్లుతో చింది. కన్నులు 

వారు కుశలవులు, ఆయన ఆ శమములో మునివాలురు గా పెరుసకూడాన్న 
అన్న తము్యలు, రాముడి వింబానికి (పతిబింబాలవంటి వారు. గురుకు కూప, వేరి 
సాంగముగా వేదాధ్యయనము చేనీనారు. అనేక విద్యలు అభ్య సీం చి నారు, 
నారు మహా మేథావులు. గానళాస్ర్ర రహస్యాలను అన్నిటినీ తెలుసుకొన్నారు, 
మూర్చ నాస్థాన కోవిదులు. ఆటలో పాటలో గంధర్వుల వంటివారు. మధుర 
ఫనణులు. 

వారు-ఆ కుశలవులు రామాయణ మవో కావ్యాన్ని (పచారము చేసాము అని 
వాలీ్యకి మవార్షికి చెప్పుకిె న్నారు ఆయన సంతోషించినాడు, అంతట ఆయన 
వారిచేత చదివించినాడు. వారు ఆ మహాకావ్యాన్ని అంతా ముఖిస్థము వేసు 
కొన్నారు. వాల్యీకి మహర్షికి చదివి వినిపిం చినారు. పాడుతూ ఆడి చూపించి 

a 
చారు. అ తరువాత ఆ మహానుభావుడి క వచ్చిన వువార్జులూ మొదలయిన 


యల 


1 
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లి) 


జ్‌ 


cla) 


0 చ నారు, ఆందరూ 


వా 


వ. 


చూ! 


విన్స్‌ శ్రీకులు అయివోయి 


లొ 
స 
మాట 


యి రామాయణ మహో కావ్య గానము 
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గ్‌ా 


చ్చి 


* ఒకెయన ఆ త్తి ఇక్కతో వేసిన 


on 


ఆ మహో 


ర 


హెజినము 
ఆమాధ్యా 
రెలలోనూ వారు రానూయణ 


టి 


సాయన్న 
ఉదమునులను 


తశాయురసు* అంటూ ఆ అన 


ల సి 
3 
శ 


జరుగ 
కౌయన క 


కాం జిని ఇచ్చి నాడు, ఒకాయన కమంపలువు 


CY 


ఇమే 


డ్‌ 
ఆ ముని బాలురను తన కలువ 


రుం 
దడ 


శా 


a 


గట నా 


మం తిప్రుంగవులతోనూ మహాజనులతోనూ 


న్‌ టి లీ! OI 
కు కన్నుల న్‌ు ట్ర 
భు పొ 

భో 

యది 
జా 

సమ సగానపదితులూ "ెలిసినవారు, 

ఆని తెలిసింది, 

కొలువుతీరి కూర్చుని కుశలవులను కావ్య గానము చేయమని కోరినాడు. అంతట 


మాదో 
శ్చ్రీలలోనూ రాజమా 


a 


లు మొదలు అయినవారు ఆందరూ (పశింసించీగారు, 
ఆనీ రక 


అప స సాం పోనా డలు. (ట్ట లతో 


ఏనాడు. 
నాగు 


త్న 
ది అం'తొ రామునికి "తెలీసింది. చేళొాటనముచేనూ కుశలవులు 


ఉరి కుసలవులారా, రామకథ ఆశ్చర్యము అయినది, ఫొవికనవ్లలు అందరికి 
మూలాధారముగానూ పరమాధారముగానూ ఉంతే మహో వాక్యము గా వాల్ఫీకీ 


జ 


శ వ 
"కావ్యాన్ని ఆపాత మధుకముగా మిరు గానము చేసీ నారు. సర్వ(శుతి మనో 


చారయముగా ఉంది, ఇది పుప్విని ఇస్తుంది, తుప్ట్రిని ఇస్తుంది. ఆయువునూ ఇస్తుంది” 


ళ్‌ ఘం జంక 


శు 


ఇచ్చినాడు, ఒకాయన 
దీనిం చినారు. 

మనవారి చెపి 

అని ఆ మనా 

చగగ 


బాలకాండ 7 


ఆ శేవవరసు_లు వీణా వేణు ౪ లమృదంగాదులు (మోగుకూ ఉండగా ఆలా 
న శ పద్దతిన పాడుతూ ఆభినయించ సాగి 


జై 
శారు. ఆ గానానికి సదస్యులు అందమూ ఉప్పాంగివోయినారు. తన్మయులు 


అప్పుడు రాముడు ఆ కుశలవులను మాచి “మార్గ పద్దతిన ఆ మహాకావ్యము 
గానము చేయ మని ఇప్పి సభాసదులను ఆ క్షేశిం-చి ోమహోాజనులార్కా ఈ కుశ 
లవులు ముని వేషాలలో యన్న టికిన్నీ రాజలకుణలక్షీ తౌంకులు గా కనబడు 
తున్నారు. గాయకులుగా ఉన్నప్పటికి తాససో ల్తీములు గా గో చరిస్తూ ఉన్నారు, 
భావము ఆయిన సీతి చరితను ఇ చప్ప 


1 


ర్న 


నాకు మేలు చేయటానికి మహో 
పోతున్నారు. వివవలనసీంది” అన్నాడు, 
si ము (a 
అంతట కుక్‌ లవులు మరింత ఉ ళావాముతో పాటను అందుకో న్నారు 
జ 
వొండులు ఎ తెనారు. కకంకులు అయి సమముగా కను, లకు; పక ఆకేటు 
ఏ త్త ల AR) 
పాదసాగి నారు, అప్పుడు కాముడు సీంహాసనముమోద కూర్చుండి లేక వోయి 
శాడుఫ చడీచప్వుడూ కావండా లేచివచ్చి సభా సదులలో కూర్చున్నాడు, 


* 


ఈ భూమిని జయించి రాజ్యము ఏలీన రాజులు అందరిలోనూ ఇమె్టకు 
వంశీయులు చాలా గొప్పవారు. మన్నుపజాపతి మొదలుకొని ఆ వంశీయులు 
ఆందరూ అప్తూర్వము గా రాజ్యపాలనము చేసనారు. అరవై వేలమంది ఫుతులను 
ఈ భూమిమోదికి దండయా తకు పంపించి ఈ నేలను ఆంతా (బద్దలుకొటిం చిన 
సగరచ్మకవ ర్హ్లీ ఆ వంకీయుజే. ఆయన తవ్వించడముచేత నే సము డానికి 
సాగరము అనే పేరువచ్చింది. అటువంటి మహాతుల వంశేయులో రాముడు 
ఆచేభాడు ఫుట్రైనాడు. ఆయన్ను గురించిన క ఖీ రామాయణము. అది ధర్మార్థ 
కౌమాలను తెలియచెప్పే మహోకౌవ్యము. అ మహాకావ్యము వాలీ కి మహార్షి 
ఇప్పబోతున్నాడు. (శిద్ధ్దణో వినవలసీంది. 

సరయూనదీతీ రాన సకల ధనధాన్య సమృద్ధము అయిన కోసల దేశము ఊందిం 
జగరత్సి సిద్దమయిన అయోధ్యానగరము అజేశానికి రాజధాని, ఆనగరాన్ని 
పూర్వము వైవస్వతే మనువు కటించినోడ్కు దానిపొడుభ పన్నెండుయోజు 
నాలు, వెడల్బు రెండుయోజనాలు, అది మిట్టపల్లాలు లేని సమ్మ ప బేశములో 
జూదము. పీటమాదిరిగా  అహైపదాకొరముగా ఉంది. ఆ పట్టణము నట్టు 
నడుము రాజభవనమూ ఆ రాజభవనానికి నాల్లుదిక్కు_లా నాల్నువీధులూ అయి 


[8 వాల్మీకి రామాయణం 


మూలలు గా నాబువీనులూ కాన్న వి. ఏభాగానికి ఆ భౌగము చక్కగా 
గ ఆ వీధులను అట్లాచేసినారు. అవి అన్నీ చాలా విశాలము 

తే జ 
ఘుమఘుమలా జేపూలలో ఆకీఢులను అన్నిటినీ 


వ్‌ 
ఆ ప్రరలకీకి వెబలనూలుమాడిరీగా ఒక ఎక్తుఅయిన (పాకౌరము 
ఉఊంది. డానికి బంవోబసుఅయిన తలుపులూ ద్వారబంధానా ఉన్నవి, 
క్‌ 


ఆ (పాకౌకము బలుపల అశాఫము ఆయిన ఆగవ్రజాంది. ఆ అగడ్తను దాటి 
౪ 
వా 


పోవవము అశకనము, కోటబుకుజులు చాలా ఎక్ష్తుజయినవి, వాటిమోద జయ 
పళాకలు ససరుకూతాంటవి,. ఆ బుఠకుజాలమోడ ఫీరంసలున్నూూ ఉన్నవి, 


ఆ ఆమాధానవరములళో కకకకౌల ఆయుధాలూ ఇంకా ఎన్నోరకాల 

యం। 'తౌలూ ఉంటూడజున* పి, ఆయా పనిపొటులు వేసే శిలు+లునూ రధాలు 
|| య ల ల 

గభులున్నూ అక్కడ నే 


తో నూరులున్నూ రాజ పబోధకులు అయిన మా 


ఆంగళ్ల వీధులు అన్నీ వేటికి ఆవిగా ఉన్నవి, (పపంచములో సామా 
న్యముగా దొరకనివస్తువులూ రత్నాలూ మొదలు అయినవి అ పట్టణములో 
విరిని గా దొరుకుతవి. జేళ చేశాలనుం చీ వ్యాపారార్థము వచ్చినవ క్రకులూ కప్పాలు 
కే సామంత రాజులూ అక్కడే నివసీస్తూ ఉంచేవారు, 


అ నగరములో ఎటుచూచినా రత్నఖ-చితాలు అయిన (పాసాదాలూ 
విమానగ్భహోలూ కూటాగారాలూ (శీడాపర్వతాలూ ఎక్కడికి అక్క_చ ఉద్యా 
నవనాలూ మామిడిత్‌ పులూ (స్రీలు ఆతడే నాటకళాలలూ ఉన్నవి, ఎ భౌగ 
ములో నూచినా ఇండ్లువక్తు గా ఉంటవి. ఏ ఇంటచూచినా వరీబియ్యము 
'సమృద్ధముగా ఉంటవి. నూతులలో నీరు ఇరుకుపానకము మాదిరిగా ఉంటుంది, 


ఆ పట్టణము అంతటా | పతినిత్యమూ దుందుభులూ మృదం గాలూ వీణళరూ. 
పణవాలూ (మోసకూఉ౦టవి. అంతా నిత్యక ళ్య్యాణము గా ఉంటుంది. 


ఆ నగరనిరాశ్త్రణములో ఇక్కడ ఈ దోషము ఉన్నది అని చెప్పడాని? 
కీలులేదు. ఆది దేవేంచుడి అమరావతి పట్టణమువంటిది, అ అయోధ్యా 
నగరాన్నీ ఆ కోసలరాజ్యాన్ని మహోచ్చదకీలోకి తీసుకొనివచ్చీనవాడు 
దశరథమపహారాజు, అమరావతీ పట్టణములో దేవేం[దుడి మాదిరిగా ఆయన 
ఆ అయోధ్యానగరములో ఉంటూ ఉం జేవాడు., 
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అ 

దశరథ మహారాజు మహాపరా[కమవంకుడు. అమితబలవంకుడు. చతు 
రంగగేనాసమేతుడు. అతిరథడు. శ్నకువులను అందరినీ అణచి వేసీ నాడు, 
(పపంచములో బలవంతులను ఆందరినీ స్నేహము చేసుకొన్నాడు. సూరులనూ 
వీరులనూ విచ్వాంసులనూ రావించి. ఉచితకీతిన సత్కరించి వారు అందరూ 
తన రాజభానీ నగరములో ఉండిపోయేట్టు చేసనాడు, 

చావులూ ఇరువులూ తవ్వించి ఇంకా అనేక ధర కార్యాలు చేసిన్నీ 
ఆటు జానపదులనూ ఇటు పర్టుణవాసులనూ ఒక్క_మాదిరి గా మెప్పించినాడు, 
ప్రజలను ఆండరినీ తనవశేము చేసుకొన్నాడు, 

ఆయన  వేదవిదుడు, యజ్వ, దీక్ష దర్శి, హారణ్యర క్నాంబరాభర 
ణాదులతో జేవేం[దుడి మాదిరీగానూ నిధినికే పాదులతో కుచేరుడిమాదిరీ గానూ 
ఊంటూడ ౦జేవాడు. ఆయన జి లేందియుడు, ధర హాని లేకుండా అర్థ 
కౌమాలను అనుభవిస్తూ ఉఊంజేశాడు. రాజరూపబుషి. మవార్షితుల్యుడు, 
ముల్లో కౌలలో నూ చేరు! పతిష్యలు సంపాదించినాడు,. 

ఆయన రాజ్యపాలనములో అయోధ్యాన గరము చుట్టుపక్కల "౦డు 
మయోజనాలవరకు ఎవరికీ ఎడిరిం చశక్యము "కాకుండా సార్ధక నామము అయిన 
'సట్టణముగా ఉంటూవచ్చింది, 


ఆ పట్టణములో (పజలు అందరూ అత్యంత సంతోషముతో నివనీన్తూ 
ఉంచేవారు. వారు అందరూ పరమధారి సాకులు. బహుకుతులు, సత్య వాదులు, 
లోభరహితులు. తమకు ఉన్న దానితో తృ ప్లిపజేవారు. అయితే అందరూ 
కలవాలనే, లేనివాడు ఆ పట్టణములో లే నేలేడు, అందరూ ధర్మార్థ కౌమాలను 
'అనుభవిన్తూ ఉం జేవారు. ' 


ఏ యింట చూచినా పదిమంది ఉన్న కుటుంబము కనిపించేది. ధనమూ 
ధాన్యమూ పాడిఆవులూ లేని ఇల్లు ఆ పట్టణములో ఒకటిన్నీ కనిపీం చేదికాదు, 
గుజాలు లేనిగ్భివాస్తున్నూ కనిపిం చేడాడు కాడు. తాను తినక ఇతరులకు పెట్టని 
వాడుకౌన్కీ అలుబిస్టలనూ అన్న తము శ్రలనూ ఫీడిం చేవాడు కాన్కీ కాముకుడు కొనీ 
(కూరుడుకాన్సీ వంచకుడుకాన్సీ చా న్తీకుుడు కానీ, చదువుకోనివాడుకౌనీ 
ఆ అయోధ్యాపట్టణములో కనిపిం చేవాడు కాడు, 

అక్కడి (త్రి పురుషులు అందరూ ధరప రాయణులు, సహజ సుస్వఖాె 
వులు, సదాఇార సంపన్నులు, మహర్షుల మాదిరిగా నిర్మల మనస్కులు, 


ని 
సూరీ. మొువలు అయిన పరిమళ 


(a) 
cs = 
అ మ న్నా ము ను అటో ఓ ఉద 
బస నాం WIT వాళ శాం ల మక స 
— వ్‌ ప geen] అర ల “మ్మా చ 
{as విలు పెసనుకె సనా సనుుముఘువుకా ఆ ప్రూలదం బలు ౫ కొ చేవారు. 
ఆ 
పష కో ప మ 
శుోచయావణాలూ కాచకణాలూ వొాొహుపుకులూ వకుఃసలాన బంగారు పళ 
శ క్‌ శ డ్‌ 


అక), బాజా ణులు ఆందిసా క 
ఆీ ‘ శ రు 
దొానాఫవయన పరాయణులు. పకవారపరాజ్వుఖులు, ధివాభ్యాకరణ చృందో 
క త్త 
నిరుక జ్య్యకతహకళా లు ఆనే షపం గాలనూ ఆకన్టిసం దిని తుకౌెనీ భాం దా 


ఆహేళ"స్ప్వలు, కేవల కుపులు, మహవ్షికల్పులు మహోళ్యులుగా ఊ౦ జెవారుం 
మి చు 
ఆక్కడే శ తియులు ఆందహా మహారధులు, వారు అత్యంతి సమర్ధులు, 
| 
హో 


కిషోయి పబాయసనము అయ్యే 


లేవారుకొరు. శబ్దవేధి 


౮ 


“వేసేవారు కౌరు. న న గ్‌ సం రించే (కూరమృ గా 
లను బాహుబలముతో కౌనీ నిశిళాస్తాంలువేసికానీ చంపివేసేవారు... వారు 
అందమూ ని నిష్పులవంట ట్రివార. అందరు సుశివ్నీశులు, గుహలలో నింహోల మాది 
రగా ఎదిరించడానికి అలవికాకుండా ఆ అయోధ్యాపట్టణములో నివసీస్తూ 
ఉంచేవారు, 

ఆ అయోఛ్యా నగరములో ఊన్న అన్ని కులాలవారూ అతిథిని ఆదరించ 
కుండా ఏనాడూ ఫోజనముచేనేవారుకౌరు. మేలు మర-చిపోయీవారుకొరుం 
అడిగిన వాడికి లేదు అ సేవారుకౌరు. ఆ మహానగరములో దీనజనులూ వ్యాకుల 
చిత్తులూ వ్యాధిపీడికతులూ ఊండేవారుకౌరు. (ప్రీ పురుషులు అందరూ 
కొంశిమంతులు. రూాపవంతులు. కుళూపులు అక్కడ ఎక్క_డనూ కని 
పిం చేవారు కౌరు, 

(బాహ్మణులను అనుసరించి క) తీయులూ కుతియులను అనుసరించి 
నైక శల? ఆ మూడుకులాలవారికీ అనుకూలము గా ఘూ దులూ (పవ రి రిం చేవారు, 

అ అయోధ్యానగరములో కౌంభోజ బాహ్లిక వనాయు సీంధు జేకాలలో 


పుట్టిన సరాలు ఆవేకము ఉంచేవి. ఏ గురాన్ని చూచీ నా ఉచ్చ శేవము 
మాదిరిగా కనిపించేది. 
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వింధ్యపర్వతాలలో పుట్టిన మదపు శనుసలూ హీమవత్పర్వత పొం తొ 
లళో వుటై మదించి పెద్దపెద్ద కొండలమాడిగిగా కనిపించే ఏనుళలూ ఇంకా 
ఐరావతే మహాపద్య ఆంజన వామనజాతుల ఏనుసలూ ఆ పటఖటణములో తండోప 
తండాలుగా తిరు సతూజం౦ జేవి, వీనునలు బై దములు ఆ మృగములు అనీ 
మం డములు ఆన మూడు జారులు, నాటిక ఇంకా అ నేక సంకీర్ణ జూతుల 
ఏనుసలకున్న్నూ అమయోభ్యానగరము ఫుట్టినిల్లు, 
నృరాలూ నినుసలేకౌకుండా పద్దభారీరకము ఎద్దులూ ఒం పెలూ 
చర గాడెివలూ మందలుమంచలుగా ఆ పట్టణములో తిరుగుకూడ 0 డేవి, 
అటువంటి ఆ మహాసభుణములోే చుక్క_లలళో చం(చుకు మాదిరిగా 


యట 


లగి 


క ద్‌ హ్‌ శ్వా 
ఫకథమపహారాజు ఉంటూ ఠాండేవాడు, 


౭ 


డశేకభమహోరాజుకు వసీష్ట వామ జేవులు అనే ఇద్దరు మజవాక్షులూ ముఖ్య 
జ క 2 
ఫుర్‌ సారులు 


ER 


ధృష్టి - జయంళుడు _ విజయుడు _ అర్థసాధకుడు _ అశోకుడు _ మంత్ర 
పాలుడు. సుమంతుడు అనే ఎనిమిదిమంది ఆయనకు మంతులు, వారీలో 
సుమంతుడు దశరథ మహారాజుకు అఆంతరంగికుడు. ఆతనికి అంతఃపుర (నవే 
శాధికౌరమున్నూ ఊం డేది, 

ఆ మంతులు అందరూ విద్యావినయ సంపన్నులు నీతికుకేలుచు. నియ 
కేం దియులు., శ్రీమంతులు, బుద్ధిమంతులు, శా స్ర్రజ్ణాలు, అ (పతివాత పరా 
(కమవంతులు. మంత నైపుణ్య ములో పేర్ముపతిస్టులు సంపాదిం చినారు, 
అకార్యాచరణకు' నిరచేవారు.. ఎప్పుడూ హెచ్చరికతో ఉంచేవారు. 
ఓర్చుకూ (పతాపాొనికీ (ప్రణుతి కెక్కి నారు. కొరకొరలాడకుండా ఎవరితో 
చైనా ఎప్పుడూ చిరునవ్వుతో మురి పెముగా మాట్లాజేవారు. కోపమువచ్చినా. 
"కొనూర్థ కౌరకాలవల్లనయినా అనృతము అజేవారు కారు, 

వారు స్వరాష్రిములోనూ పరరాష్ట్రాలలోనూ పుట్టుపూర్వో త్తరాలు 
ఎప్పటికి అప్పుడు వేగలవాంగ్లవల్ల తెలుసుకొంటూ ఉండేవారు. వారు సర 
వ్యవహార సమర్థులు, వారికి మి తౌమితభేదము ఉఊంజేదికాదు. అపరాధము 
చేస్తే కన కొడుకునుఅయినా శిక్షేం చేవారు. శ తువును అయినా జైైిపరాధము 
చేయకపోతే హీంసీం చేవారునారు. 

వారు బొక్క సౌన్ని పెంచడములోనూ సెనికులను సమకూర్చుకొనడము 
లోనూ జాగరూకులుగా ఉం జేవారు, (వాహ్యాణ క్నతియులను అయినా, 
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శికీస్తూ ఎప్పుడూ సజ్జనులను కాపాడుతూ ఉంచేవారు. 


అప రాధముచే స్తు 
నీనవారి తారతమ్యాలనుపట్టి ధనదండము విధిం చేవారు. వారు 


ఆపరాధము 
అందమా ఏకే భి పొయముతో ౮ జ్యతం(తొన్ని నడి పేవారుః 


fh Lah 


ఆ మంతి పుంగవుల నీతిజ్ఞత వల్ల అమయోభ్యానగరములోనూ ఆ కోసల 
రాజ్యము అంతటానూ అబద్ధాలు ఆజేవారూ మోసగాంకు పరదారరతులూ 
లేకుం డాపోయినారు. ఆ మం,తిస త్తములు జీశాంతరాలలో సయితము పేరో 
(పఖ్యాకులు సంపొాదిం చినారు, ఎన్నడూ ప నిశ్చయజ్ఞాన 
ముతో (పవ క్రిం చేవారు, నీతిమార్గాన రాజ్యాన్ని కాపాడుతూ ఉండేవారుః 

'శేవొమయాలు అయిన కిరణాలతో ఊదమభొస్క_రుకు మాదిరిగా ఆ 
మం(కులతో దశరథ వముహారాజు అయో భా నగరములో తేజరిల్లు కూ 
ఉండేవాడు, 


౮ 
దశరథ మహారాజు అంతటి |పభావముతో ఉంటూఉున్నా ఆయనకు. 
ఎంతకొలానికీ సంతానము కలగలేదు, వంళా భివృద్ధి చేయడానికి ఒక్క కొడుకు 
అయినా ఫుట్టలేదే అని దినలుపడాడు, అశ్వ మేధముచే స్తే సతులు ఫుట్టుతా 
శ్రీమా సనుకొ న్నాడు, తరగత మం(తులతో సం పదించి నాడు, 
సుమం తుణ్ణి చాచి ోపరువులనూ పురోహితులనూ ఇంకా ఇతర (బౌవ్న్మా 
ఇకో త్తములనూ నీవు కీ ఘము గా పిలుచుకొని రావలెను” అని చెప్పినాడు. 


సుమం తుడుపోయి ఆప్పటికి అప్పుడు గురువ రేణు డు అయిన వసీష్ట 
మహర్షీ నీ వేదపారంగతులు అయిన సుయజ్ఞాణీ వామ డేవుణీ జాచాలినీ 
కాళ్యఫుక్తీ ఇంకా తక్కిన (బావ్మాణో త్త త నంట సుట్టుకొనివచ్చీి నాడు. 


వారిని అందరినీ దశరథ మహారాజు ఉఊ చితరీతిని సత్కరించి ష్‌ (బాహ్య 
తో తములార్మా సంతానములేడే అనే శాప ప్మతయమువల్ల నాకు సుఖము 
లేకుండాపోయింది. అందుకు అశ్వ మేధము పవేయవటెను అని చాకు బుద్ధి, 
పుట్టింది. ఆ యజ్ఞము సకళ్నాస్త్రీయము గానూ నిర్విఘ్నముగానూ "నేను నెర 
వర్చేటందుకు అన సరము అయిన సదుపాయాలు అన్నీ మోరు చేసీ పెట్టవలెను” 
అన్నాడు, 

వసీహునువార్టీ తక్కిన (బావా ణో క్త తములూ దశరథ మహారాజును 
మెచ్చుకొని అమ తమకు పరమభధార్కికము అయిన బుద్ధి పుట్టింది, తప్ప 
కుండా తమకు సుతులు పుటుతారు. ముందుగా యజ్ఞోోప పకరణాలను అన్ని టినీ 
శనుకార్చవ లెను, ఆ కరువాత నగరాన్ని వదలవచ్చును” అని ఇప్పినారు. 


బాలకాండ [లి 


దశరథ మహారాజు మహర్షుల మాటలకు ఎంతో సంతోషప త్రాడు. 
ఆయన కన్నుల నంట ఆనందబాస్పాలు రాలినవి అంతట ఆయన మ౦ం( తులను 
ఉజ్టేశించి “ఓ మంతిపుంగనవులారా, మోరు ఈ గురూద్వహులు ఇప్పే సమస్త 
సంభారాలనూ కంటే సమకూర్చవ లను, రుత్విజులతోనూ సమర్థులు అయిన 
సెనికులతోనూ గ్యరాన్ని దేశీముమోద విడిచి పెట్టవలెను. 


సరయూానదీ ఊత్తరతీరాన యజ్ఞగాటము ఏర్పాటుచేయవలెను, 
కా స్త్రీయముగా కాంతులను అన్నిటినీ చేయించవలెను. ఈ అశ్వ మేధ 
యాగము ఏ రాజుపడితే ఆ రాజు చేసేదికౌదు. ఈ యజ్ఞాన్ని నిర్విఘ్నముగా 
సమా ప్త్రము వేయడము చాలా కష్టసాధ్యము అయినపని, ఏమ్మా తము అపచా 
రము జరిగినా యజ్ఞక ర్త అప్పటికి అప్పుడు నాశీనము అయిపోతాడు, సర్వమూ 
నాశము అయిపోతుంది, ఈ యజ్ఞములో ఎప్పుడు ఏ కొంచెము లోపము 
వస్తుందా అని (బహ రాతుసులు కని పెట్టుకొనిడంటారు, ఏ కొం వము 
లోపము జరిగినా వాళ్లు యజ్ఞాన్ని ధ్వంసము చేనీ వేస్తారు. మిరు సమ స్తమా 
"తెలిసినవారు. ఈ [కతువును నాచేత మిరు యథావిధిగా చేయించవలెను, 
ఈ భారము అంకౌ మొమొద ఊంచుతున్నాను.” అన్నాడు, 


జ రాజ్య తొము ఆజ్ఞాపించినట్లు గా సమ _స్తమా చక్క బెట్టు తాము” అని 
మంతులు అన్నారు. 

“రాజ్యా మీచేత క్యా న్ర్రీయము గానూ నిర్విఘ్నముగానూ యేము అశ్వ 
మేధము చేయిస్తాము” అని (బావా్యాణో త్తీములు అందరూ అన్నారు, వారు 
ఆందరూ- దశరథ మహారాజును అశీరషదిం చినారు. 


మహర్షలూ (బావ్య్మాణులూ వెళ్లిపోయిన తరువాత దశరథ మహారాజు 
మంత్రులతో “ఓ మంతిస త్తేములార్కా. మిరు బుత్విక్కు_లు చెప్పే యజ్ఞోప 
కరణాలను అన్నిటినీ కీ ఘముగా సమకూర్చవ లెను.” అని చెప్పి వారిని పంపించి 
“వేని నాడు, . 


దశరథ మహోరాజు అంతట అభ్యంతర గృహములోక్షి పోయినాడు, 
వాదయ। పీయలు అయిన కఘులకొంతలను మూచి ోమసోరు పిల్లలు కనేటందుకు 
చేను ఇప్పుడు ఒక యజ్ఞము చేయబోతున్నాను. మారు ఇక యజ్ఞదీకు వహించ 
వలెను” ఆన్నాడు, అ 


ఆ మనోజార వాక్యాలకు ఆ వర్చస్వీనుల ముఖకమలాలు హేనుంత 
శాలానంతర పదాశాలవలె వికసించినవిం 
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ఏకాంతముగా కలుసుకొని “రాజ్యా 
తమకు పుకులు ఎట్లా పుెబడిన్నీ పూర్వము మునిసభామధ్యములో భూత 
ఇప్పే పన మహార్షి చెప్పుతూ ఉండగా షన 
వి ఆము ప్పుడు చెప్పించి ఆంతా తమకు న్స ఇప్పుడు మనవి 
చేస్తాను. కము వినవలెను” అంటూ ఈ విధముగా చెప్పసాగినాడు, 

కాశ్ళిప మవారికి విభంశకుడు అనే ప్రుకుడు పుట్టుతాడు, ఆ వం. 
డికి బుశ్యేక్ళేం'పడు అనేవాడు పుట్టు బుతొడు. వాదు ఆడవిలో పుటి ఆ ఆశవవి 
లోనే తంగడి దగ్గిర పెరుసతౌడు. అందువల్ల వయస్సు వచ్చినప్పటికిన్నీ ఈ 
(పపం చములో అవవి తప్ప నాడు వి ఇతరమున్నూూ ఎరగకుండా ఉంటాడు. 
వాడు రెంకు రకెొల (బివ్మాచర్యాన్ని అనుష్టి స్తాడు. అందుకు అతనిని 
ఈ లోకములో (బాహ్యాణులు అందరూ మెచ్చుకుంటారు. 

ఆ బుక్యేశ్ళింగుడు తం(డికి సేవచేస్తూ ఎప్పుడూ అగ్నిహో (తాన్ని 
సేవిస్తూ (బహ్మాభారిగా “కొలము గడుపుతూ ఉండే రోజులలో అంగ జీశేములో 
రోమపొద మహారాజు రాజ్యము ఏలుకూ ఉంటాడు. 

రోమపాదుడు అమిత బలవంనుడు గానూ ముహాపరా(కము వంకుడగు గానూ 
రాజ్యపాలనము చేస్తూ ధరార్టిన్ని వ్యతి(కమిస్తాడు వ్‌ అప్పుడు అంగచేశము అం 
భా బహుకాలము జానలు కురవకుం డా పోతవి, మహామామము వస్తుంది, సరు 
భూత భయావహము ఆయిన స్థితి ఏర్పడుకుంది. అప్పుడు రోమపానమహా రాజు 
వంళా[ కాంతుడు అముపోయు వేదశాస్త్ర పారంగకులు అయిన (బావ్య్మాణో త్త 
ములను ఆంపరినీ అహ్వానించి “ఓ _బాహ్యుణ (కేహ్రలార్కా తౌము సమస్త 
ధర్యాలిా లోకాెబారాలూ జెలిసినవారు, ఈ జ దోషము తొలగి 
పోవడానికి ఏవిఫము ఆయిన పాపపరివోరము చేను జేయవకెనో తాము సెలవు 
ఈయవలెను ఆని అదుపతెదు, 

అప్పు రాజూ ఏ విధముగానైనా ఏ ఉపాయము వల్లనయినా విభండక 
'మహర్షిపుత్రుమ బుక్యేశ్ళం గుణ్ణి ఈము ఇక్కడికి రావించి ఆయనను తాము 
చక్కగా సత్కరించి తమ కూతురు శాంళ జేవిని ఆయనకు ఇచ్చి వివాజూము 
'ఇవేసేట్లయితే అనావృష్టి చొవమము అంతరించి పోతుంది. ఈ చేశము ఆంతా 
సుష్గీక్లేము అవుతుంది” అని (బావ్మాణ వృద్ధులు ఇెప్ప్ఫుతొరు. 


బుక్యక్ళేంగుణ్ణి అంగ రాజ్యుము రప్పించడము ఎట్లా గా అని ఆప్పుడు రోమ 
ఫాదుడు అలో చిస్తాడు, ఆయనకు ఏ ఉపాయనూ తోచదు. అంతట మం[ళు 


వాలకాండ 15 


లను ప్రరోహితులను రావించి వారిని చకుగా సత్క_రించి, “మీ రే బుశళ్య 
శృం కే తీసుకొని రావలెను” అని రోమపొదమవోరాజు ఆజ్ఞాపిస్తాడు. అందుకు 
మం తిపుంగవులూ పురోహీతులూ ఖిన్నులుఅయిపోయి కు వేళ్ళాడ వేసు 
కొని “మహారాజా, విభం3క మహర్షి అంటే మాకు అమిత భయము, అందువల్ల 
మేము ఆక్క డికిపోలేము,. కొని బుక్యక్ళంసట్ట ఇక్కడికి రప్పించే ఉపాయము 
ఆయితే మేము ఇవెప్పగలము, మేముచె పే ప్పే ఉపాయమువల్ల ఏ ఇబ్బందీ రాదు" 
అని చెప్యుతరు, 

అంతట రోమపాదుడు ఆ మం తిప్రుంగవులు మొదలు అయినవారు చెప్పిన 
ఉపాయముచొప్పున బుశ్యశృంగుడి గరకు వేళ్యాంగనలను పంపిసౌడు. వారు 
ఆయనను ఆంగడజేశేము తీసుకొనివస్తారు. అప్పుడు అంగ డేశీయులో వానలు 
కురు స్తవి. రోమపాదుడు తన కూతురు శాంతా దేవిని ఆయనకు యిచ్చి పెండ్లి 

ఆ బుశ్యక్ళంగుడు దశేరభ మహారాజు వేళ ఒకయజ్ఞము చేయిస్తాడు, అప్పుడు 
ఆయనకు ఫుకులుపుట్ట. తరు” అంటూ సనత్కుమార నువార్షి చెప్పినాడు, 
చేనువిన్న్రాను. 


ఈ విధముగా సుమంతుడు ఇప్పిందిఅం త దశేరఢమహారాజు విన్నాడు, 
ఎంతో సంతోషపర్హాడు. “సుమం తుడా అంగరాజు ఆ బుక్యశ్ళంగుణ్ణి రోమ ' 
పాద పట్టణానికి రావించిన విధము అంతా నాకు వివరముగా చెప్పవలెను” 
అన్నాడు దశరఫమహా రాజు, 


(౧౦ 


సుమం( తుడు అంతట దశరధ మహారాజుతో మళ్ళీ యో విధముగా 
షొస్పసాగినాడు, 


మం తులూ పురోహితులూ సం పదించీ నారు. పురోహితుడు 
శోమపాద మహారాజుతో “ఓ రాజ్యా బుక్యక్ళంగుణ్ణి ఇక్క_డికి రప్పించడానికి 
అపాయము లేని ఉపాయము మేము ఒకటి ఆలోచించినాము. ఆ (బహ్మణారి 
అడవిలో ప్రటి నాడు. “అడవిలోనే పెరిగినాడు. ఎప్పుడూ తపస్సు వేస్తు 
కెంటూనూ పెదాధ్యయనము జేసుకొంటూనూ ఉంటాడు, అందువల్ల ఆయన 
ప్ర్రీలనూ విషయసుఖాలనూ ఏమా[తమా ఎరగడు, కబ్బస్సర్శ రూపర సగం 
ధాదులు ఎటువంటివాడి చిత్తాన్ని అయినా ఇట్టే శోభ పెట్టుతీవి, అవి జ్‌హీ 
(దియాలకు సమ స్ట సుఖాలను ఇ స్టవి, అటువంటి జహా పాం(దియ 
సము బుక్యశ్ళంగుడు ఈ పట్టణము వచ్చేట్టుగా మనము చేయవచ్చును, రూప 
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వరులుఅయిన వేశ్యలు చక్కగా అలంకరించుకొని ఆయన దగ్గిరకు పోవలెను. 
అతడు అమాయికుడు అయినందువల్ల వారిని అందరినీ చక్క గా సత్క_రిస్తాడు, 
“వారు ఆ వేశ్యలు వివిధోపాయాలతో ఆయనను వంచసముభబేసి ఇక్కడికి తీసు 
కొనివస్తారు. ఇందుకు మిరు అంగీకరించవలెను” అన్నాడు. 

రోమపాదుడు అందుకు ఒప్పుకొన్నాడు. అంతట మం(తులున్ఫూ 
పురోహితులున్ఫూ బుశ్యశృం గణ్జి రప్పించే (పయతళ్నానికి పూనుకొన్నారు. 

వేళ్యాం౫నలు మహారణ్యానికి బయలు జేరి నారు. బుశ్యశృంగడి అమ 
పాంళానికి పోయినారు. లోపలికి పోవడానికి వారికి భయము వేసీంది. బయ 
టనే ఉండి ఆయనను చూడటానికి (పయత్నము చేయసాగినారు. 

ఆ బుక్యక్ళంగుడు ఆ ఆ శీమపదములో అగ్నిహోశాన్ని సేవిస్తూనూ 
తండికి కుశూషపచేన్తూనూ ఉఊండటముతప్ప మరి ఒకటి ఎరగడు. ఆయనకు మరి 
సీ ఇతర ధ్యాసాలేదు, తండివంట తప్ప అయన ఒంటరిగా ఆ ఆ(శేమ పద 
ములోనుంచి ఎన్నడూ బయటికిపో ఎయిరగడు. అతడు ఫుట్రింది మొదలూ అంత 
వరకూ ఒక (శ్రునిశౌనీ తం డినితప్ప మరిఒక పురుషుణ్ణికౌనీ చూచి ఎరగడు, 
ఒక (గామముకొనీ ఒక పట్టణము కానీ ఆయన ఎన్నడూ పోయి ఎరగడు. అటు 
వంటివాడు అనాడు తండి లేనప్పుడు దైవవశేమువల్ల ఒంటరిగా అ అశమ 
పదములోనుం-చి బయటికి వచ్చినాడు, అప్పుడు రోమపాొదస్రరమునుంచి వచ్చిన 
పక్కని, చుక్కలు ఎట్టుఎదుట కనిపించినారు. వారిని చూచినాడు. 

చ తవిచ్చిత వేషాలతో వచ్చిన బోగము పడుచులున్నూ బుశ్యశృంగుణ్ణి 
చూచినారు. మనోహరముగా పొటలు పాడుకూ వారు ఆయనను సమోపించి 
జ బావ్యాణుడ్యా నీవు ఎవరవు- నీ నివాసము ఎక్క_డ- జనసంచారము లేని 
ఈ ఘే రారణ్యములో. నీవు జంటరీగా ఎందుకు తిరుగుతూ ఉన్నావు. పప్ప 
వలెను” అని 'పళ్నిం చిగారు. 

ఆ గణికలు అందరూ కామ్యుమాన రూపలు, అటువంటి రూపవతులను 
అదివరకు ఎన్నడూ ఆయన ఆ అడవిలో చూచి ఉండలేదు, వారిమిద ఆయనకో 
ఆకారణము అయిన రాగము కలిగింది. వారితో మాట్లాజవలెను అని ఆయనకు 
బుద్ధిపుట్రింది, వారీని అందరినీ చూస్తూ “మా తండి విభండక మహర్షి, నేను 
ఆయన ఈర సప తుణ్ణిం నన్ను బుశ్యశ్చం గుడు అంటారు. ఈ (_పపంచములో 
సమ స్పవిధ కర్యలనూ చేను అవగతము చెసుకొన్నాను. ఓ చుక్క_లార్యా ఇక్క 
డికి దగ్గిరలో నే సా ఆఈశేమపదము ఉంది, మిమ్ములను అందరినీ అక్క_డను 


అయితే "నేను శ్యాప్ర్రీయముగా సత్క_రిస్తాను. మొరు అందరూ నూ ఆ శేమ 
పదానికి రావలెను.” ఆన్నాడు బుక్యిశ్ళంగుడు, 


బాలకాండ కే 


ఆక న్ని లకు బుశ్యశృంగుడి ఆ కేమము పోయి ' చూడవలెను అని బుడ్డి 
సుటింది. ఆయనసంట వారు అందరూ బయలుదేరినారు, అశమములోకి పోయి 
నారు. 


ఇదిగో అర్హృష్టము- ఇదిగో పొద్యము-ఇవిగో కందమూలాలూ పండ్లూ” 
ఆంటూ ఇచ్చి ఆపడుచులను అందరినీ బుళ్యశృంగుడు చక్కగా సత్కరించి 
నాడు. అకన్నెలు అందరూ అమితోత్సావాముతో ఆయ న సత్కారాలను 
అంధుకొన్నారు. కౌని విభండకమవార్షి ఏక్షుణములో వస్తాడోనని భయపడి 
పోతూ తష్టర గా ఆక్క_డనుంచీ తరలీపోవ లెను అనుకొన్నారు, 


ఉరీ (బావ్మాణుడ్యా ఇవిగో మేము తెచ్చిన భలాలు. వీటీని నీవు తీసుకో 
వలెను. నీకు కుభముఅవుకుంది. తిను. ఆలస్యము చేయవద్దు” అంటూ ఆక న్నెలు 
ఆయనను గట్టిగా కౌగిలించుకొ న్నారు. ఆయన అనందపరపకుడు అయిపోయి 
నాడు. వాచు పండ్లుఅంటూ ఇచ్చిన తియ్యని పిండివంటలనూ రకర కాల భమ్యూ 
లనూ ఆ లేజోవంతుడు అప్పటికి అప్పుడు తిన్నాడు. ఆశ్చర్యపడిపోయినాడుం 
ఏమంశే అటువంటి పండ్లను ఆ అడవిలో ఆయన అదివరకు ఎన్నడూ రుచి 
చూడలేదు. 


ఆయన తండి ఎక్కడ వస్తాడో ననే భయముతో ఆకస్సలు శ మేము 
నూ [వతొనుషహై నానికి నింటనే వళ్లిపోవలెనూ” అంటూ ఆయనకు సాకు చెప్పి 
వెళ్లిపోయి నారు. : 


ఆ బోగము పడుచులు అందరూ వెళ్లిపోగానే ఆబహా్యచారికి వాదయ 
స్వాస్యము తప్పిపోయింది. వారు మళ్ళీ కనపడతారో కనపడిరో నీ దిగులు 
పుట్టింది. అంతట అయన అటూ ఇటూ తిరనడము మొదలు పెట్టినాడు, 


ఆయన నియత (బివ్మాచారి అయినప్పటికిన్నీ ఆ మనోవారాంగనలు 
కనిపిం చినచోటికి మర్నాడు మళ్ళీ వెళ్లీనాడు. 


బుళ్యశ్చంగుడు రావడము ఆ బోగముక న్నెలు చూ-చినారు, మనా 
జానందముతో'- ఎదురుగుండా పోయినారు. ఎదురుకోలు ఇప్పినారు. కకీ బుద్ది 
మంతుడా, ఈనాడు నిన్ను మాఆ[శమపదానికి తీసుకొని బోవ డానిీక్తి మేము 
వచ్చి నాము. నీవు తప్పకుండా మాజెంట రావలెను, మేము నిన్ను నిన్నటి, 
కన్నా అక్కడ ఎక్కువగా సమ్మానిస్తాము” అన్నారు. వారి మనోనార 
వాక్కు లకు బుళ్యశృంగుడు ముగుడు అయిపోయి నాడు. వారి వెంట బయలు 
చేరడానికి ఇప్పపణాడు, | | 
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ఆ బారారిగననలు అఆ బుశ్యశృంగుణ్ణీ వెంట బెట్టుకొని _ఆంగచేశానికి 
[పయాణము అయినారు 

అంగ జేశముళలో బుశ్యశ్చం పడు అడుగు పెటి నాడు. బేశము అంతటా 
మబ్బులు పల్లినవి. ముసురుపట్రేంది. చానలు నోరు గా కురవశము మొదలు పెట్టి 
నవి, (సజలుఅందరూ న అయినారు. వానలు వెంట పెట్టుకొని 
వస్తూవున్న బుక్యశృం డికి రోమపాదమహా రాజు ఎదురునం డాపోయి సాస్టాంగ 
నమస్కారము వాన్‌ నాడు, క్యా స్త్రీయము గా అ ర్హ్యవాద్యాదులు ఇచ్చి నాడు, 


ఆయనను అట్లా తసదేశేము రావించినందుకు తృమించబానీంది అనీ 
అయనే కౌకుండా ఆయన తండి విభం శక మవార్షికూ డా తనను వన్ని ౦ చేసు 
చేయపలసీంది అనీ దోమపాదుడు నిర్మలాంతేఃకరణముతో (పార్టెం ఎనాడు, 


బుశ్యశ్చంగుడు ఎప్పటికీ తన అంతే8ప్రురము వదిలి పెట్‌ పోకుం డా 
ఉండడానికి అతరువాత రోమపొద మహారాజు తన కూరురు, శాంతా దేవిని 
ఆయనకు ఇచ్చి యధావిధి గా వివాహము చేసి (పకాంత చిత్తుడు అయినాడు, ' 

రాజ్యా ఇప్పుడు బుక్యేశృ్ళంచడు శాంతాడేవితో సమస సుఖాలూ 
అనుభవిస్తూ రోమపొదుడి అంతః ప్రురములో ఉంటూ ఉన్నాడు. 


౧౧ 
క | 
ణ్‌ గ్రాబ్తా ఆసనత్కు_మార మవార్షి ఇంకొ కొంత చెప్పినాడు, అదిన్నీ 
ఇెప్పుళాను. 'తొము వినవలెను. తమకు మేలు అవుతుంది” అంటూ సుమం(తుడు 
ఇంకా ఈవిధంగా చెప్పడము మొదలు పెటి నాడు. 


“ఇక్వాకువంశేములో (శ్రీ మంతుడ్రూా సత్య సంధుడూ పరమధార్మికుడూ 
అయిన ఒక రాజు పుట్టుతొడు, ఆయనను అందరూ దశరథమహోారాజు అని 
పిలుస్తారు. అజేకౌలములో అంగ దేశేములొ రోమపాదుడు ఆవే మహారాజు 
పుట్టుళాడు, చారికి ఇద్దరికీ చాలా న్నేవాము అనుతుంది. దశీరధమహో రాజుకు 
ఎంత'కౌలానికీ పిల్లలు పుట్టరు. ఆయన రోమపాదమహారాజు దగ్గిరకుపోయి 
కేరాబ్యా సంకానముకో సమున్నూ వంళాభి వృద్ధి దికోసము న్ను. న. 
మహాయజ్ఞము చేయ శలచినాను, ఆయజ్ఞము చా చేత చేయిం చే సామరి రి స్థ్రయు 
నీఆల్లుడు. బుశ్యకృృంగడికి ఒక్క_డి*ే తళ నీవు చె ప్పేటట్ల్టయి కే నీ అల్లుడు 
వచ్చి వా వేత ఆయజ్ఞము చేయిస్తాడు, నాకు పిల్లలు పుట్టుళరు, కాబట్టె "నీవు 
చ్చు: నీ అల్జుణ్లీ నీ 'కూశురినీ నాతో పరవీకచంశేటుతో అని ఆడుసశాడు. 
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ఆ రోమపాదమహారాజు మహాబుద్ధిమంకుడు. మనసా ఆలోచిస్తాడు, 
ఎంతోమంది బి బిక్టలను కన్న తేన ష్రత్వర అల్లుణి బుక్యశృం శక్తో దశరథ మహో 
రాజు నంట పంపిసాడు, అంతటితో ది శముహేరాణ ప సంళాసములేబే 
అనే మనస్తాపము వదిలీపోతుంది. మహాసంతో షముతో యజ్ఞము తల పెట్టు తౌడు 
ఆయజ్ఞము నిర్విఘ్నముగా కొనసాగించిన బుశ్యిశ్చంగుడికి దశరథ మహారాజు 
నమస్కాా రము చేస్తాడు. ఆయనను పూజిస్తాడు. అప్పుడు అ బావ్మాణో త్తముడు 
దశరథ మహారాజా చేత ప్రతుల కోసము మరి ఒక కౌమ్యయజ్ఞము చేయిస్తాడు. దళే 
రథమహాకాజుకు నలుగురు ప్రతులు పుట తెరు. వారు అమిత పరా[కమవంతులూ 
వంశే పతిపానకరులూ సకలలోక (పసిద్దులూ అవుతారు” అని వూర్వము కృత 
యుగములో మహాత్యుడు సనత్కు_ మారుడు చెప్పుతూ ఉండగా "నేను విన్నానుః 
రాజూ మూరు పు. తౌర్భలు, కాబటి మీరు ఇప ప్పుడు చతురంగబబాలతో బయలు 
జేరి గోమపాడప్రురముపోయి బుశ్యేశ్ళింగుణ్ణి సత్కరించి ఆయనను ఇక్కడికి 
తీసుకొనివచ్చి యజ్ఞము ఆరం భిం చడముమం చిది.”అని సుమంతుడు చెప్పినాడు. 

దశీరథమహారాజు ఈ విషయము వసీష్టమహర్షితో సం(పదించినాడు. 
జబుశ్యశృంగుణ్ణి తీసుకొనిరావలసిం డేను” అని వసీష్టమవార్షిన్నీ (పోళ్చాహము 
వేసి నాడు. " 

అంతట దకీరథమహారాజా మంతిస త్తములతోనూ పరివారముతోనూ 
భోమపాదపు రానికి (పయాణము అయినాడు, అడవులనూ మహానదులనూ 
ఒక్క_టొక్క_ శే "మల్ల మెల్ల గా డాటుకొంటూ అంగ జీశిము చేరినాడు. 


స్నేహితుడు తన ఇంటికి వచ్చినందుకు గోమపాదుడు చాలా సంతోవ 
పాడు. యథావిధి గా సమా్య్రనించినాడు. హోమకుండభఘులో జ్వలించే ఆగ్ని 
జో క్రుడిమావిరిగా ఆ అంతః ప్రరయులో దివ్య కె ంతులతో 'తేజరిల్లుతూ 
ఊన్న బుశ్యశృం:పజ్జి దశరథ మహారాజుకు పరిచయము. బేనీనాడు, తీసకూ 
దశరథ మహారాజుకూ ఊన్న సఖ్యాన్ని గురించీ సంబంధాన్ని గురించీ 
శోమపాదుడు బుశ్యళ్ళంగుడికి తెలియ చెప్పి నాడు. ఆ బుద్దికాలి బుశళ్యశ 9గుడు 
దశేరథమహారాజును స్వయముగా గౌరవించి సత్కరించినాడు. ం 


ల 


దశరథ మహాళాజు రోమపాదుడి సపర్యలను అన్గుభవిన్తూ అక్కడ ఏడు 
ఎనిమిది దినాలు గడిపినాడు. అంతట నోమపాదుడితో “రాజ్యూ నేను సంతా 
నము కోసము ఒక మహ్మకతువు తల పెటి నాను. అది నాచేత చేయిం చగలవాడు 
నీ అల్లుడు బుశ్యశ్చృం గుడు ఒక్క_ జేను. క కాబట్టి నీ అల్లుణ్తీ నీ కూతురినీ నా పెంట 
పంపిం చవ'లెన్సు” అన్నాడు దశిరథ మహారాజు, అంతట తోమపాదుడు 
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ఆ విషయము బుశ్యశ్ళంపడితో (పస్తావించిచాడు, అందుకు ఆయన “సశేను* 
అన్నాడు, 

రోమసాబుడున్నూ దశరథమహారాజున్నూ ఆనందపరవళులు అయి 
అనో్యోన్యమా రొమ్ములు అంటు గటిగా కా~లించుకొన్నారు. అంతట రోను. 
పాదుడికి ఏీడ్లోలు జెప్పి కాంతా బుక్యేశ్ళేంగులను వెంట పెట్టుకొని దశేరథమహాో 
రాజు అయోధ్యానగరానికి (పయాణము అయినాడు, ఆయన ముందుగా దూత 
లను ఆయోధ్యానగరానికి పంపించినాడు. వారు తమ ఏ లీక బుక్యశ్ళంుల్ణి 
ఇంట పెట్టకొని వస్తూఉన్నట్టు అయోధ్యానగర వాసులకు తెలీయ చెప్పి నారు. 
నగరములో ఎక్క_డనూ దుమ్ము శేగకుంణా అన్ని కిధులలోనూ నీళ్లు చల్లి నారు 
ఘుమఘుమలా జే ధూపాలు వేసినారు, జండాలు ఎ తినారుం పట్టణము అంతా 
వో భాయమానము గా ఆలంకరీం-చినారు. 

శంఖదుందుభుల | మోతలతో దిశరధమహోరాజు అయోధ్యానగరము (పటే 
శింధినాడు, పౌరులు ఆందరూ తమ మహారాజును సత్కరించి వెంట పెట్టుకొని 
వన్తూ కన్న బుక్యశ్ళంగుణీ శాంతా డేవినీ సందర్శించినారు, సంతోషపడ్డారు, 

దశికభమహోరాజు ఆ దంపతులను తన అంత॥$ఫురములోకి తీసుకొనిపోయి, 
కాస్ర్రపద్ధితిన సమ్మానించీనాడు. అంతఃపుర ఈ అందరూ ఆ పెద్ద పెద్ద 
కన్నుల శాంత దేవిని చూచీ ఆనందభీరితలు అయినారు. ఆమెనూ ఆమి పెనిపి 
టినీ వారు ఎంతో ఆదరిం చినారు. గౌరవించిచారు. పూజించినవారు. 


ఆందరికన్నా ఎక్కువగా ఆ దంపతులను దశరథమహారాజు సత్కరించి 
నాడు, వారు వచ్చినసందువల్ల ఆను కృతకృత్యుడుఅయిన సే భావిం చుకొన్నాడుం 


అంతఃపఫురమువారి. సపర్యలను అనుభవిస్తూ శాంతా బుశ్యశృంగులు: 
కాలము గపిపసాగినారు, 


౧౨ 

మనోవారము ఆయిన వసంత కొలము వచ్చింది. యజ్ఞకర్శును ఇకను ఆరం 
ఖించవలెను అని దశేరథమహోరాజుకు బుద్ధిపుట్టింది, 

బుశ్యశ్యం ఉడికి నమస్కారము వేసిోమవాత్మ్యా రఘువంశము ఫ్యుతప్మాత 
పారంపర్యము వర్సిల్లేటందుకు నా చేత యజ్ఞకర ను ఆరంభము చేయించవలెను, 
తము బుత్విజులుగా ఉండి సాంగవాణేష్టిని ఊపకమించవలెను” అని 
(పార్టించినాడు. 
వ బుశ్యశ్ళం:పడు కఆట్లాగేను, మీరు యజ్ఞోపకరణాలను అన్నిటినీ సమ. 

కార్చుకొని ఉన్నట్లయితే గుషరాన్ని పదలవచ్చును.” అన్నాడు, | 


బాలకాండ ల్లి 


అంతట దశరథమహారాజు *పురోపాకుడు వసీష్టమవార్షీనీ 'వేదపారంగ 

తులు అయిన చామ జేవుణ్లీ సుయజ్ఞాల్తీ జూబాలీనీ శాక్య పుణీ ఇంకా ఇతర 
(బావ్యాణో త్ర తములను అందరినీ ఆహ్వానించి తీసుకొనిరావలసీంది.* అని సుమం 
'కుడిత్రో చెప్పి నాడు, 

సుమంతుడు అప్పటికిఅప్పుడు పోయి ఆయా(బాహ్మణులను అందరినీ 
తీసుకొని వచ్చినాడు. 

దశరథమహారాజు వారిని అందరినీ సత్కరించి కరా (బావ్మాణశేషు 
లారా సంతానము కోసము అశ్వ మేధయాగ ము చేయవలెను అనే బుద్దిసుటిండి 
అని మోకు చేను ఇదివరశే విన్నవించుకొన్నాను. మీరు అందరూ అందుకు 
సన్ను మెచ్చుకొన్నారు ఇప్పుడు ఇక్కడికి బుశ్యశ్చంగదంపతులున్నూూ వచ్చి 
ఉన్నారు. మా అందరి (పభౌవమువళ్ల నా కోరికలు అన్నీ ఈకేరుతవి అను 
ఫొంటున్నాను. ఇప్పుడు మిరు అందరూ యజ్ఞ కెర్యనిర్వహణానికి పూనుకో 
చలెను.” అని చెప్పినాడు, 

“బాశుందిబాగుంది. సంతోషము”అని వసీష్టమహారీ కక్కి_న( భావా 
ణో త్తములూ పన వారు అందరూ బుశ్యశృం:నడితో ఆ ఆలో చిం చి దశరథ 
మహారాజుతో ోఒఓరాజ్యా సంతౌనముకోసము తమకు ఇటువంటి ధారి కము 
అయిన బుద్ధి పుటైంది. తమకు తప్పకుండా నలుగురు ప్రతులు పుట్టు తారు” 
అన్నారు. వారి మాటలకు దశరథ మహో రాజు ఉప్పాంగిపోయినాడు, 

కరి మంతిస త్తములారా ఈ సరూద్వహులూ ఈ (బావాశ్తిణో త్తములూ 
చెప్పే యజ్ఞసం భారాలను అన్నిటినీ సమకూర్చువలెను. బుత్విజులతోనూ సమ 
బులు అయిన సైనికులతోనూ గ్యురాన్ని వదలవలెను” అన్నాడు దోరథ 
మహారాజా, 

రాజాజ్ఞను ఆనుసరించి ఆ మర్మితిపుంగవులు ఆయాపనులు నెర వేర్చటము 
మొదలు పెటి నారు, (బావ్యాణులు అందరూ వారివారి పనులను చక్క బెట్ట 
పాగినారు. 

చెతహౌర్ణమినాడు సాం(గవాశోేష్టికర్మను ఆరంభం చినారు. మరునాడు 
శటిహౌ్మదనమా ఈ త్తమాశ్వ బంధ. పోక్షుణ విమోచనమూ చేయిం చినారుం 


(పతిరోజూ సావి తాది కర తలా వేయ నారంఖిం చినారు, 
౧౩ 
ఒక సంపక్కరము ఆయిపోయింది. మళ్లీ షస న న దేర, 
చువో రాజు యజ్ఞ వాటానికి బయలు జరీ సు . 


29 వాల్మీకి రామాయణం 


గ్‌ శ రి 
యజ్ఞ వాటనిర్యాణానికి సర్వము దశరథమహారాజు వసిష్టమహార్షికి 
నమస్కారము చేని క మహార్ష్ర్‌ ఈము పూజ్యులు, నా కులసరువులు, అంతే 
స్‌, 


కొదు. ఆము నామ పరమాప్తలు, ఈయజ్ఞము యథా శాస్త్రము గానూ నిర్విఘ్ను 
ముగానూ కొనసాసెం చేటంచుకు తౌము (పత్యేకముగా పూనుకొనవలెనుం 
ఈ కౌర్యవనిర్వహణభారము అంతా తామే వహీంచవలెను” అని (పార్గించి 


నాదు, 


“రాజ్యా నీవు కోరినట్టు సర్వమూ నిర్వహీస్తాను* అని వసీష్టుమవార్షి 
దశరథ మహో రాజుతో ఇప్పి యజ్ఞ కార్యని ర్వావాకులు అయిన (బౌహ్మ్‌ణ 
వృద్దులమూ వృద్ధులూ పరిమథారి ్మకులూ ఆయిన యజ్ఞ దవ్య సమోక ర ణాధి కౌర్తు 
లనూ అయాకర్య కారులనూ ఇటుకలు మొదలు అయినవి చేనే శిల్ప'కౌరులనూ 
యూప స్తంథాది యజ్ఞసాధనాలు చేసే వృడంఫలనూ బావులూ నూతులూ 
మొదలు అయినవి తీసే తేవ్వుకము పనివాంవ్లనూ శా స్త్రునిదులూ బహు కుతులూ 
అయిన రాజప్రకుషులనూ చిత కౌరులనూ నృత్యిముచేసే వారినీ నాటకొలు 
ఆజేవారినీ లెక్కలు (వాసేవారినీ సమా వేశీపర చి కఓీ కౌరికులార్కా దశరథ 
మహారాజు ఆజ్ఞూపిం చినాడు, యజ్ఞములో మారు అందరూ మో మో పనులను 
చక్క_గా వేర వేర్పవలెను. మును ౪ందుగా లతులకోద్దీ ఇటుకలను తీసుకొనివచ్చి 
ఆయా జేశాధీకులు యజ్ఞసమయములో నివసించడానికి మేడలవంటి అనువు 
అయిన సౌధాలను నిరం చవ లెను, వాతీవర్లాదులక్రు చెక్కు చెదరకుండా ఉండే 
(దావ్మ్మణవికుదుఃను వందలకొద్దీ వేయవలెను. ఆయావిడుదులలో వివిధ 
భత్యూన్నపానాదివ సతులను అమర్చవలెను. నాగరులు నివసీం చ డానికి వికాలము 
'ఆయిన విడుదులను వేన్‌ వాటిలో వివిధ భకూ్యూలనూ ఇంకౌ అవసరము అయిన 
అన్నిరకౌల బీనుబండారా౭నూ ఉఆంచవలను. అ చేవిధముగా జాన పదులకున్నూ 
“నివాసాలను పీర్పాటు చేయవలెను. అందరీకీ అత్యంత ఆదరముతో అతిరుచ్యము 
అయిన అన్నము "పెల్టవలెను. ఆత్యంత శేషము అయిన బియ్య మే ఉపయో 
గించవలెను. ఎవరినీ అనాదరముతో చూడకూడదు. అన్ని కులాల వారీనీ 
'చక్క_గా సత్కీ_రించవ'లెను. వారివారి యోగ్యతలను పట్టి అందరినీ గౌర 
వించవలెను. కోపమువచ్చి కానీ కామాస క్తివల్ల కానీ స్వలాభము కోసముకానీ 
ఎవరినీ చుల్మ_న చేయకూడదు.” 


“ఈ యజ్ఞకౌర్యనిర్వావాకులు అయిన మికు అందరికీ మృష్టాన్న భోజ 
నము విర్చాటు వేయడము అయింది ఇంకా మాకు ధనమున్నూ ఇవ్వడము 
"అవుతుంది. మామా యోగ్యతలనుషట్ని మాకు 'శాజసమా శ్రనమున్నూ జరుగుతుంది. 
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కాబటి మిరు యావన్మంది ఏ ఒక్క చిన్న పనినీ వది 


లీ డా సమ సమూ 
(కేమి వృాదయాలతో వేయవలెను.” అని ఉపజేఖి 


నెటట 
ణి 
రచినాడదు, 

ఆయా కర శ్రీ కులు అందమూ వారివారి పనులను (శొద్దా స సక్తులతో వేయ 
దము మొదలు పెటి నారు, 

అంతట వనీ ప్టమహర్షి సుమం, తుణీి పిలీచి, “మం(తిస త్తమా, నీవు సమస్త 
దేశాధీకులనూ ఆయాబేళాల (బాహ్మణులనూ తృుతియులనూ వై క్యులనూ 
శూ దులనూ ఇంకౌ ఇతరులను అందరినీ ఈ యజ్ఞానికి అహ్వానిం చవ లెను, 
అ శేషు జనమూ ఈ యజ్ఞము చూడడానికి వచ్చేట్లు నీవు (పోత్సిహించవ లెను, 


జరీ ప పట, మిధిలాధిపతీ జనకమహారాజు మహాశూరుడు, సత్య 
సంధుడు, సర్వశ్మాస్త్రవిదుడు, "వేదాధ్యయన పరాయణుడు. ఆయన మన 
మహారాజుకు -విరశ శి కుడు. ఆయనను నీవు సయము గా అహ్యానించ 
వలెను. ఆదేవిధముగా కొళిరాజును నీవు సియము గా పిలుపవ'లెను. ఆయన 
మంచి మాటకారి, మన మహారాజుకు ముఖ్య న్నే హితుడు. శీక యమహా 
రాజు మన మహారాజుకు పిల్ల ను ఆక మామ గాను, పరమ ధార్కికు దు 
వృద్ధు. ఆయననూ ఆయన కునూరుకీ నీవు స్పయముగా అవ్వ్యోనిం దవ లెను, 
మన మహారాజుకు అంగ జేళాధీశుడు రోమపాదుడు మరి ఒక ముఖ్యమి తుడు. 
పయిగా ఆయన బుళ్యళ్ళిం'సడి మామగారు. నీవు ఆయనను చక్క_ గా సత్క 
రించి అహ్వానిం-చి నంట పెట్టుకొని రావ లెను.” 

“ఈ కెప్పినవారి నే కాకుండా తూర్చుతీరవు రాజులనూ సీంధుసొ 
వీరసారాష్టాఫధిపతులనూ చాత్సీణాత్యపభువులనూ ఇంకా మిగతా రాజు 
లనూ నా*రివారి పరివారబంధుమి(త పుతెకళ తయుతేముగా అహ్వానించి వారు 
అందరూ ఈ యజ్ఞానికి వచ్చేట్లు నీవు చేయవ లెను” అని చెప్పినాడు. 

అంతట సుమం( తుడు వసీప్పమహార్షి అనుజ్ఞతో ఆయా రాజులను అంద 
రినీ అహ్వానించి డానికి సుగుణ సంపన్నులను పంపించి స్వయము గా అహ్వానించ, 
వలసినవారీకో సము కౌను (పయాణము అయి పోయినాడు. 

.అచీరకౌలములో ఆయా కర్య కౌరులు వారివారి పనులను చక్కగా 
“నర చేర్చి నారు. చారు అందరూ వసీష్టమహార్షీ దగ్గిరకు పోయి “ఓమహా ర్లీ, తొము 
ఇెప్పినపనులను అన్నిటినీ ఏ ఒక్క చిన ల లేకుండా పూ ర్రీశేసి 
శాము, కౌము వచ్చి పరిశీలించవలెను” అని విన్న విం చినారు. 

అయా కర్మ'కౌరులు నిర్మించిన యజ్ఞవాటికను వసిష్ట మవార్షీ పరిశీలించి 
నాడు. వారీ కౌశలాన్ని మెచ్చుకొన్నాడు. రాజపురుషులనుచూచి “మీరు 
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ఇక్క_డికివ చ్చేళరిని అందఏిన్‌ ఇ చక్కగా స సత్క_రీం చవ లెను, ఎవరు ఏది ఆడి 
చీనా అత్యం తొదరముతో నూ (శద్దతోనూ అందనేయవ లెను. అ నాదరము 
తోనూ ఆ|శజ్ఞితోనూ చేసే దానము దాతకు అపకారము చేసుంది, కాబటి 
మీరు మమా పనులను (శభ్రాసక్తులతో చక్క పెట్టవలెను” అని చెప్పి నాడు, 
కొన్ని అహోర్యాతిములు గడశిపోయినవి. ఆయా డేశాధీకులు అందఠరూ 

దళీరథ మహారాజుకు రత్నాలు మొదలు అయిన కానుకలు తీసుకొని అయో 
ధ్యానగ రానికి వచ్చినారు 

వసీష్టమహార్ష్‌ దశరథ మహారాజును చూచి పరమానందముతో ట్‌ రాజ్యా 
వివిధ దిళాధిలూ  యజ్జ్ఞముచూడవచ్చి నారు. ఆయా రాజుల ఆర్హ తిలనుపట్టి 
చాకివారిని ఆందరినీ నేను సత్కిరించినాను. యజ్ఞని ర్వావాకులు య్‌! రాజ 
పురుషులు మహో తృాజాముతో నారివారి పనులను నిర్వర్సి ంచినారు. యజ్ఞ 
శాల మనో వేగముతో నిర్యాణము ఆయిపోయింది. అది దర్శనీయము పష. 
సర్వ సమృద్దిము గానూ ఉంది. నీవు ఇక యజ్ఞశాలకు బయలు దే వలెను” 
అన్నాదు. 

బుశ్యశృంగడూ వసివృ్యమహార్షీ నిర్ణయిం చిన కుభదినాన కుభినమ తస 
దశరథ మహారాజు యజ్ఞశాల | పవేశించినాడు, 

వసీష్టమహర్షి మొదలుఅయిన (బాహ్యాణులు బుశ్యశృంగుడి అధ్వర్యాన 
యధాళ్యాస్త్రముగా యథా[కమము గా యజ్ఞకర రను ఆరంభం చినారు, 


౧౪ 

ఒక 'సంవత్చిరము అయిపోతూ ఉండగా జేశీము మొద విడిచి పెట్రిన 
గురము తిరిని వచ్చింది, 

'వేదవిదులుఅయిన (బావ్యాణులు బుశ్యశ్చం సుణ్ణి పెద్దగా చేపి సరయూనదీ 
ఉ త్తరతీరాన. దశర థమహారా జు యజ్ఞవాటికలో అశ్వ మేధానికి సంబంధిం చిన 
ఆయా కం అన్నిటినీ చేయించ త వేదాలలో ఇెప్బీసనట్టు 
గానూ క్యా స్ర్రీయము గానూ కల్ప్సనూూ[కే విపీతిము గానూ మోమాంసా న్యాయాన్ని 
వ్యతి(కమించకుం డానూ సమ _స్టకర్యలూ చేయసాగినారు. (పవర్గ్ష్యమా ఉప 
నదియా మొదలుఅయిన కర్మలు అన్నీ ఏ లోపమూ లేకుండా చేని పేని నారు, 
ఆంకట | బావ్మాణోత్యములు అందరూ సంకోషముతో ఆయాక రార్రథీ దేవతలను 
ఆరాధించి (పాకేస్సపనమూ మొదలుఅయిన కర్మలను అన్నిటినీ యధావిధి గా 
ఘా ర్‌ చెని నారు. ఇం[దజేవతాకము ఆయిన షావిర్శా గాన్నీ యధాళాస్ర్రము గా 
క గనినాలు వూజ్యముఆయిన సోమలతను స్తోత్రము చేసినారు, యధ్య్మాక్షను 
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ముగా మాధ్యందిన సవనము జరిగిపోయింది. అజేవిధముగా శ్వా స్త్రీయము గా 
తృతీయ సవనమున్నూూ సాగిపోయింది. హోమము చేయడములో ఇెయ్యిజారి 
తప్పివోయింది కౌనీ చయవలనీంది లోపిం ఛిపోయిందికానీ ఏది లేదు. సమ సమో 
సమరం తేకము గా సమా పము అయింది. అంతె సంతోషముగా స జరిగి 
పోయింది. 


అపండితుడు ఆయిన (దాహ్మణుకు ఒక్క డున్నూూ ఆ యజ్ఞశాలలో 
ఎక్కు డనూ కనిపించజేదు. అందరూ చేదాఢ్యాయసము చేసీనవాశే. శిత 
వ్యాక రణచ్చందోనిరు కట్‌ గస తిపకల్పాలు అనసే వేదాంగాలను ఆరింటినీ 
అందరూ కరతలామలకము చేసుకొన్న నాళే. అందరూ (బహ్యుచర్యాది (వతా 
నుహైనపరు లే, అందనూ నాదకుశలునే, వారు అందమూ ఆయా కర్య్టకలాపాల 
మఫ్య విరామ సమయాలలో పరస్పర విజిగీషతో అనేక విషయాలను గురించి 
“శ్వాక్రువాదాలు వెస్తూ ఉండేవారు. 


ఇటువంటి (బాహా్యణు లే కాకుండా కనీసము ఒక వందమంది పరీవారము 
అయినా లేని రాజున్నూూ అయజ్ఞశాలలో కనిపించ లేదు. 


ఆయజ్ఞము జరిగిన ఆన్ని రోజులలో నూ ఆక లీనొన్న వాడు కౌనీ ద పిక 
గొన్న వాడుకానీ ఒక్క_డున్నూ కనిపించలేదు. ఆయజ్ఞభాటికలో (పతిరోజూ 
(బావ్మాణులూ కు తియులూ వైస్యలూ క్యూదులూ తౌపసులూ (శీమణులూ 
{దిగంబర సన్యాసుల భోజనము చేసీ నారు, అన్నికులాల ('ప్రులకూ పిల్లలకూ 
వృద్గులకూ (ప ల్యేకము గా భోజనము పెట్టినారు. అదేవిధముగా జబ్బుపడి 
పోయినవారికి పథ్యపానాదులు ఏర్చాటు చేనీనారు, 


పాక శాాస్ర్రనిపుణులు శ్యాన్ర్రీ యముగా వంటచేసేవారుం (ప తిరో జూ, 
ఎప్పటికి అప్పుడు అక్కడ కిొండల.అంత లేనీ అన్న ప్రరాసులూ భతమ్యు ఫు 
సులూ సీద్ధము అవుతూఊం డేవి, చక్కగా అలం కొెరము చేసుకొన్న వారు 
"అన్నము మి అప పదార్థాలను వడ్డన చేసేవారు. ఆవడ్డన చేసేవారికి మణి 
కుండలాలు ధరించిన శేబోవంతులు ఆయాపక్వప దాన్ధాలను అందించే వా రః 
జేశ జేళాలనుంచీ వచ్చిన (తులా పురుషులూ అందరూ ఆపాక ఫురుచి అపూర్వ 
ముగా ఉంది అని మెచ్చుకున్నారు. కకక కాకా అందరూ అబ్బురపడి 
పోయినారు 


ఆవిధముగా అంతమందికి అంతచక్క గా అన్నచానము ఇేస్తూటాన్నప్పటి 


కిన్నీ ఎక్కడ ఎవరికి ఏలోపము జరుపతుందోనని దశరథమహారాజు ఎప్పుడూ 
ఏమరుపాటు లేకుండా వాగీవారెని హోచ్చరిన్తూ ఉ ౦ జే వాడు, “అందరికీ 
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అన్నము పెట్టకలనీంది. వారివారి యోగ్యతలనుపట్టి అందరికీ నూత్నవ స్తా)లం 
ఇవ్వవలనీందె” అ నేశేకలు లు ఆయజ్ఞకాలలో ఎప్పుడూ వినిపి సూడ ౦ జేవి. అందరినీ 
ఆదరించి అన్న ము పెట్టి నూత్న వస్తా లం కట్ట బెట్టేనారు. ద చేశాల స్త్రీలూ ప్రుగు 
మలూ తినివితీర ఆయజ్ఞకాలలో భోజవము చేసీ శారు, అందరూ దశిరఫమహా 
రాజును చూచి తా. పాకము మహారుచ్యిము గాడా ౦దిః ఎంతోఆదర ముతో 
అన్నము పెట్టినారు. మేము తృప్తిగా భోజనము చేనీనాము, రాజూ, నీకు శుభము 
అవుతుంది.” అని (శశీంనీం చినారుః 
జ యజ్ఞకోవిదులు పని తెలినీన వ్మచంఫల చేత క్యా స్త్రయలోే వెప్పినటుు గా 
ఎనిమిది అం కేలేటటు యూప స్తంభాలను చక్క_ గా నున్న గా ఇక్కిం చి 
నారు. వాటిలో ఆరింటిని మాశేడుమానుతోనూ ఇంకోక ఆరింటిని చం చమాను 
తోనూ మరిఒక ఆరింటిని మోదుఫమానుతోనూ ఒకదానిని విరిగి చేవక(ర 
తోనూ మిగతా రెంటినీ జేవదారుమానుతోనూ పీడివలితి ఇరవై ఒక్క మూరలు 
ఉండేట్టుగా చేయించినారు. బారెకుబారెడు దూరాన వాటిని పాతి పెటించి 
శోభాయమానముగా కనిపించ డానికి బం గారాసాము లతో వాటీన్‌ 
వ a గుర్జలుకట్టి మంచిగంఫము పూసిచారు,  ఆశెశీములో 
సప్తర్తుల మాదిరీగా ఆ యజ్ఞకాలలో ఆ యూప స్తంఫాలు "మెరినిపోయినవి, 


_ శాయ్రనులో చెప్పిన కొలతల ,[పకొ'ము (బొహ్మణులు ఇటుక 
రాళ్ళను తీయించినారు. నూలుళాడు పటి కట్టుబడిపని చేసే |బావా్మాణులు 
ఆ ఇటుక రాళ్ళతో అగ్ని చేదిని గరుడపతీ హప నిర్మించినారు. ఆయా 
చేవతలను ఊర్టెశించి క్యాస్త్రమయులో వెప్పినట్టు గా పకువులనూ పొములనూ పము 
లనూ ఇంకొ అయాజలచరాలనూ మొ త్తేయు మున్నూరు జంతువులనూ దశరథ 
మహారాజు ఊ ల్తీమాశ్వాన్నీ ఆ యూప స్తంభాలకు కటి వేసినారు. 


అప్పుకు దశరథ మహారాజు పట్టపు రాణి కార సుమి| తొ 
చ కేయీలూ వచ్చి ఆ నగరానికి (పదక్షిణము చేసీనారు, వాదు ముగ్గుగున్నూ 
మాకు బం గారుక త్తులతో ఆ గు| రానికి వాట్లు పెట్టినారు, అది పకివోయిందిః 
ఆ పడిపోయిన గుురముదగ్గిర కౌసల్యా జీవి మనో దార్హ్యముతో ధరస్టసీద్ధికో సము 
ఆ ర్మాతి అంతా గడిపింది. 


అంఠట దశీరధమహారాజు హోతకు పట్టమహిషినీ అధ్వర్యువుకు పరివ్భ 
తినీ ఉ దాతకు వావాతీనూ ras పలాశ లీనీ దక్న్షీణగా ఇచ్చి నాడు. ఆ 


, నల్గురు బుత్విజులున్నూ అనలుసరు 'త్రీలకు ఏర్పాటు చేవిన ఓలీని పతినిధి దాన 
ముగా పుచ్చుకొని వారిని నల్ఫురినీ తిరిగీ దశోరధమహా రాజుకు ఇచ్చి వేసి నారు, 
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అధ్వర్యువు (పయోగచతురుడు. ఆయన ఏకా గచి త్తముతో ఆస్మరిము 
“మెదడుతీ సీ శా స్ర్రీయము గా పక్వముచేసీనాడు, అవపను హోమముచేసే సమ 
రూములో వచ్చినభూపాన్ని పాపపరిహారార్థము దశిరధమహారాజు ఆ ఘాణించి 
నాడు. మంత వే త్రీలుఅయిన పదపహోరుగురు Me us ఆశ రము 
అవయవాలను అన్నిటినీ యథాళాస్ర్రృముగా హోమము చేసీనారు. 


అన్ని యజ్ఞాలలో నూ హవిస్సును జువ్విక స్పైలలో పాకము చేస్తారు. అశ్వ 
మేధములో అట్లా కాదు, (పబ్బలితీ గలలోే హోమము చేస్తారు. అ డెనిధము గా 
దశరధమహారాజు చేస్తున్న అశ్వ మేధములో చేసీనారు. కల్చ్పసూూ తొల లో నూ 
(బొవ్మాణాలలోనూ అశ్వ మే ఫము మూడుదెనాల యజ్ఞము అని చెప్పి ఉంది, 
మొదటిదినము చతుష్టోమము అనీ శెండొవదినము ఉ క్షనము అనీ మూడొపగిసము అతి 
రాాతముఅనీ అంటారు. ఆమూడుగోజులలో చేయవలసీన (కతువులే కాకుం డా 
ఇాస్తా%ంత రాలలో చెప్పిన (కతువులనుకూ డా తల ఇట్టి ఒక జో్యతిపో మ ము 
ఒక అయుర్యాగమూ రెండు, అతిరా తములూ ఒగ అభిజి ద్యాగవూ ఒక విశ్వ 
జిద్యాగశమము ఒక ఆపోర్యామమూ చేనీ నారు, 


అశ్వ మేధకర లు అన్నీ అయిపోయినవి, అంతట దశరణమహారాజు (కతు 
ఫలము తనకు ఫూ రర్తిగా లభిం చేటందుకు పూ*ర్వము అశ్వ మేధము చేసిన (బవాశ్రి 
దేవుడు మాదిరిగా భూదానము చేయ సంకల్చీంచుకున్నాడు, తిన రాజ్యములో 
తూర్చుభా గాన్ని అంతా హోతకున్నూ పడమటిభా గాన్ని అంతా అఫ్వగ్యువు 
కున్నూ దక్న్షీణభాగాన్ని అంతా (బన్మాకున్నూ ఊఉ త్తరభాగాన్నీ అంతా 
ఉధ్లాతికున్నూ దానము ఇచ్చినాడు, యధావిధి గా యజ్ఞము సమా పము వనీ 
నాడు. అంతట బుత్విజులు అందరూ నిష్కు_శంకుడుగా ఉన్న దశరథమహో 
రాజును చూచి ోఓరాజ్యా ఈరాజ్యాన్ని అంతా మాళశే పరిపాలించవలెను, ఈ 
సామర్థ్యము మీకుఒక్కు_రి శే ఊంది. మాకు రాజ్య పాల నాసొమర్ధ్యము as 
లేదు. మేము ఎప్పుడూ వేదాధ్యయనము చేసుకొంటూ ఉంటాము. ' అందువల్ల 
మాకు మీ గాజ్యముతో (పయో జనము ఏమో లేదు. మౌ రాజ్యూనికి బదులు ఏ 
కొంచెము మూల్యము మాకు ఇచ్చినా మేము సంతోోషిస్తాము. మణులుకౌనీ 
బంగారముకానీ లేకపోతే మీకు తోచేది ఏమిఅయినాకౌనీ మాకు, ఇవ్యవల 
నీంది, మీ రాజ్యము నూకు అక్క_ర లేదు” అన్నారు. i 

దశరథ మహారాజు అప్పుడు. ఆ వేదపారంగతులకు పదిలక్షల ఆవులనూ 
నూరుకోట్ల బంగారాన్నీ డానికి నాల్గ్లుఅంతేలు ఐెండినీ డాొనము ఇచ్చినాడు, 
చారు అధినాన్ని అంతా బుళ్యశృంసడికీ వసీవ్పమవార్షికీ ఒప్ప చెప్పి తెనుతేమ 
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ఆర్లతలకు తగినట్టు పంచి పెట్టవలసీంది అని కోరినారు, వారు ఉభయులున్నూ 
ఆ ధనాన్ని వారికి న్యాయము గా పం చి పెటి నారు. 


బుత్విజులశే కెకుండణా ఆ యజ్ఞానికివ చ్చిన అతిభులూ అభ్యాగతులూ 
మొదలు అయినవారికి అందిరికిన్నీ దశిరథ మహారాజు జంబూనదిలో పుట్టిన 
బంగారాన్ని ఒకకోటి దానమువేసీనాడు. అందిరీకీ అన్నీ దానము చేనీన వేనీన 
తగువాత ఏమో ముట్టని ఒక సేద (బాహ్మణుడు వచ్చి చెయ్యిచాచినాడు, 
అప్పుకు దిశేరథమహారాజు దగ్గర ఏిమోలేకపోయింది. తీన ముంజేతి మురుగులు 
తీసీ దానముగా ఇచ్చి వేనీనాడు. ఆయన ద్విజవత్సలుడు. ( బాహ్యూణులను 
ఆఅందెశినీ సంత పి వీపర చి నాడు. ఆనందెపరవకుడు ఆయినాడు. ఆ (వాహ్యణో 
తములకు అందిరికీ సాహైంగ నమస్కారము చేసినాడు. వారుఅందరూ అమిత 
(శద్రాసక్తులతో ఆయనను వేదో క్తముగా అశీగ్వదిం చినారు. 


ఏ రాజున్నూ సులభము గా చేయలేని అశ్వి మేధఫయా గాన్ని దశరథమహా 
రాజు ఏ లోపమూ లేకుండా యథావిధి గా సమా స్తముబేసీనాడు. సంతువ్షుడు 
అయినాడు. ఆయన అంతట బుశ్యిశృంగ మహర్షి నిచూచి కర్పీసువతా తాము 
నాచేతి పాపపరిహార్థము నిర్విఘ్నుముణా అశ్వ మేధము చేయించినారు. ఇకను 
చంళాభిళృద్ధికో సము నాొచేతిను ఏది అయినా ఒక కర్మను చేయిం చ కోరు 
శంన్నానుం అట.పంటి కర్మను చేయిం చ డానికి తౌము ఒక్క_రే సమర్థులు, ” 
ఆన్నాడు. 

ఉరీ రాజ్యూ సంతొనముకో సము ఇప్పు జేమా చేత మరిజకకర శ్రేచెయిస్తాను. 
మోకు నల్లురుప్లుతులు పుట్టుళారు. ఆ నల్గురున్నూ వంశోద్ధారకులు అవుతారు” 
అన్నాడు బుశ్యశృంకుడుం 


౧౫ 

బుక్యసృంగుడు మహో మేథాసంపన్నుడు, ప్రతోత్ప త్తి! వీ యజ్ఞము 
హోయించడమా అని కుణకేశీము అలోఛంచినాడుం చప్పున స్ఫురించింది, 
దెళరథ మహారాజును దూచి “టి రాజూ మోకు పుకులు పుట్టడానికి అధర్వ 
శిదస్నులా చెకి ప్పెడాన్న మం తలతో ఒక ఇష్టిని చేయబోకుస్నా ను”అన్నా డు, 
ప్కుత కా మేష్టి (యాగము) ఆరంభించి 'వేదమం(తౌలతో హోమము 
వ్రేంకుడిము మొదలు పెటీ వాడు, 

అప్పుడు అక్కడికి వారివారి వావిర్శాగాలను తీసుకొని పోవడానికి 
జేవతిలూ మహర్షులూ వీద్దులూ వచ్చినారు. , వారీకన్నా ముందుగా అక్కడికి 
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(బహ్మా జేవుడువచ్చి హర్చున్నాడు. కేవతలు మొదలు అయినవారు అందరూ 
(బవహా్యై దేవుణ్ణి చూచి (రి లోకకర్యా ఈ భూలోకములో రావణుడు అచే 
రాతుసుడు తమ అను. గవామువల్ల అమితీపరా[కమ వంతుడు అయిపోయినాడు. 
మము్యులను మహాబాధలు పెట కూ ఉన్నాడు. వాణీ మేము కానీంచ లేకుండా 
ఉన్నాము, (పేమాతికీయముతో తౌము వాడికి ఇదివరలో ఎన్నో వరాలు 
ఇచ్చినారు, అందువల్ల చాడు పెకేబాధలు అన్నీ మేము భరీంచవలనసీవచ్చింది, 
బాణీ మేము గారవించవలసీవ చచ్చింది, ఆ భుర్మతి ములో కాలనూ తలడిల్ల 
చేనూ ఉన్నాడు. లోకపాలకులను అందరినీ తిరస్కరినూ ఉన్నాడు, బ్‌వేం 
(దుజ్తీ పరాభవించ తలపెట్టినాడు, వాడు మదిం చిపోయినాడు, వాణ్ణి ఎదిరించ 
ఇణానికి మాకు శక్యము కౌకుం డా ఉంది. వాడు ఒళ్లు తెలియక బుషులనూ- 
గంధర్వులనూ యమలనూ (బావ్యాణులనూ అవమానిస్తూ ఈఊ న్నాడు, 

అ రావణాసురుడికి నూర్యుడు భయపడిపోయి ఎండ కౌాయడములేదుం. 
గాలీ వీచడములేదు. వాణ్లిదూచచి సమ్ముదములో అలలు అగిపోతూ ఉన్న లి. 
వాడు మహా భయంకరుడు అయినాడు. వాణ్ణి సంహారముచేసే ఉపాయము విది. 
ఆయినా మారు మాకు చెప్పవలెను.” అని మొర పెట్టుకొన్నారు. - 


(శ్రవ్య దేవుడు వారి మొర అలకించి “ఓ జివతలారా, ఆ ధు గాత్యుణ్ణి 
సంహారము చెసే ఉపాయము నాకు ఇప్పుడు తోచింది. దేవదానప రాకుసుల 
చేత కానీ యత గరుడ గంధర్వుల చేత కౌనీ తనకు బావురాకూడదు అని వాడు 
నన్ను వరము అడిగినాడు. నేను *అట్లాగేను అన్నాను. మానవు+ చేతి తనకు. 
ఇావు మూడకూడదు అనే వరము వాడు నన్ను అడిగకేదు. బహుశః వాడు 
మానవులను "లెక్క చేసీ ఉండడు, అందువల్ల మానవుడు ఎవడు అయినా వాణి 
చంపి వేయవచ్చును. అంతకన్నా మరి ఒకవిధముగా పొడికి చావురాదు” 
; ఆన్నాడు, 

(బహాశి దేవుడు ఇెప్పిన ఈ రవాస్యానికి బేవతలూ మహార్లులూ 
సంతో'షించినారు. | | 

- ఆ సమయములో ఫీ ళాంబరాలతో ధగధగలాడుతూ శంఖుమూ చమూ 
గడా పట్టుకొని మహావిష్ణువు అక్కడికి వచ్చినాడు. _బహ్మ్యుబేవుడి సరసను 
కూర్చున్నాడు. జేవతలు మొదలుఅయినవారు అందరూ చేతులు జోడించి 
“ఓ మహావిష్తూూ లోకహీతముకోేసము తొము ఒకపని చేయవలెను.' రావణుడు. 
ఆనే రాతుసుడు లోకఫీకరుడు అయిపోయినాడు. మేము ఎవరమూ. వాణ్ణి 
ఎదిరిం చ లేకుం ణాఢన్నాము. (బవ్యాదేవుడు ఇచ్చిన వరాలవల్ల వాడు పోగ 


ల్రి(1 వాల్మీకి రామాయణం 


క్కి పోయినాడు, గ గార్జంధుకు అయినాడు. మహాభయంకరుడున్నూ అయి 
నాకు. జజేం[గుణ్ణి జ్వేషిసున్నా డు. తాపసో త్రములకు కంటకుడు అయి 
నాదా, మునులనూ బుషులనూ నానాబాధలూ పెట్టుతూడ న్నాడు, నందనో 

చ్యాన వనములో న (శీడి ౦చే అప్ఫరసలను హీంసీస్తూఉ న్నాడు, 
ఎక్క డెక్క_డే ('ప్రీను ఎక్తుకొనివోతూయట న్నాడు. 'ముల్లో 5 కాలవారీనీ సిడి 
పీన్లూ ఉ న్నాడు. అందిరికీ భయావహుడు అయిపోయినాడు. ఆ రావణాసురుజ్తీ 
వాడి మెన్యాలనూ బాడి బంధువులనూ తము నాశేనముచేనీ ఓ స్వామ్య 
మూ బాధలను తీర్చవలెను, ఓ పగంతేప్కా మేము అందరమూ మో శరణుచాచ్చి 
నాము. మొకన్నా మాకు వేరే దిక్కులేదు. మిరు మమ్ములను రక్మీంచవలెను.* 
అని హారి డిం చినారు. 

మహావిష్ణువుకు సమ సమా _ తెలీనీనప్పటికిన్నీ _రావణవధో పొయము 
ఇెప్పమని మధుగవాక్కు_లతో చేవతలను (పశ్నించినాడు, అంతట జేవతలు 
అందరూ “ట శ తుసంహార కొ రావణసంహోరము చేయడానికి తాము మానవ 
జన్మము ఎ త్రిఫలెను. ఆ రావణాసురుడు పూర్వము చాలాకాలము తీ(వము 
అయిన తేపస్సుచేని (బవ్మాజేవుణ్ణి మెప్పించినాడు. ఈ పపంచములో 
నానావిధ పొణులవలనూ తనకు చావు మూడకుండా ఉఊంటజేటు వరము అడిగి 
నాదు (బహ దేవుడు వాడికి ఆ వరము ఇచ్చినాడు, మానవులు అం కే ఐాడిక్తి 
"లెక్క లేకనో ఏమో మానవులనుంచి తనకు చావు రాకూడదు అనే వరము 
బాకు (బహ్మదేవుణ్ణి అడగనూ లేదు. (వ్యూ దేవుడు వాడికి అటువంటి వరము 
ఇవ్వమా లేదు. కాబట్టి ఆ రావణాసురుణ్ణి సంహారము చేయడానికి మానవులకు 
తప్ప మరి ఒకరికి సాధ్యము కాదు” అన్నారు 

మహావిష్ణువు ఈ లోకములో ఎవరి ఇంట జన్మము ఎ త్తడమూ అని ఆలో 
ఛించసాగి నాడు. దేవతలు అందరూ ఆయన ఆలోచనను గమనించి “ఇప్పడు 
ఇక్క_డ యజ్ఞము చ చేన్తూ ఉన్న ఈ అయోధ్యాధిపతి దశరథమహారాజు ధరి 
జ్ఞాడు. వదాన్యుడు. మహార్షీ సమ కేబోవంతుడు. ఈయనకు ముగ్గరు భార్యలు. 
sa దకే(పజాపతి కూతుళ్లు హీ-త+ీ 8 రీ వంటివారు. తౌము నాలుగు 
భాగాలుశా మారీపోయి ఆ ముగ్గురు. ఇల్లాంక్ల కడుపఫులలోను le 
తున్నాము” ఆన్నారు. 

మహావిష్ణువు డేనతల కోరికను అంగీకరిం చి నాడు. దశీరథ మహారాజును 
తండిగా వరిం చినాడు. 


కక్కి చేపతలార్యా మిరు భయపడవద్దు. మోకు మేలుచేసాను 
మిరు హాయిగా ఉంగడానికి "చేను మాసవజస్మము ఎత్తి ఆ రావణా 


బాలకాండ dl 


భుగుణ్లి ఫు తమి తజ్ఞాతిబాంధవసహితము గా యుద్ధములో సంహారము చేసి 
చేస్తాను, మానవుణ్ణి గా బహుకొలము ఈ భూమిని ఏలుళౌను. * అంటూ మహీ 
విషువు అంతర్హానము అయినాడు, 


అప్పుడు ఏ కాదశరు. దులూ జీవతలూ అప్పం కలూ మహావిష్ణువును 


గాక 

దశరథ మహారాజు చేస్తూ ఉన్న పతక సేష్టి పూర్తి అవుతూ ఉంది 
అప్పుడు హోమ గుండములోనుంచచి కన్నులు మిరుమిట్లు గొలిపే “కాంతులతో 
ఒకభూతము బయలు జేరింది. "అది పురుషా కౌరముగా తోచింది. | పియభార్యను 
కౌగలించుకొన్నట్టుగా ధగధగ లాడుతూ ఉన్న బంగారు గుండిగను 
ఆ ప్ర్రగుషుడు తన రెంథు చేతులా కౌగలించి పట్టుకొని ఆ అగ్ని వేదిలో నుం చి 
బయటకి వచ్చినాడు, ఆ బం గారు sods చెండి పళ్ళెము మూత పిటి 
ఈ ౦ది. 


ఆ పురుషుడు అమితప రా కమ వంతుకుగానూ మహాబలశాలి గానూ గోచ 
రీంచినాడు. ముఖము ఎరగా ఉంది. ఎరుపూనలుపూ కలీసీన బట్టకట్టుకొని 
ఉన్నాడు, ఒంటినిండా వెం(టుకలూ పెద్ది పెద్ద మీసాలూ నీంవాము జూలు 
మాదిరి గా తలనిండా వెం టుకలూ నిగనిగలాడుతూ ఊన్న వి. దివ్యాభరణాలతో 
సర్వశుభలకుణసంపన్నము అయిన రూపముతో కొండ అంత ఎత్తున పొడ 
గట్టి మిట్టమధ్యావ్న్నూ సూర్యుడి మాదిరి గానూ భగభగ వుంజే అగ్నిహోత్ర 
జాష్టల మాదిరి గానూ తేజరిల్లుతూ పొగరెక్కిన “పెద్దపులి మాదిరిగా అడుగులు 
చేస్తూ దశిరథ మహారాజు ఎట్ట ఎదట నిలుచుని దుందుభిస్వనముతో శణీను 
'పాజాపత్య ఫుళుషుడను, నీ కోసము ఇక్కడి! వచ్చినాను.” అన్నాడు. 
తత్‌ కణ మే దశరథ మహారాజులేఛి ఆ పురుసుడికి నమస్కారము. చేసి 
4స్వామ్కూ తనుకు స్వాగతీము, ఇప్పుడు చేను ఏమి చేయవలెనో తాబ నెలవు 
ఈయవ.లెను” అన్నాడు. 


య రాజా, నీయజ్ఞాలను జేవతేలు మెచ్చుకొన్నారు. ఇదినో ఈపాత్రలా 
పాయసము ఉంది: దీనిని దేవతలు పాకము చేసినారు. ఈ దవ్యపాయసము ' 
1పజాకరమూ ధన్యమూ ఆరోగ్యవర్ధనము. ఈ పాయస పాతను నీవుతీసుకొని 
ఇందులో ఊన్న పాయసాన్ని నీకులకౌంఠలకు ఇవ్వవలెను, వారికి పుకులు 
పుట్టు తారు” అన్నాడు, (పాజాఫత్య పురుషుడు, 


కిల్లి వాల్మీకి రామాయణం 


దశరథ మహారాజు తల ఒగ్గి ఆ పాయస పాతను ఆ దివ్య ఫుగుషుకీ దగ్గి 
రనుంచి అందుకిన్నాడు. పెన్నిధి దొరికిన పేదవాడికి మళ్లే సం తో ష 
పడాడు. ఆ మహాద్భుత పురుషుడికి (పదకీఇము చేనీ సాష్టాంగ నమస్కారము 
: జీని నాడు, అప్పుడు ఆ (పాజాపత్య పురుషుడు అంత ర్థానము అయిపోయినాడు, 


ఆ దివ్య పాయసపాతను తీసుకొని దశరధమహారాజు అంతః$పురాంగ 
నలు ఉన్న పదేశానికి పోయినాడు, ఆయన సంతోవ కౌంతులకు ఆ (సబేశము 
అంతా శరత్కాల ఫున్నమినాటి రాతి మాదిరిగా శోభిం చింది. 


దశరథ మహారాజు కౌసల్యా చేవిని చూచి *ఇదుగో దివ్యపాయ సము 
జేవతేలు నన్ను మెచ్చుకొని దీనిని పంపించారు. ఈ పాయసము నీవు పుచ్చు 
కోవ లెను” అంటూ ఆ పాతలో ఉన్న పొయసములో సగభాగము ఆమెక 
ఇచ్చినాడు. మిగళొ సగము పాయసములో 'సగఫాగము సుమి తౌ దేవికి ఇ చచ్చి 
నాడు. ఇంకొ మిగిలి ఉన్న పాయసములో సగభాగము కైకేయీ దేవికి ఇచ్చి 
నాడు, ఆ ప్మాతలో ఇంకా మిగిలి ఉన్న ఎనిమిదో వంతు పాయసాన్ని అలో 
నించి సుమి తొ దేవికి ఇచ్చి నాడు, 

ముగ్గురున్నూ ఆదివ్యపాయ సాని సంతోషముగా ఆరగించి నారు 


“ఆపలకాంతలు ముగ్గరున్నూూ గర్భవతులు అయినారు, బాలనూర్యుూ డి 
వంటి కౌంకులతోనూ అగ్ని హో(కుడివంటి తేజస్సుతోనూ వారు ముగ్గరూ 
“"మిరని పోయినారు, 


అంతట దశరథ మహారాజు 'స్వస్థచిత్తుడు అయినాడు, జేనలోకములో 
బేవేందుడి మాదిరిగా కేజరిల్లీ నాడు, 


౧౭ 


మహావిష్ణువు ఆంత ర్థానము అయిపోగా నే (బహ దేవుడు జేవఠలను అంద 
లివీ చూచి ఓ జేవతేలార్యా మనకు అందరికీ మేలు చేయడానికి మహావిషువు 
భూలోకములో పుట్టబోతున్నాడు. అందువల్ల ఆయనకు యుద్ధములో హు 
సడ డానికి కౌనురూపులూ బలవంతులూ అయినవారిని మనము ఇప్పుడు సృష్టిం 
చవలిను, అప్బరః (స్ర్రీలా గంధరాష్రంగనలూ భానరయాప పు[తులను క చేటు 
చేయవలెను. ఆ పుశే వానరులు మాయావిదులూ మహాశూరులూ వాయు మే 
భభూనులూ నీతిమంతులూ బుద్ధిమంతులూ ఊపాయమంతులూ నుగుణసంప 
న్నులూ అజయ్యులూ అమృకపాసము చేసిన వారీ మాదిరిగా న్ఫుతి లేని వారా. 
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కావలెను. సీంహాలవంట శరీరాలతోనూ విష్తుమూ ర్లీతో సరీసమానము అయిన 
పఠా(కమముత్రోనూ ఆ జానరులు అందరూ భూలోకములో సంచరీంచ వలెను" 


“మీరు అందరూ అటువంటి వానరులను ఇప్ప జే సృష్టిం చవ లెను. ఇంతకు 
ముండే చేను జూంబవంతుడు అనే ఎలుగుబంటిని సృష్టిం చినాను, చేను సంక 
త్పీంచి ఆవలించినాను, నా నోటిలో నుంచి వాడు తటాలున పుట్టుకొని వచ్చి 
నాడు. వాడు మహో బలవంతుడు.” అన్నాడు. 


(బవా్య దేవుడు కప్పిన ఈ విషయాన్ని "దేవతలు అందరూ (శద్దతో ఆలకిం 
చిశారు. జేవతలూ మహర్షులూ సిద్ధులూ విచ్యాధరులూ ఉరగులూ చబారణులూ 
ఈ భూలోకములో వానర రూపపఫు. తులను పుట్టించడానికి ఫూనుకొ న్నారు 

చేవేం( దుడికి వాలీ అనే వానరుడు పుటి నాడు, వాడు మహాబలాఢ్యు డు, 
న్హహాం(దడ పర్వతముతో సరీసమానము అయిన వాడు, 


ఈ జగత్తునంతా తాపము ఎత్తించే సూర్యుడికి సుుగీవుడు పుట్రినోడు. బృవా 
స్పతికి తారుడు అనే వానరుడు ఫుటినాడు, ఆ తారుడు మవోబుద్ధిమంతుడు 
వాడి అంతిటి ఆ త్తముడు వానరులలో మరి ఒకడు లేడు, కుబేరుడికి గంధమాద 
నుడున్నూ విశ్వేీకర్శ్మకు నలుడున్ఫూ అగ్నిహో (కుడికి నీలుడున్నూ అ శ్విన్‌ 
జేవలేలకు మైందద్వివిదులున్న్నూ వరుణుడికి సుశేషణుడున్న్నూ పర్ణన్యుడికి శర 
భుడున్నూ వానర రూపపుతులుగా పుటి నారు, 


వాయుబేవుడికి హనుమంతుడుఅ నేజానరుడుపుట్టినాడు. బాడుఅతికౌంతి ' 
నుంతుడు. అనిత వీర్యవంతుడు. వాడి జేవాము వ1జము మాదిరిగా అవరు 
వాడు గురుత సంతుడి అంతటి వేగ వంతుడు, బలవంతుడు, 


నీశేకాఘంజా ఇంకా అనేక చేలముంది చానరులు అప్పటికి అప్పుడు 
ఈ భూలోకములో పుట్టుకొని వచ్చినారు. బేవతలూ బుషులూ. మొదలు అయిన 
వారు అందదూ ఎలుగు బంట్లు రూపాలతో కొందరూ కొండము చ్చు రూపాలతో 
కొందరూ ఆవుతోకలుఅంతతోకలతో కొందరూ అవతరిం -చినారు. 


వారు అందరూ ఆ(పమేయబలులు. వీరులు, వి_కాంతులు, మేరుమందర 
పర్వత సమానులు, దృఢశళరీరులు, "కామరూఫులు, ఏఏ జేవతలకు పుటి నారో వారి 
బారి రూపముతో చారిఐారి చిహ్నాలతో వారివారి పరా[కమతో రావణ 
వధాసమ్తలుఆయి తిరుగసాగినారు 
ఆ వానరులు అందరూ అప్ప్బర సలకూ గంధ ర్వాంగనలకో నాగక న్యలతా 
విడ్యాధర్భప్ర్రీలవా. జన్మించినారు వారు అందరూ మహాకౌయులు, “కౌమథా 


34 వాల్మీకి రామాయణం 


ఫులు, సర్వాస్ర్రశేస్ర్రకోవిదులు. దర్భానికి వారు అందరూ నింహాలవంటి 
వారు, బలానికి వారు అందరూ పెద్దపులులనంటివారు. పెద్దపెద్ద రాళ్లురువ్వడము 
లోనూ ఇట్లకొమ్యులు ుద్దషెద్దవాటితో కొట్టశములోనూ వారు అందరూ 
అరికేరిన యోధులు. తమతమ గోళ్ళనూ కోరలనూ ఆయుధాలుగా ఉపయో 
సిం చగలరు. తమతమపాదాలతో ఈభూమిని (బద్దలుకొట్టగలరు, పెద్ద"పెద్దకొండ 
లను కదిలించి అవతల పడ జేయగలరు. మహోన్న తవృతాలను కూకటి వేళ్తీతో 
ెళ్ళగంచి పార చేయగలరు. వేగముగా పరుగులె త్తి మహాసముదాన్ని మభ 
“పెట్టగలరు. అంతరికుమువరకు ఎగిరి అటు మేఘాలను పట్టుకోగలరు. ఇటు 
సము చాలను దాటిపోగలరు. మదముఎక్కి_ నుహారణ్యసానువులలో చెలరేగి 
పరుగులెత్తే ఏనుగులను సయితము అటకౌయించగలరు. శేకలుశేనీ పెద్దపెద్దపతు 
లను చెదరకొట్టగలరుం 
- అటువంటి పరా[కమముతో ఫుట్టిన ఆ వానరులు అందరూ గు౦ పులుగుం పు 

లుగా బయలుజేరి బుక్షవంతము మొదలుఅయిన పర్వతాలమాదనూ సాం. దా 
రణాలలోనూ నివాసము పెట్టుకొన్నారు. 

ఛాలీ మొదలుఅయిన వానర ముఖ్యులకు వారిఅంతటి పరా[కమవంతులు 
అయిన స్రుతులున్నూ పుట్టి నారు, 

వానరులు అందరూ అన్న తేమ్ములుఅయిన వాలీ సు|గీవులనూ నలుక 
నీలుట్లీ వనానుమంతుణీ సేనానాయకులు గా ఎన్నుకొన్నారు, 


ఆ చానరులలో (పతివాడూ గరుత్యుంతుడు అంతటి బలవంతుడు, అంతటి 
వేగవంతుడు. (ప్రతివాడూ యుద్ద విశారదుడు, వారు అందరూ ఆయా[పాంతా 
లలోే సింవాళార్లూలమపహోర గాలను మర్దిస్తూ తిరగసాగి నొరు. 

మహాబాహువూ మహాపరా[కమళాలీ అయిన చాలి వారికి ఆందరికీ రాజు 
అయినాడు 

ఆ వానరులు అందరూ వివిధాకారాలతొ వివిధజాతుల -చిప్నోలతో 
మేసు సమాహాలమాదిరి గాను పర్వతశిఖరాలనూదిరిగాను భయంకరముగా ఈ 
పృథ్విఅంతటా వ్యాపిం చినారు. 


నారు అందరూ రాముడికి యుద్ధములో సాయము చేయ డాని శే పుటి నారు. 


0 ౧౮ 
దశీరథమహారాజు సాగించిన వాయమేథమా పు కేష్షీ పూర్తి అయి 
బోతూ ఉండగా జేవతలు తను హవిర్శాగాలను తీపికొన్ని నచ్చినదారి నే వెల్లి 
పోయినారు: 


బాలకాండ ర్రిగ్‌ 


యజ్ఞదీమా నియమము అయిపోగానే దరథమహారాజు భార్యలతోనూ 
భృత్యులతోనూ సైన్యభావానాలతోనూ యజ్ఞవాటమునుంచి అయోధ్యా నగరము 
పోదల-చి యజ్ఞము చూడనచ్చిన రాజులను అందరిని వారివారి మోగ్యతలకు తగి 
నట్టుగా సమ్మానించి సంతోష పెట్టినాడు. వారు అందరూ సంతుష్టాంతరం గులు 


అయి వనీషస్టమవార్షికి నమస్కా_రముజేసీ దశీరథమహారాజుకు వీడ్కోలు ఇప్పి 
తమతమ బేళాలకు (పయాణము అయినారు. 


ఆయా దేశాధీకుల సినికులకు అందరికీ దశీరథమహోరాజు తెల్లని వస్తా?లు 
ఇచ్చి బహూకరిం చినాడు. వారు అందరూ అధాతవస్తాాలను సంతోసనముతో 
ధరించి బారులుతీరి బయలుదేరినారు. అప్పుడు ఆ (పజేశము అంతా తెల్లని 
శాంతులతో తేజరిల్లీంది, | 

(బావహ్మణో త్రమలు ముందర నడున్తూఉ౦డగా దశరధ మహారాజు సపరి 
దారము గా అయోధ్యాసగరము (పవేశిం చినాడు. అక్కడ బుశ్యశృం ల్లీ 
శాంతాజీవినీ ఎంతో గొప్పగా సమ్మానించినాడు. ఆ దంపతులు అంతట రోమ 


పొద మహారాజు వెంట అంగ జేశానికి (పయాణముఆయిపోయినారు. ఆతరువాత 
దశర ఫమహాోరాజు (బావాస్ట్రణులను అందరినీ. చక్కగా సమ్మానిం చి వారివారి 


శావులకు పంపించి వేసినాడు, తన మనోరధము ఈశజేరినట్టు సంతోషించి 
నాడు. ఫుతోత్చ త్రినిసరించి ఆలో-చిన్తూ హాయిగా కౌలము గడప సాగినాడు, 


ఫుల లేష్టి కతువు అయి ఒక సంవత్సరము కావచ్చింది. ఆరవబుకువు జరు 
గుతూ వుంది. పన్నెండోమాసము వచ్చింది. అది చెతమాసము, ఆనాడు కుద్ధ 
నవమి, పునర్వసూనకు (తము. అయిదు గహోలు ఉచ్చలో సంచారము చేస్తూ 
ఉన్నవి. గురువూ చం(దుడూఉన్న కటకలగ్నము ఆటు తూర్పున ఉఊదయిన్తూ 
ఊంది- ఇటు కౌసల్యా డేవి (ప్రసవించింది. వెంగళికువు ఫుట్టినాడు, ఆ శిశువు 
అరచేతిలో వజశేఖటంది. వ్మ్యజపాణిని- కన్న అదితిమాదిరి గా కొసల్యా జేవి 
సంతోషించింది. అప్పుడు గంధర్వులు మధుర గానము చేసినారు. అప్పర సలు 
ఆడినారు. జేవదుందుభులు (మోగినవి. ఆకౌకశీమునుంచి పూలవాన కోరిసీంది. 

వువ్యసో నక్షుతౌన కెశయీ దేవి ఒక మొగ శికువును కన్నది, ఆశేషా 
చక్షు కొన మిట్టమధ్యాహ్నూమప్పుడు సుమి తౌ దేవి ఇద్దరు మొగపిల్లలను కన్నది. 
| ఆ నల్గురు శిశువులూ దశరథమవహోరాజు (పతివింబాలుగా కనుపిం చినారుం 

వూర్వాఖభా(దా ఉ త్తరాఫా(దా నక్న్ష(తాలమాదిరి గా రెండు 50డుజంట 
లుగా ఆ నలుగురు బిడ్డలా మిరసీనారు. 

దశరథనుహా రాజుకు నలుగురు వుతులు పుట్టడముతో అయోధ్యానగర 
ములో మహోత్సవము ఆరంభము అయింది రాజవీళులు అన్నీ జనాకీర్ణయ 
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అయిపోయినవి. ఒకపక్క_ను నటన ర్తకులు రసభావాలను అభినయించ సాగి 
నారు. మరిఒకపక్క_ను గాయకులు (| కావ్యము గా పాడసాగినారు ఇంకొక 
పక్క_ను వాద్య గాండ్లు ఛంతోజా తిశీయముతో జయవాద్యాలను (మోగించి 
నారు. అప్పుడు అయోధ్యానగరముఅంకా సంతా షధ్వనులతో మారు మోగి 
పోయింది. 

దశరధమవోారాజు (బావా్టణులకు ధనాన్నీ గోధనాన్ని అపారముగా 
దానము ఇచ్చినాడు, నూతవందిమాగధులు మొదలుఅయినవారిని అందరినీ సత్క_ 
' రించినాడు, ' 

పదకొండవ రోజున ఆబిడ్డలకు దశరధమహారాజు నామకరణ కర శ్రిను 
పర్చాటు చేసీ నాడు, వసీష్టమహార్షి అపిల్ల లలో జ్యేష్షుడికి రాముడు అనీ “కె శ్లేయీా 
పుతుడికి భరతుడు అనీ సుమి తౌదేచి పెద్దపిల్లవాడికి లక్కుణుడు అనీ రెండవ 
వాడికి క్యతుఘ్నుడు అనీ నామకరణము చేసినాడు. అనాడు దరధమహారాజు 
(బాహ్యూణులకూ పౌరులకూ జాసపదులకూ మృష్టాన్న దానము వేనినాడు, 

కాల్మక మేళా ఆ నలుగురు అన్న తము్శులకు చాలోపనయాది కర్మలు 
అన్నీ యథావిధి గా జరిగిపోయిన వి, 

ఆ నల్లురిలో “పెద్దవాడు రాముడు జేవతలలో (బవ దేవుడు మాదిరిగా 
అందరికీ ఇష్టుడు అయినాడు. సుమ్మితౌపుతుడు లక్షుణుడు పుట్టింది మొదలు 
రాముడితో ఎక్కువగా 'వెలిమిచేయసాగినాడు. ఎప్పుడూ రాముణ్లీ సంతోస, 
పెెటేవాడ * గాదు రాముడికి బహీః(పొణముఅయిపోయి నాడు, రాముడున్నూ 
లకు ్మణుటణ్ణి తనకన్నా ఎక్కువ గా చూచుకొ నేవాడు, లమ్మేణుడు దగ్గర లేకుం 
డా రాముడు ఎన్నడూ నిద అయినా పోయేవాడుకౌడు, ఎంత రుచ్యము 
అయిన ఆహారము ఆయినా లమ్య్మణును సరసనులేకఘుండా రాముడు తి నేవాడు 
"కొడు. రాముడు సరము ఎక్కి వేటకు బయలు జేరి తే తత్‌ కుణ మే లక్షుణుడు 
విల్లూ ఆంబులనూ తీసుకొని ఇంట తోడుగా పోయేవాడు, 

ఆ లక్ముణుడు మాదిరి గానే వాడి తమ్ముడు కకుఘ్ముడున్నూ చిన్నప్పటి 
నుంచీ భరతుడికి |పొణస్నే హీతుడు అయినాడు, భరతుడున్ఫూ శి తుఘ్బు డిని 
విడిచిపెట్టి ఉంజేవాడుకాడు, భరతుడు ఎప్పుడూ ఆ కమ్యుడి నే సంతోష. 
పట్టుతకా ఊం జేవాడు, 

ఆ నల్గురు అన్నతమ్ములూ వేదాధ్యయనము. వేసీనారు, (శుతిస్మ ఎ్రతేతి 
హాసపురాణాదులు ఇదివినారు. ధనుర్వేదము అభ్యనిం-చినారు. లౌకిక న్యవ 
హారజ్ఞానము సంపొడిం చినారు. నలుసరూ లోకహితాచరణ పరాయణులూ 
ఛర్వజన మనోవారులూ అయినారు, వారు విలువిద్యలో ఆరి కేరడమే కౌకుం ణా 
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గజాక్వర భారోవాణచతురులున్నూ అయినారు. నలుగురూ లేజబోవంతులు, 
నీబ్రపోని పర్యా కమవంతులు, “పెద్దప్రులులవంటివారు, తం(డ్‌ తమను మెచ్చు 
కొన్నాడు అని వారు ఎన్నడూ వి|రవిగిపోలేదు. తమ విద్యా నైపుణ్యము 
తోనూ తమ సుగుణసంపదతోనూ నల్గురూ తం డిని ఎప్పుడూ సంతోవ, పెట్టుతూ 
ఉండేవారు. నల్గురూ దిక్పాలకులవంటివారు. వారిలో పెద్దవాడు కళంకరహి 
శుడు అయిన చం(దుడు మాదిరిగా సర్వజనమనోహారుడూ నిరంతర పితృ సేవా 
పరాయణుడు అయినాడు, 

దశరథ మహారాజు సమ స్తధర్శాలూ తెలిసినవాడు, పు(తులకు యుక్త 
చయస్సు సమాపిస్తూ ఉన్నందువల్ల ఫురోహితులనూ బంధువులనూ రావించి 
ఐారితో పుతుల వివాహ విషయము ఆలోచన చేయసాగినాడు, 

అ జేసమయాన మహా శేజోవంతుడుఅయిన విశ్వామి_తమవార్షి అయోధ్యా 
నగరానికి వచ్చినాడు. దశరథ మహారాజును చూడతలచి చ్వారాధ్యతులతో 
ళీ ద్వారపాలకులార్హా మిరు మో మహారాజువద్దకుపోయి గాధిప్రు తుడు 
నిశ్వామి తుడు వచ్చి నాడు అనీ మిమ్ములను చూడవలెను అనుకొంటున్నాడు 
అనీ చెప్పవలెను.” అన్నాడు. ఆయన ఎవరు అయిందీ తెలియగానే ఆ ద్వార 
పాలకులు వి| భాంతులు అయిపోయినారు. వారు తత్‌ కణమే రాజభవనము 
లోకిపోయి తమ ఏలీకను చూచి “మహారాజా, విశ్వామి(తమవార్షి తమను చూడ 
తలచి వచ్చిఆ న్నాడు,” అన్నారు. 

(బహ్ట దేవుడికి ఎదురుకోలు చెప్పడానికిపోయే దేవేందుడి మాదిరి గా 
దశీరథమహారాజు పురోహితులు మొదలుఅయిన వారీతో విళ్వామ్మి తమవార్డికి 
ఎదురుగుండా పోయినాడు. తపోదీప్తులతో తేజరిల్లుతూ తీకుణడీకు.లో ఉన్న 
విశ్వామి[ తమహార్ష్ని ని చూచినాడు, దశరథ మహారాజు దేవాము ఫులకలెత్తిందిః 
నమస్కారము చేసీనాడు, పురోహితుడి చేత అర్భర్థియమా పాద్యమా ఇప్పించి 
నాడు, విశ్వామి_తమవార్షి దశరథమహా రాజు ఇప్పించిన అర్హ్యాదులను అందు 


కొని “కీ రాజ్యా నీవు క్నేమముగా ఉంటూఉున్నా వా-నీ పట్టణానిక్టీ నీ బొక్క 
సానికి నీ జేళానికీ ఏ ఉప దవాలూ లేకుండా సుఖముగా ఊంటూడ న్నా వా. 


నీ సామంతరాజులు అందరూ వినయవి భఖేయతలతో మెలుగుతూఉాన్నా రాం 
నీ క తువులను అందరినీ నీవు జయిం చినావుక దా. సొమడాన భేదదం దోపాయా 
లతో నీ రాజ్యపాలనము నక్కా గా సాగభూడుండా..ఏ అంతరాయాలూ 
లేకుండా నీ రాజ్యములో అతిథి సత్మా_రాలూ జేవతార్చనలూ యజ్ఞాది కతు 
వులూ జరుసతూ ఉన్నవా” అని (పశ్నించి సమాధానము విని వనిప్టనువా 
చీనీ తక్కి_నవారినీ యథాన్యాయముగా కుళీలయు అడిగి తెలుసుకొన్నాడు, . 
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విశ్వామి త్రమహార్షి కశల్మపశ్నలకు వారు అందరూ ఎంతో సంతో 
ఫీిందినారుః 


డశీరథమహోరాజు వారిని అందరినీ తన కొలువుకూటములోకి తీసుకొని 
పోయి పహూర్చుండటానికి జారివారి యోగ్యతలకు తగినట్టుగా సుఖా సనాలు 
చూపించి వారు అందరూ కూర్చున్న తరువాతే. విశ్వామి తమవార్షి ని చూస్తూ 
మహా దానందముతోో మహర్షీ, తమకు సాాగతేము. తేమ రాకవల్ల నాకు అమృత 
కలళేము దొరికినట్టు గాడాంది. నిర్జల! పదేశేయులోే వాన కురిసీనట్టుగా ఉంది, సంతా 
' నములేనివాడి కులకాంత పుత్రుణ్ణి కన్నటు గాటాంది. పేదవాడికి పెన్నిధి దొరికి 
నట్టుగాఉంది. ఇది. ఏదో మహోత్సవ సమయము గాఉంది. తమంతటతొము 
వచ్చినందుకు నా సంతోషాన్ని తమకు ఏవిధముగా తెలియవెప్పవలెనో తోచ 
డములేదు. ఓ (బహ్మృర్షీ తమ కోరిక ఏమిటి-తమ కోరిక "నెర వేర్చడముకన్నా 
చేను చేయకలిగింది ఏమి ఉంది. నేను ఏమిచేయవలెనో తొము చెప్పవలెను, 

“స్వామీ, తొము*పూర్వము రాజర్జులు మాత్ర మే. ఇప్పుడో తపః ప్రభా 
వముతో (బహ్మార్టులు అయినారు. అందువల్ల చేను తమను ఎంత అయినా 
పూజించవలెను, ఓ (బహ్యూన్తీ తమఅంతటతొము ఇక్క_డికి రావటము మహా 
ద్భుతము. ఏదో నా భాగ్యవశేమువల్ల కము ఇక్కడకు వచ్చినారు. తమ 
సందర్శనము వల్ల నా పుట్టుక సఫలము అయింది. నా _బళుకు సార్దకము 
ఆయింది, నేను పరమపవి(కుత్లీ అయినాను, నా ఈ గృహము పుణ్య కేతము 
అయింది. తాము ఏ (_పయోజనము కోసము వచ్చినారో సెలవు ఈయవెను. 
కమ ఆను! గవాముతో నే తమ పనిని నేను నెర చేరుస్తాను. తొము' ఇప్పేపని 
ఫీడు చేయగలడా చేయలేడా- చేస్తాడా చేయడా అనే ఏ సంకో చమూవద్దు, 
ఏ కొరతా లేకుండా తమ పనిని నేను చక్క బెట్టుతాను. తౌము నాకు దేవుడు 
వంటివారు, తాము రావడమే నాకు అభ్యుదయము.” అని వినయవి ధేయతలతోో 
చెవులకు ఇంపు గానూ మనస్సుకు నాటుకొ చెటు గానూ అన్నాడు, 


దశోరథమహారాజు ఈ విధముగా చెప్పినందుకు విశ్వామి,తమహర్షి ఎంతో 
వార్నిం చినాడు. 


౧౯ 
విశ్వామి(కమహార్షీ దశోరధమహారాజును చాస్తూ “రాజ్యా నీవు మహా 
గొప్పవంశములో ఫుట్టినావు. అందుకుతోడు నీకు వనీష్టమువార్షి ఉప బేష్టఅయి 
చాడు. అందువల్ల నీవు ఈ విధముగా అనకలిగినావు, ఇక నా మనస్సులోఊన్న 
విషయము చెప్పుళానుః విను, నా పని నెర వేరుస్తాను అని నీవే అన్నావు, నీవ 
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ఆడి తప్పవు, క కాబట్టి నాపని నెర చేర్చి సత్య సంధుడవు అనే చేరు నీవు నిలుపు 
కోన లెను, * 


ఆ చేను ఒక ఫలసిద్దికో సము ఇప్పుడు ఒక యజ్ఞము చేన్తూఉ న్నాను, ఇద్దరు 
రాత. సులు వచ్చి నాయజ్ఞాన్ని మో ఇేన్తూఉ న్నారు, వాండ్లు ఇద్దరూ 
'కామరూఫులు, వీర్యవంతులు, అస్త్రనిద్యలో ఆరి తేరిన వారు. 'వారిని మారీళ్య 
సుబాహువులు అంటారు, "నేను యజ్ఞము సమా పము చపయబోయేటప ప్పుడు 
వాండ్లు నాయజ్జ వేదిక మొద మాంసము ముద్దలతో నెత్తురు వానకురీపిస్తూఉ ౦ టారు. 
అందువల్ల నాయజ్ఞము ప దేపబే విఘ్నము అయిపోతూడ ౦ది. నా (శేమఅంతా 
వృథా అయుపోకూ ఉంది, నేను యజ్ఞ దీక్షలో ఉండబట్టి వాండ్లను ఫపించ 


కూడదు. నిరుత్సాహప పడిపోయి యజ్ఞదాటిళే వదిలీ పెటి ఇక్కడికి వచ్చినాను. 


రీ రాజా నిన్ను అడిగి నీ పద్దకుమారుణ్జే రాముణ్ణి నావంట తీసుకాగి 


పోవలెనని నేను ఇక్కడికి వచ్చినాను, రాముడు జుట్టూ జునపాలతో ఉన్న 
పిల్లవాడు అని అనుకోవద్దు, వాడు మహాకూరుడు. నేనున్నూ నా తీపోబల 
ముతో వాణ్ణి కనిపెటిఊంటాను. రాముడు వాడీ దివ్య తేజస్సుతో ఆ ఇద్దరు 
రావుసులను చంపి వేసాడు. నీవు నీకుమారుడి శక్తిని గురించి ఎంతనూ( తేమ 
సంశయిం ఇవద్దు. నీ పిల్ల వాడి ఎదుట ఆ నూరీచ సుబాహువులు ఇద్దరూ నిలువ 
లేరు. రఘువంశములో పుట్టిన నీ కుమారుడు రాముడు తప్ప మరిఒకడు ఎవడూ , 
వాంగడ్లును చంపి వేయలేడు. ఆ ఇద్దరు రాతుసులూ వీర్యవంతులము అనే గర్వ 
ముతో చెలశేగినారు. అయితే వాండ్లు పాపాతుగ్థలు "కాబట్టే కెలపాకవళంగ 
తులు కౌకనూనరు, రాముడి పరా[కమానికి వాండ్లు ఈపణా్మ క్రేమా ఇాలరేం 
చేను నీ పిల్లవాడికి అ "నేక విద్యలు ఉప దేిస్తాను. ముల్లో కాలలోనూ (పసీద్ది 
కెక్కేటటు చేస్తాను, 


రాజూ నీకు ఏసం దేహూమూ వద్దు. రాముణ్ణి గరించి నీవు ఫ్కుత నే సవా 
ముతో ఆలోచించవద్దు. చేను (పతిజ్జచేస చెప్పుతున్నాను. నీకొడుకు రాముడు 
ఆఇద్దరు హాటా సంహారము చేసి వేస్తాడు. నామాట నమ్ము. 6 ముడీ 
సత్యపరా[కమాన్నీ మహాత్మా న్నీ చేను ఏరుగుదును. ఈ వసీ సీష్టమవార్షి. ఎర 
గును. ఇంకా ఈ ళాపసులు అందరూ ఎరుగుదురు, ఓ రాజూ రొముణ్లి నావెంట 
పంపిస్తే నీకు సమ స్తధర్యలాఫాలూ సమకూరుతవి. 'నీ యశస్సు శాశ్వతము గా 
నిలచిపోతుంది. నీకు ఏమి అయినా సంశయము ఉంటే ఈ వసిష్టమవార్షీనీ భః 
శాపసులనూ ఈ మం(తిసత్తములనూ సం(పదించుం వీరు అందరూ ఒప్పుళొం 
ఉశే రానుణ్ణి నాతో పంపించు, యజ్ఞముజరిగే పదిరాాతములే నీ పిల్లవాణ్ణి 
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నాదగిర ఉంచుకొంటాను. ఆతరువాత జూగుచేయకుండా నీ పిల్ల వాళ్లో నీదగ్గరకు 
౧ 
పంపించివేస్తాను. పసీవాణ్ణి పంపించడమా అని మనస్సులో డిగులుపడవద్దు. నా 
యజ కెలమ అతి[కమిం చిపోతూఊ ది. ఇప్పుజే నీపిల్ల వాణ్ణి నావింట పంపించ 
కో 
వలెను, నీకు శుభము అవుతుంది.” అని ధర్మ సహితము గానూ, అర్భయు కము 
గానూ చెప్పి ఉఊోరకఉ న్నాడు. . 
విశ్వామి[(తమవార్షి ఇంత గా చెప్పినా దశరథమహారాజుకు భయము వేనీందీ, 
దిగులుపడిపోయినాదు. ఆయన'పండేె (బద్దలు అయిపోయింది, మనస్సు వికలనుం 
ఆయిపోయింది. సీంహోాసనముమోద కూర్చున్న వాడు కార్పున్నట్టుగానే గజగజ 
వణికిపోయి నాడు, 
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దశరథ మహారాజు నిశ్చేషుడు అయిపోయినాడు. కొంచెముసేపటికి 
"తెప్పరిల్లి విళ్యామి(తమవహార్షి తో “ఓ మహామునీ రాముడికి ఇంకా పదవోరు 
ఏండ్లు అయినా నిండలేదు. రాతుసులతో యుద్ధముచేనే సామర్ధ్యము వాడికి 
ఎక్కడిది. నాకు ఒక అకెహీణీ సైన్యము ఉంది. నా సైనికులు అందరూ 
భూరులు. మహాపరా[ కమవంతులు, సకలశేస్తాా స్త్ర వి ద్యావిశారదులు, "నేనూ 
నా ఆకెపీణీస్రైన్యమా తమనెంటవచ్చి ఆ నిశాదరులతో యుద్ధము చేసాను. 
చేను ధనుర్భరుణ్ణిఅఆయి తమ యజ్ఞానికి కావలి కౌస్తాను. నా బొందిలో (పాణము 
ఉం జేటంతవకకూ ఆ రాక్షసులతో పోరాడుతాను. తమ యజ్ఞము నిర్విఘ్న 
ముగా కొనసాగిస్తాను.* 


“రాముడు పసివాడు. విలువిద్యను ఇంకా సాంగము గా నేర్చుకో లేదు, 
ఎదటిబారి బలాబలాలను ఇంకా సరీణా గురించ లేడు, అస్త్రబల సంపన్న 
డున్ఫూ కాలేదు, యుద్దకుళీలుడున్నూ కాడు, రాకసులకు కొం ఇముఅయినా 
దీటు అయినవాడు కౌడు. రాతుసులు తప్పకుండా కాటయుద్ధము చేస్తారు, 
అందువల్ల వాండ్లతో యుద్దానికి రాముడు ఎంతేమా( తేషా పనికిరాడు, వాడివల్ల 
తము కార్యము చిర వేరదు.” 


కమవార్టీ ! చేను బాగా ముసలివాజ్లీ అయిపోయి బిడ్డలు లేశే అని దుఃఖపడ్డ 
తశరుణాత నాకు ప్రతులు ప్రుటినారు. నా నలుగురు ప్రుతులలో నాకు రాముడి 
మీద మక్కువ ఎక్కువ వాడు జ్యేషుడు, పరమధార్శికుడు, వాణ్ణి వదిలి పెట్టి 
“బ్‌ ఒక్క ముహూర్తము అయినా ఉండలేను, కాబటి రాముణ్ణి ఒకటై 


తవు ఇంట పంపించలేను, నేనునా చతురంగబలాలతో వచ్చి తమ యజ్ఞాన్ని 
కొపాదుతొను, శ్‌ 
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“మహర్షీ ఆ రాతసులు మహాప రా. కమముతో గర్విం చిజాన్నారు అని 
తాము సెలవు ఇచ్చినారు. ఇంతకూ ఆ రాతుసులు ఎవండ్లు. వాండ్లు ఎవరి 
శ్రొనూళ్లు, వాండ్లకు రాజు ఎవడు, చాంగ్లవి ఎటువంటి ఆకారాలు. వాండ్లు 
ఎటువంటి పరా[కమవంతులు, నేనూ నా సైన్యమూ వాండకు ఏవిధముఅయిన 
(పతీకారము వేయవలెను, భాండ్లతో యుద్ధము చేయడానికి మేయు ఎటు 
వంటి వ్యూహము పన్నవలెను. అవి అన్నీ తా పే చెప్పవలెను.” అన్నాడు 
దశరథ మహారాజా, 


విశ్వామి[తమహార్షి “ఓ రాజా ఫుల ప్య్యమహర్షి వంశములో రాక్షసుడు 
ఒకడు పుట్టినాడు. వాడే పేరు రావణుడు. వాడు మహాబలవంతుడు. అమిత 
వీర్యవంతుడు, వాడు తీ వముగా తపస్సు చేసీ (అవా దేవుణ్ణి మెప్పించినాడు. 
అచేకవరాలు సంపొదించినాడు, అనేకమంది రాతుసులు వాడిచుట్టూ చరి 
నారు, వాడు ఆ రాకుసులు అందరికీ రాజు అయినాడు, వాణి గురించి నీవూ 
విని ఉంటావు. వాడు ఎవడో కాడు, వి శవమహర్షి రెండో పుత్రుడు. కుట 
రుడికి సామాత్తూ తమ్ముడు. ఇప్పుడు వాడు ముల్లో కౌల వారినీ నానాబాధలూ 
ఇెట్టుతూ ఉన్నాడు. అయిలే నా యజ్ఞవాటికకు వాడు స్వయముగా రానడము 
లేదు. మారీచసుబాహువులను ఫురికొల్చి నా మాదికి పంపిస్తూట న్నాడు. వాండ్లు 
వచ్చి నా యజ్ఞాన్ని పొడు చెస్తూఉ న్నారు,” అని ఛెప్పి నాడు, 


దశరథమహారాజు *టఓ మహర్షీ, ఆ రావణాసురుడితో ' యుద్దము చే సే 
సామర్థ్యము నాశేలేదు. తౌము ధర్మజ్ఞాలు. నాకు గురువులు. ఉవుడువంటి 
బారు. మందభాగ్యుణ్ణి అయిన నన్ఫూ నా కునారుణీ తాము అను గపాంచ 
వలెను. జేవదానవయతుగంధర్వపన్న గపతగులు ఎవరున్నూ యుద్దములో 
ఆ రావణాసురుక్ణి ఎదుర్కూ_నలేకపోయినారు. యుద్ధములో వాడు మహోవీర్య 
వంతుల వీర్యాన్ని ఆకర్షి ంచి వేస్తాడు. చనూ నా చతురంగబలాలూ 'ఏకను 
అయినా వాడితోకానీ వాడి సైన్యముతో కానీ పోరాడలేము. ఇక మారీచ 
సుబాహువులో-వాండ్లు సుందోపసుందుల కొమాళ్లీ, మహావీర్యవం౦ళులు, సుళిక్నీ 
తులు. యుద్ధములో వాండ్లు యముడితో సరీసమానులు, నేనూ నా సైన్యమూ 
వాండ్లలో ఏ ఒక్క డితోనయినా పోరాడగలమో లేమో. కాబట్సి నా కుమా 
కుణ్ణీ ఒక్కకీ ఎంతమ్మాత్రమా పంపించలేను. వాడు పనీవాడు, యుద్ధములో 
ఆరి తేర లేదు. సి పెచ్చువాడు నా ఇలు వేల్పు, ఏమి అయినప్పటికిన్నీ రాముణ్ణి 
తను చెంట పంసించను.” అన్నాడు, 
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ఈ మాటలకు విశ్వామి తమహార్షి కి మహాచెడ్డకోపము వచ్చింది. మంట 
రగులుకొంటూ ఉన్న హోమకుండములో "నెయ్యిపోసీసప్పుడు భగ్గుమ నే అగ్ని 


జ్వాల మాదిదిగా మండిపడిపోయిగనాడు. 


౨౧ 


6 దకిరథుడా, నీ అంతట నీవే నాపని నెర వేరుస్తాను అన్నావు, ఆ 
అన్నమాట ఇప్పుడు తప్పుతున్నావు. ఈ విపర్యయము రఘువంశీయులకు తేగిందె 
కాదు, ఆకితప్పటము నీకు సమ్మతము ఏమో చెప్పు. నీకు సమ్మతి మే అయిన 
ట్లయితే నాదారిన శేనుపోతొను, నీవు అబద్ధాలు అడుతూ హాయి గాఉండు,” 
అంటూ విశ్వామి[తమహార్ని కోపపరీతుడుఅయి లేచినాడు, 


ఈ జగక్తు అంతా కంపించడము మొదలు పెట్టింది. జేవతేలు భయపడి 


పోయినారు 


పరమపూజ్యుడు ఆయిన వసీష్టమహార్షి స్థితిగతులను గమనించినాడు' 
అంతట ఆ స్మువకుడు ఆ ధీరుడు దిశరథమహారాజుతో “రాజ్యా, నీవుఇత్వ్యూకు 
వంశములో పుటి నావు. ధర్మము సామాత్తూ నీ రూపాన మూ రీభచించినట్టు గా 
ఇంతవరకూ నీవు (పవ ర్లించినావు, నీవు (శీమంతువవు, భిర్యవంకతువవు. సువ 
తుదడవు, థరాళ్యువవు అని ములగ కాలలోనూ (పసిద్ధి కెక్కి నావు, ఇప్పుడు 
నీవు భర్మవోని చేయహూవదు. ఈవిశ్వామి_ తమహార్షితో “మిపని చెర వేరుస్తాను? 
అని మొదట నీవే అన్నావు, నీవు అన్నమాట నీవు దక్కి ౦ చుకొనక పోయీట్ల 
యితే న్‌వు చేసీన అశ్వ మేధాడియజ్ఞా లూ నీవు నిర్మించిన వాపీకోప తటా కది 
ధర్మకార్యాలూ నిషృలాలు అయిపోతవి, కెబట్రై నీవు రాముణ్ణి ఈ విశ్వామ్మిత 
మహార్షి వెంట పంపించవలెను.”” 


కరాజ్యూ రాముడికి శీస్తార్సి స్త్రబలము ఉంటే నేమో లేకపోతే నేమి, జ్వలి 
తొగ్నిహో(కచ్మకము ఆమృతీక లశాన్ని కాపాడినట్టు ఈ విశ్వామిత్ర మహర్షి 
రాముణ్ణి కాపాడుతూ ఉంకే రాక్షసులు ఏమిచేసారు. ఏమా చేయలేరు. _ 
కీ రాజూ ఈలోేకములాో ధర్మము ఈ విశ్వామ్మితమవార్షి రూపాన అవతరిం 
చింది ఈయన మహాపరా[కమవంతులకు మేలుబంతి. ఈ జగత్తులో ఈయన 
ఆంతటి బుద్ధిమం కుడూ శిస్తా్ళాస్త్రబల సంపన్ను డూ మరిఒక దులేడు. చరాచరా 
త్మకము ఆయిన ముల్లోకాలలో ఉన్న సమ స్త శిస్తాాస్తాాలనూ ఈయనబఒక గాలే 
వళపరచుకొ న్నాడు, ఇన్ని శస్తాంస్తాగలు ఉన్నవి అని ఇంతవరకూ వీ 
ఒక్కడూ తెలుసుకోలేదు. ఇకముందు ఎవడూ తెలుసుకో కలుగుతాడు అధి 
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తోచదు. ఈయన స్వాధీనము చేసుకొన్న "అన్ని శస్తాగస్తాంలను బేవదానవ 
యతీరాతు సకిన్న రమహోరగలు ఎవరూ స్వాధీనము చేసుకో లేదు, 

ఈ లోకములో భృళాళ్వుడిప్కుతుల రూపాన అవతరించిన శస్తాంస్తాం 
లను అన్నిటినీ పూర్వము ఈ విశ్వామి(త మవార్షీ రాజ్యపాలనము చేస్తూఉన్న 
శాలిములో శివ జేవుడు ఈయనకు ఇచ్చి వేసీ నాడు, 

దికు(పజాపతి కూతుళ్లు జయ-సుపభ అ నే అక్క_చెల్లెండ్లు భృశాక్వుడి 
భార్యలు, వారు ఇద్దరూ నూరుమంది ప్రతులను కన్నారు. జయకు జయులు 
అనే ఏ ఖైమండ్ధి పుతులూ సు పభకు సంహారకులు అనే ఏమంది స్రుతులూ 
ఫుట్టినారు. వారు కౌమరూపులు. మహ్మో పభావులు. దుర్భర్షులు. అప మేయ 
బలులు, ఆ(పతివాత తేజోవంతులు. రామీససంహారము చేయడానిశీ వారు 
_నూరుసరూ పుట్టినారు. ఆ ఆక్క చెలెండ్లకు ఫుట్టిన ఆ నూర్గురు ప్రుతులూ పరమ 
భాస్వరముఆయిన నూరు ఫస్తాంస్తూంలు గా మారిపోయినారు. ఆవి అన్నీ ఈ 
విశ్వామి(_తమవార్షీ వశము అయిపోయినవి. ఈయన శివదేవుడు అంతటివాడు, 
నశపరు దుకొన్న వాటి నేకాకుం డా కొ త్తకొ త్తశస్తాంస్తాంలను ఎన్ని టిని అయినా 
ఈయన సృష్టించి (పయోగించగలడు. అటువంటి (పభావము ఈయనకు. 
ఒక్క_డికే ఉంది. ఈయన అమేయపరాకమవంతుడు. మహాతేబోవంతుడు 
పరమయశీస్వి. ఈయనవెంట రాముణ్ణి పంపించ డానికి ఏసంశీయమూ వద్దు. 


“ఓ రాజ్యా ఈజగత్తులోఉ న్న రాకుసులను అందరినీ ఈయన ఒక్కటే 
సంహారము చేయగలడు. కాని నీఫుతుడు రాముడికి మేలు చేయతలచి నీదిగ్గిరకు 
వచ్చి నీ కుమారుడిణ్ణి రాముణ్ణి తనతో పంపించమని నిన్ను ఇప్పుడు యాచిస్తు 
న్నా ఆ! అని చెప్పినాడు, 

వసిష్వమహార్షి చెప్పిన ఈ మాటలకు దశరథమహారాజు సంతుష్టచిత్తుడు 
డయినాడు, ఆయన సర్వాం గాలూ ఛోఖిం చినవి, బుద్ధిపూర్వకము గానూ సంతో 
పుము గానూ రాముణ్ణి విశ్వామి[తమవార్షి వెంట పంపించడానికి ఒజప్పుకొ 

ణు చ 
నాడ ఖీ 


స 
దశరథ మహారాజు రాముణీ లమ్మణులట్లీ అక్కడికి పిలిపించినాడు, 
|! ౬౯ గ్గ 

(సేమాతికేయముతో రాముడి శిరస్సును ఆఘాణించినాడు, ఆయనా ఆయన 
భార్యలూ రామలత్క్యుణులను అశీర్వదిం-చినారు. 

వశిష్పమవహారీ , మంగళ పదముఅయిన మం( తాలతో రానులక్యుణులను 

e శన | 

అభిమంతించినాడు, మవాదానందముతో ఆ అన్నతమ్ములను దశీరథ మహా 
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రాజు విశ్వామితమహర్షి కి ఒప్ప ఇెప్పినాడు. ఆ సమయాన దుమూాసధూళీ శేగ 
కుండా చల్లని గాలీ వీచింది. జేవదుందుభులు (మోగినవి, పూలవాన కురీసీంది, 
రాజభవనములోనుంచి శంఖాలు వూరించినారు. దిక్కులు పిక్క టి ల్లీపోయేట్లి 
'భేపలు (మోగినవిం 

విశ్వామి(తమవార్షి ముందు నడిచినాడు, ఆయన నెనుక ధనుర్ధరుడు అయి 
రాముడూ అతని పక్కను చక్కని గిరజాలజుట్టుతో విల్లు పట్టుకొని లతమ్ము 
ణుదడూ నడివినాడు, 


ఆ సుందరాకొరులు మణికట్లకా ( బేళ్ళకూ ఉడుముతోలు కవచాలు 
తొడు:పకొని చక్కగా అలంకరించుకొని భుజాలమిదనుం చీ ధనుస్సులూ నడు 
ములలో కత్తులూ (వేలాడుతూ దివ్య కొంతులు విరజిమ్ముతూ విశ్వామి[త 
మహార్షి జెనుక నదుసూజ ౦ శే అగ్ని హే త్రోద్భవులుఅయిన స్కందవిళా 
ఖులు చింతించనలవికొని శివదేవుడివంట సాగిపోయినట్లు గా తోచినారు. 


ఆ కౌంతిమంతులు అనల్బరూపాలతో విశ్వామి. తమవారి నింట నడుస్తూ 
ఊంకే (బవ్యాబేవుడివెంట దశిదిశేలూ శో భిస్తూ నడిచే అశ్వినీ డేవతలమాదిరి గా 
తోచినారు. 1 


ఆ ఆన్న తమ్ములు 30 జేసి అంబులపొాదులతో నడుస్తూఉాం కే మూడు 
తలలపాములు రెండు పడగలువిప్పి ఆడుతూ పోతూ ఊన్ఫ ట్లు గా తోచినారు. 


వారు ముసరూ ఒకటిన్నర యోజనాల దూరము నడిచినారు. సరయూ 
నది దత్నీణతీరము చేరినారు. విశ్వామితమహార్షి మధురస్వరముతో రామ్మా 
ఆలస్యము చేయవద్దు. నీవు ఇప్పుడు ఈ నదిలో ఆచమించవలెను సమస్త 
మం తాలకున్నూ మాలాధారాలుఅయిన *బల-అతిబలి అ నే రెండు మం తాలు 
ఇప్పుడు నీకు ఉపజిశము చేయ తీలచినాను. ఈ మం.తాల (పభౌవమువల్ల 
నీకు ఇకను ఎన్నడూ అలసట అనేది ఉండదు. ఏ వ్యాధీ నిన్ను అంటదు, 
నీవు నిద్రపోతూ ఉన్నా ఏమరుపాటునఠఈ న్నా నిన్ను రాకుసులుఎదిరీంచ లేరు 


“నాయన్యా నీవు దారినపోతూ ఈ మం తౌలను జపముచేస్తే నీకు ఆకలీ 
చేయదు దాహాముకౌదు, ఈ మం కొల అనుపానమువల్ల బాహుబలములో నీ 
అంకటివాడు ఈ పృధ్విలో మరిఒకడు ఉండడు, అం తేకాదు. సొమర్థ్యయలాే 
సౌందర్యములో బుద్దికుళేలతేలో కార్యా కౌర్యనిళే ఎ యజ్ఞానములో బాద! పతి 
చాడాలలో ఉత్తర | పత్యు శ్రరాలలో నీ సరీసమానము అయినవాడు ముల్లో కాల 
లోనూ నురిఒకడు ఉండడు, 
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కీ రానూ, బల అతిబల అ చే ఈరెండు విద్యలూ సమస్త మం తాలశే 
"కొదువ: సమ సము అయిన జ్ఞానానికిన్నీ తల్లులవంటివి, మహా కేబోవం తాలు 
అయిన ఈ రెండుమం[, తాలూ _బహాైదేవుడు సృప్పించినాడు. నేను నా తపో 
బలముతో సంపాొదిం చినాను. ఈ రెండువిద్యలూ అభ్యసించ డానికి నీవు తగిన 
వాడవు, అందువల్ల నీకు ఉపదేశము చేయ నిశ్చయించుకొ న్నాను. నీవు ఈ 
రెండు మం తాలనూ చక్క_ గా జపముచేయవలెను. ఈ రెండూ నీకు అనేక 
విధాల ఉపయోగపడుతవి. వీటివల్ల నీవు మహాయశన్వివి అవుతావు,” అన్నాడు 

రాముడు సంతోషముతో సరయూనదిలో ఆచమించి శుచి అయినాడు, 
అప్పుడు విళ్యామి(తమహార్షి ఆరెండు మం(తౌలనూ రాముడికి ఊప డజేశీము 
చేసినాడు. మం(త్రోపదేశీమ అయిన రాముడు సవా(సకిరణాలతో ధగధగ 
లాతే ళరత్కాల నూర్యుడిమాదిరి గా గోచరీంచినాడు. 


ఆ సాయం కెలము గురువందనాది కౌలు అయిపోయిన తరువాత ఆరా(తి 
పడుకొ నేటందుకు దగ్గరదగ్గర గా గడ్డితో పరుపులను రామలవమ్మ్యేణులు 
అనుర్సి నారు, 

విశ్వామ్మిత మనార్షి సవిలాసముగా వారికి పుణ్యకథలు చెప్పసాగినాడు, 

ఆర్మాతి వారు ముస్థరూ సరయూానది దక్నీణతీరాన హాయిగా న్నిన 
పోయినారు, 


2౨5 


'తెల్లవారబోతూ ఉంది. ఆ గడ్డి పరుప్రులమోద పడుకొన్న రామల త్మ 
ణులు ఇంకొ ని|ద లేవలేదు, విశ్వామి[(తమవార్షి వారిని చూచి “రామా తొలీ 
సంచె అయింది. ని దలేవవలెను నిత్యకరా్టానుహ్టానానికి వేళ మిం చిపోతుంది” 
అంటూ మేలు కొల్పీ నాడు. 


రామలకఐ్మణులు ని|డలేచి కౌల్యాలు నిర్వ ర్తించుకొని స్నానము చేసీ 
ఆవమిం-చి అర్హ్యమ ఇచ్చి గాయత్రీ జపము చేసి (ప్రాతః కాలాహ్న్‌ కాలను 
అన్నిటిని ముగించుకొని _పయాణానికి సంనీద్దులు అయి విశ్వామి[తమవార్షిక్ర 
నమస్కారము చేసీ నారు, | 

ఏికాషమి(తమజార్షి వెంట శామలత. శ్ర్రణులు నడి-దినారు. సరయూూానగడి 
గంగానదిలో సంగమించే చోటికి పోయినారు. పరమ పావనము అయిన గంగా 
నదిని సందర్శిం చినారు, ఆ అన్నదముగ్రలు ఆ (పొంతములో ఒక పుణ్యా కళను 
పదము చూవినారు. అది అత్మిపావీనము అయిన ఆశేనుపదముగా వారికి 
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తోచింది. రాముడు మహో తాహముతో “మహాత్యా, ఎవరిది ఈ పుణ్యా శమ 
ము. ఇక్కడ ఏ మహాను ఫభౌవుడు ఉంటూడాన్నాడు.” అని కుతూహాలముతో 
(పక్న చేసినాడు, 

విశ్వామి,తమహాక్ష మందహాసము చెన్తూ “ఈ పుణ్యా శమము ఎవరిదో 
ఇప్పుతాను. విను, శివుడు పార్వతిని పెండ్లి అవక పూర్వము (పమథ గణాలతో 
ఇక్కడికి వచ్చి నాడు. దృఢ నియమముతో స్థాణువు రూపాన సమాధిలో ఉండి 
తపస్సు చేయసాగినాడు. అప్పుడు మన్మధుడు దుర్చుద్ధితో ఇక్క_డికి వచ్చి 
నాడు, ఆయన తపస్సు చెడగొట్టి బోయినాడు. అంతట శివుడికి కోపము 
వచ్చింది. హుంకరించి కన్ను తేరచినాడు. కౌదముతో చూచినాడు, మన 
ధుడి శరీరము అంతా దగ్ధము అయిపోయింది. తణలేశేమలో వాడు భస్మము 
అయిపోయినాణడు. 

“ఆ విధముగా మన్మథుడి సర్వాం గాలూ భస్మము అయిపోయినందువల్ల 
అప్పుటి నుంచి వాడు అనంగసడు అయిపోయినాదు. 

“ఈచోట మన్యధుడు తన అంగాలను అన్నిటినీ కోలుపోయినాడు కనుక 
ఈ (పాంళాన్న్వి అప్పటి నుంచి అంగ జేశము అంటున్నారు, ఇది చాలా 
శ్ర్రీమంతము అయిన డేశిము. 

“ఈ ఆగ శీమపదము ఆ పరమశళివుడిది. ఆయన శిష్యులు తరత రాలవారూ 
అప్పటి నుంచి తపస్సు చేసుకొంటూ ఇక్కడ నే ఉండిపోయినారు, వారు 
అందరూ పాపర హితులు, పరమధారి్మకులు, 

కక్కి రామ్మా ఇప్పుడు మనము ముందుగా స్నానము చేదాము, 'పరీశుద్ధులము 
అయి జపహోమాదులు ముగించుకొందాము. ఆ తరువాత ఈ పుణ్యాశమ 
ములో ఈ రాతి గడుపుడాము, శేపు ఉదయము గంగానదిని దాటిపోదాము 
అన్నాడు. 

విశ్వామి తమవార్షి ఇట్లా చెపుతూ ఉండగా అస్టాణ్య్వా(శమవాసులు 
రామలమ్ముణులు విశ్వామితమవార్షి నెంట తమ (సాంతానికి వచ్చినట్టు దివ్య 
దృష్టితో చూచినవారు పులకాంకితులు ఆయినారు. పరమానందళరితులు ఆయి | 
నారు. వారు అందరు పోయి విశ్వామి(తమవార్షి నీ రామలతు్టణులను దర్శనము 
చేసీ నారు, బక రమ! తమవారి క్రి అర్హ శ్రపాద్యాదులు ఇచ్చి ఆతిథ్యము సమర్పించి 
ఛారు, అ తరువాత రామలత్యుణులకు వారు అతిథి సత్క్మా_ రాలు" చేసీవారుం 

రాను లమ్మేణ విశ్వామి(తులు వారిని ఎంతో కొనియాడి నారు, 

అ ఆ కేమవాసులతో విశ్వామిత్ర నువార్షి ప్రుణ్యకథా(పసంగము చేస్తూ 
ఉండగా మళీసండె అయింది. అంతట వారు సమాపొత మనస్కులు అయి జవ 
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తపొదులు చేనీనారు. ఆసువతులు ఆకరువాత రాను లక్ష్మణ విశ్వామ్మి తులను 
తమ స్టాణ్వ్యాశీమ పదానికి తీసుకొ నిపోయినారుం 

ఆ ర్మాతి విశ్వామి తమపహర్షి అశిమనోవారము లయిన పుణ్యకథలు చెప్పి 
రామలతు్కుణులను రంబింపజేనీ నాడు, 


ఆ ర్మాతి ఆముసరూ ఆ ఆశమములో సుఖము గా గడీపి నారు, 


౨౪ 

తెల్ల గా తెల్లవారింది. రామలకు షాణులో (పాత రాహ్రీ కౌలను ముగించు 
కొని విశ్వామ్మిత మహర్షీ వెంట (పయాణము అయినారు, గం-గాలీరము చేరీ 
నారు. స్టాణ్వాాశమవాసులు చారికోసము ఒక చక్కని నావను ఏర్పాటు చేసీ 
నారు. బారు విశ్వామి తమహర్షితో “స్వామీ తాము సుఖముగా ఈ నావమిద 
ఈ రాజకుమారులతో డాటిపోవలసీంది. పొద్దు ఎక్కి పోతూ ఊంది. ఆలస్యము 
చేయవద్దు” అని చెప్పినారు. విశ్వామ్మిత మహర్షీ వారిని అందరినీ మెచ్చు 
కొన్నాడు. రోమలమ్ముణులున్నూ చారిని కొనియాడినారు, వారీకి వీడ్కూలు 
చెప్పినారు. రామ లకు గణ విశ్వామి[( తులు ఆ నావ ఎక్కినారు, 

నావ నదీ మధ్యములోకి పోయింది. ఒక (పవావాము మరిఒక పవావా 
ముతో ఒరసుకొనిపోయి “పెద్దపెద్ద అలలు లేచినవి. ఊరవడితో ఇివులు (బద్దలు 
అయ్యే మవోధ్వని వినిపించింది. అప్పుడు రాముడు “ఏమిటి ఈ ధ్వని” అని 
విశ్వామి. తమవార్షిని (ప్రశ్న చేసినాడు. 

“రామా మహా(పశాంతేముగా (సవహించే గం గానదిలోకి సరయూనడి 
ఉరవడితో వచ్చి పడుతూడఊంది. అందువల్ల ఇంతధ్య్వని అవుతూఉ ది” అంటూ 
విశ్వామి(తమహార్షి ఈ విధము గా ఇెప్ప సాగి నాడు. 

6 రామ్మా పూర్వము (బవ్యా దేవుడు కెలాస పర్వతముమోొద ఒక్ష సరస్సు 
ఉండవలెను అని నునసా సంకల్ఫించీ నాడు అక్కడ అప్పటికి అప్పుడు ఓక్‌ 
సరస్సు వెలసింది. అందువల్ల దేవతలు దానిని మానససరోవరము అన్నారు, 
ఆ సరస్సులో నుంచి పొంగి పొర్గిన (ప్రవావా మే సరయూనది, ఆసరయూనజే 
అయోధ్యాసగరాన్ని ఆవరించి (ప్రవహించి ఇక్కడికి వచ్చి ఈ గంగానదిలో 
పడుతూ తోంది. 

౪ బవా్య దేవుడి మానససరోవరములోనుం చి వెలువడి (పవహిీం చినందు 
వల్ల సరయూనది పుణ్యనది అయింది: ఈ శండు పుణ్యనదులకున్నూ మిరు 
ననుస్క్లారము చేయవలెను” అన్నాడు విశ్వామి[త నునార్షిః 


48 వాల్మీకి రామాయణం 


అంతట రామలక్కుణులు ఆరెండు పుణ్యనదులకున్నూ భరి తాొత్సర్యా 
లతో నమస్కారము చేసినారు. 


నారు మున్గరూ ఆ నావలో గంగానది చాటి ద&ీ ఇతీరము చేరీనారు, వారో 
అక్కడ ఆగకుండా నజెచిపోయినారు. ఒక భయంక రారణ్యము (పవేళించి 
నారు. అప్పుడు రాముడు విశ్వామి(తమవార్షిని చూచి “మహాత్మ ఈ అడవిలో 
మనుష్యులు ఎన్నడూ సంచారము చేసిన చిన్నె లే కనపడటము లేదు. ఇవులు 
గింసర్లు ఎక్తేట్టు “పెద్ద "పెద్ద పతులు కూస్తూ ఉన్నవి. నీంహోలూ “పెద్ద ఫులులూ 
ఘోరముగా గర్జిస్తూ ఉన్నవి. ఈల పురుగులు రొదపెట్టుతూ ఉన్నవి, ఎటు 
చూచినా చండ-ఇనుమద్ది- ఏరుమద్ది - మారేడు-ళకుమ్ముకి - కలిగొట్టు చెట్లూ కేస 
పొదలూ మొదలు అయినవి | క్రిక్కి_రిసీపోయి ఉన్నవి. దారీ కనపడటము లేదు, 
ఇది మహాఘగోే రారణ్యముగా ఊంది, సామ ఈ భయంక రారణ్యము ఎవరిది” 
అని అడిగినాడు, 


“రామ్మా ఈభఘగోేరారణ్యము ఎవరిదో చెప్పుతాను, వినవలెను. పూర్వము 
ధనధాన్య సమృద్ధము అయిన మలదకరూకాలు అనే రెండు జేశాలు ఇక్కడ 
ఉండేవని. అవి దేవతల జేళాల మాదిరిగా వర్టిల్లినవి. అసలు దేవతలే ఆ రెండు 
చేళాలనూ నిరి శ్రించినారు. ౫ 


కస్తారషము దేవేంద్రుడు వృ(తాసురుణ్ణి సంహారము చెనీనప్పుడు ఆయనకో 
(బహ్యుహత్యాపాతకము పట్టుకొన్నది, ఆయన అశుచి అయినాడు, అంతే 
కౌదు. ఆయన ఘోరము అయిన ఆకలితో బాధపడసాగి నాడు. అప్పుడు ఆయ 
నను జేవతలూ మనాక్షలూ ఇక్కడికి తీసుకొనివచ్చి ఈ గంగానదిలో స్నానము 
జేయించినారు. కడవలు.కడవలు గంగా జలాలను మం[తపూతము చేసి ఆయన 
తలమిద కుమ్మరీం చినా రు. అంతటితో ఆయన (బివ్మావా త్యా పాతకము 
ఇక్కడ వాళనము అయిపోయింది, అశుచీ అత్యాకలీ మాయము అయిపోయినవి. 
జేచేం్యదుడు సంతోషించినాడు, 


“ఇక్కడ ఈ (పబేశములో నా మలము పోయింది కనుక మలదము అనీ 
చా కొరూళీముపోయింది, కనుక కరూకీము అనీ ఈ పొంతమా రెందు దేశాలుగా 
(ప్రసిద్ధి శెక్క_వలెను” అన్నాడు బేవేం్యదుడు. అందుకు. దేవకలున్ఫూ మవార్డు " 
లున్నూ సంతోప.ముతో అంగీకరించి ఇక్కడ రెండు దేశాలను నిర్మించినారు, 
అంతటనుంచీ మలదకరూశాలు అచే రండు జేశాలున్నూ సకల ధన ధాన 
సన్ఫుద్ధము గామా సర్వ సంపన్న ముగానూ ఇక్క_డ విలనీల్లుతూ ఉం జేవి, 
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“అంతట కెంత కాలానికి ఈ జీేళాలలో తాటక అనే ఒక రాకునీ విజ్బం 
భీం చింది. అది యతీణి. కౌమరూపీణి, అదిపుబ్రడ మే నెయ్యి ఏనుగుల బలముతో 
పుటింది. బుందుకు అ చే నాకి ఇెంచ్లి ఆడింది. మారీచుడు అ నేవాణ్ణి కన్నది. 
వాడు ఇం(దుడు అంతటి పర్యా కను వంతుడు. విశాలము అయిన తభ 
గుండము అయిన చేతులతో మహాదార్థ్య్యమయు అయిన శీరీరముతోనూ తిరుసతూ 
ఉ౦ంజేవాడు. వాడున్నూ రాతుసుడు అయిపోయినాడు. | పజలను కా 
మహాభయంకరుడున్ఫూ అయిపోయినాడు ఎ 

కదుష్టచారీణి అయిపోయిన తౌటక ఇక్కడికి ఒకటిన్నర యోజనాల 
దూరములో ఉంటూ ఉంది. అది దార్లుకొట్టి (బతుకుతున్న ది. మలదకరూళ 
దేశాలను రెంటినీ నాఫీనము చేసీ వేసీంది. 


“రిరామ్య్మా ఆయీ ణివల్ల ఈ ఆ0డు బేళాలూ నిర్ణనము అయిపోయినవి. 
మహార ణ్యాలు అయిపోయినవి. ఆ తౌటక ఈ | పాంశొనికివచ్చే ఏ ఒక్క_త్తీ 
(బతక నీయకుం జానూ న ఒక్క_డికీ చిక్క_కుం డానూ తిరుగుతూ ఉంది. రామా 
చేను ఆజ్ఞాపిస్తున్నాను. నీవు ఆ తొటకను చంపి వేయవలెను. ఈ (పాంతెనిక్రి 
శానిపీడ విరగడ అయిపోవలెను. నిరుప దవము అయిన దేశము గా ఈ (పదేశాన్ని 
నీవు నూర్చి వేయవలెను” అన్నాడు విశ్వామ్మిత మహర్షి, 


౨X 


విశ్వామిత మహర్షీ అంతటివాడు త వఫము చేయవ లెను అని ఆజ్ఞాపించి 
నాడు. అందుకు sp అణకువతో ఉమ్సనిప్రుంగవాా యత్రులు అల్ప ీరు లం 
అని చెప్పగా విన్నాను, అందులో తాటక ఆడుది. అబల ఆమెకు వెయ్యి 
వీనుగుల బలము ఎట్లావచ్చింది” అని అడిగినాడు, 


విశ్వామిత్ర మహర్షి ౮ రామ్యా దనికి అంతబలము ఎట్లావచ్చిందీ చెప్ప 
తిను, ఏను, 

క6పూర్వ్వము సు కేతుడు అనే యతుడు ఒకడు ఉ౦ంజేవాడు, వాడు [మహో 
పర్యా కమవంతుడు, సదాచారసంపన్నుడు. కొని సంతానము లేకపోయింది 
అందుకు వాడు గొప్ప తప పస్ను చేసినాడు.. (బ్రహ్మదేవుడు వాడికపస్సు మెచ్చు. 
కొన్నాడు. వెయ్యి ఏనుగుల బలముతో ఒక కచ్యారత్నము పు'మేట్టు వరము 
ఇచ్చి నాడు. కాని ప్రుత సంతానానికి వరము ఇవ్వ లేదు. 


“ఆఅ యతుడికి తాటక ఫుట్సింది, అది పెరిగి “పెద్దది అయింది, అబల అయి 
నప ప్పటికిన్నీ (బహ్మానుుగహమువల్ల సెయ్యి Dns అయింది, మంచి 
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రూపనసీ అయింది. ఆందానికి పేరుపర్డ = ఆ యముడు దానిని నుందుదు అవీ 
వాడికి ఇచి పెంక్షి చేసి నాడు. కొంతకాలానికి తొటక మారీ చుణ్ణికన్న ది, కాడు 
ఎవరూ ఎదిరించ లేనంతటి పరాకమవంకుడు అయినాడు. 

“ఆగ స్ట్వమవార్షి శాపమువల్ల సుందుడు చచ్చిపోయినాడు. పెనిమిటిని 
' చంపివేసినాడు అనే కోపముతో తాటక రేగింది. మారీచుణ్లితీసుకాని అగస్త్యుడు 
మోదికిపోయింది. “పెద్దపెద్ద శీకలు పెడుతూ అతిడఉరవడి గా ఆయనమోదిక్తి పరుగు 
"లె త్రింది. ఆయనను (మింగి వేయ నుంకించింది తసపయిన పడబోతున్న తాట 
కనూ మారీచుక్లో ఆగ స్యృమవార్షి చూచినాడు. “నీవు రాకుసుడవు అయిపో 
అంటూ ముందుగా మారీచుణ్ణి శీపిం -చినాడు. 


“మారీచుణ్ణి కపించినప్ప టికిన్నీ తాటక  సంరంభము ఏమో తగ్గలేదు, 
అగ _స్య్యమవాక్షి అప్పుడు పరమక్రుద్ధుడు అయినాడు. “ఓ తాటకా నీరూపము 
మారిపోయి. వికృతాననముతో వికౌరాకౌరముతో నరమాం'సభకుణఇము చేస్తూ 
మహారాతు.సివి గా తిరుసతూ ఉండు" అని శాపము పెట్టినాడు. ఆ శాపానికి 
దానికి మరింతకోపము వచ్చింది, అయితే అది ఆగ _ప్యమవార్షిని ఏమి చేయ లేక 
పోయింది కొని ఆయన సంచరీంచినాడు అనే కనీతో సుభిక్షుము గా ఉంటూ 
ఉన్న మలదకరూశ దేశాలను రెంటినీ నాశేనముబేసీ వేయసాగింది. ఆ విధముగా 
ఈ ప దేశము ఫే రారణ్యము అయిపోయింది. 


“రీ రామ్మా ఆ యతీణి దుర్వ అత్తో మహాభయంకరురాలు, దొషహ్ఞ్యానికి 
పరా్శకమవంతురాలు. నీవు గో, బావ్యాణ హీతముకోేసము ఆ మహాయిక్షీణిని 
చంపి వేయవలెను, ఆ కౌప్టగ_స్టను ఆ రాక్షసిని చంపివేయడానికి నీవు తప్ప 
వురి ఎవడూ ధెర్యముచేసేనాడు ముల్లో కాలలో నూ లేడు, (త్రువఫముఅసవ్యాము 
ఆయిన పని అని నీవు అనుకోవద్దు, నాల్గుకులాలవారికీ మేలు చేయడ మే రాజ్య 
కార్యదుర ంభరుల క రవము, (పజారతుణ మే రాజభర ము, రాజ్య భార 
నియుక్తులు అయినవారు (పజా రత.ణానికి అవసరము అయిన ఏపనిని అయినా 
'ఇేసితీరవలెను. [కూరము అనీ పాతకము అన్కీ దోషము అనీ 
కూడదు. ఇది సనాతన రాజధరము. 


సంశీయింద 


"-ఈ "తాటక ధర్మమార్గము తప్పింది. అధరామార్గము పట్టింది. ఓ రామ్మా 
నీవు అధర్మాన్ని వాశేసము చేసి వేసి ధర్మాన్ని | ప్రతిష్ట చేయవలెను, పూర్వము 
విరోచనుడి కూతురు మంధర అనే ఆమె ఈ పృథివిని అంతా నాశనము చేయ 
తలెపటిందిం జేవేందుడు అంతటివాడు అందుకు ఆమెను చంపి వేసినాడు, 
భృగుమహార్షి ఇల్లాలు- క్కుకుడి అంతటి వాడితల్లి ఈ లోకములో ఇం దుణి 


బాలకాండ El 


లేకుండా చేయడానికి దృఢ(వతే అయింది. అప్పుడు మహావిమ్హువే అమెను 
సంహారము చేసీ వేసినాడు. వీశేకాదు. ఇంకొ ఎందరో మహాతుగులు అధర్మ 
పరాయణలు అయిన (క్రీలను వాళవమార్చీ వేని నారు.” అన్నాడు, 


౨౬ 


ఈవిధముగా విశ్వామి. తమహార్షి (త్రి వధీం చమని ఇెప్పింది అంతా 
రాముడు విన్నాడు, ఆలోచన చేయసాగినాడు. “విశ్వామి(తమవార్షి ఇప్పి 
నట్టు గా చేయమని నాతీం డి నన్ను ఆజ్ఞాపించినాడు, కౌబటి విళక్వామి| తమవార్షి 
శెప్పినట్రు అవిశంకముగా చేయటమే నావిధి అని మనసా నిశ్చయించు 
కొన్నాడు. 


నిశ్వామి_ ఈత మవారిని చూచి కస్వామో, అయోధ్యానగరములో గురువుల 
ఎదుట నా తండి దశరథమహారాజు తకౌము ఏమి చెప్పినా చేను చేయవలెను 
అని ఆజ్ఞాపిం చినాడు. ఆయన ఆజ్ఞను చేను అవజ్ఞ చేయను. పితృవాక్య పరిపొ 
లసమే నావతేము, కము (బవా్యార్షులు+ మహా, పఖావము కలవారు. శాటక 
వధము ఈ త్రనుము అని 'తాము శానీస్తున్నారు, కాబటి గో వాహసణ హితము 
కోసమూ ఈ డేశసౌఖ్యము కోసమూ ఏ సంకేయమా లేకుండా తొటకీను వద్ధి 
స్తాను, మహానుభావులు తౌము ఆజ్ఞాపించిన ఈ కార్యాన్ని ఇప్పు జే నిర్వహి 
సాను” అంటూ తన వింటి నడుము పీడికిటతో పట్టుకొని దిళదిశలూ మారు 
(మోగిపోయీట్టు టంకారము చేనినాడు,. + 


అ మవోధ్వనికి ఆమహారణ్యములో ఉన్న (పాణికోటులు అన్నీ ఉలిక్కి 
పడిపోయినవి. తొటక ద్మిగ్భ్యమ చెందింది. కుణలేశేమ ఆలో చిం చింది. (కోధ 
పరవశీ అయింది. ఆ మహాధ్యని వినిపించిన దిక్కు కుపరుగుతీనీంది. వికౌరాకౌర 
ముతో వికృళాననముతో పరుగు లెత్తుకొంటూ వస్తూడన్న 'తౌటిఇెట్టు అంకటి 
తొటకను రాముడు చూచినాడు. తమ్ముడితో “లక్ష శ్రే, శౌటక భైరవాకా 
రమూ వికృతా కారము చూన్తూ ఊన్నావా! దీనిని చూ శే అంతంతేమా( తేస్తు 
-ధిర్యవంకులు గుం జెలు (బద్ధలు అయి చచ్చిపోతారు. దీనిని ఎవరూ ఎదిరీించ 
లేరు. దీనికి నవూయాబలముఉంది. దీని ముక్కా చెవులూ ఇప్ప జే తెగ వేస్తాను, 
చూడు, ఇంతహ ఇది ఆడుది, దీనినిచంపి చేయ బుద్ధిపుట్టడము లేదు. దీని చేతులూ 
"కాళ్లూ విరగకొట్రి తే చాలుననుకొంటున్నాను” అని అంటూఉండగా నే తాటక్ష 
ఛులశేగి చేతులు ఎ క్తి గర్జిన్తూ రాముడిమోద పడబోయింది. . 


52 . వాల్మీకి రామాయణం 


అప్పుడు విళ్వామి[తమహ్న ఉుంకరీంచి దానిని అదలీంచినాడు, రామ 
లక్ష్మణులు కేమముగా ఉండవలెను అనీ వారికి జయము చేకూరవలెను అనీ 
అశీర్వదిం చినాడు, 

తాటక ఘోరముగా దుమ్ము ఎగజిముుతూ అపబేశము అంతా అంధ 
"“కొరబంధురము అయ్యేట్టు వేసి చేసేంది. ఆదుమారములో రామలతు్యుణులు 
ఒక ముహూా రము నేపు ఏమో తెలియకుండా సొమ్యుసీల్లిపోయినారు. అంతట 
అది కంటికి కనబడకుండా మాయము అయిపోయి వారిమోద రాళ్ళీ బాన కఏరిపిం చ 
డము మొదలు పెటింది. రాముడికి కోపము వచ్చింది. తటకమిద బాణాలు 
వదిలీ అది రాళ్ళవాన కురిపించకుం డా చేసీనాడు. అదికనబడ్డది, రాముడిమోదికి 
దూక నుంకిం చింది. తత్‌ కుణమే రాముడు దాని రెండు బాహున్రలూ తెగచేసీ 
చాడు. బుజాలు “తెగిపోయి అది రొప్పుతూ శేకలు 'పటుతూ కిందపడిపోయింది" 
ఇంటే లత్యణుడు దాని రెండు చెనులూ ముక్కూ_ అంటకోనీ నాడు. 


i 


అ తాటక కామరూపిణి, అప్పటికి అప్పుడు అది అశేక రూపాలతో కన 
బడుతూ కనబడుతూ మాయము అయిపోతూ మహాభయంకరము గా మళ్ళీ రాళ్ల 
వానకురిపించసాగింది. రాళ్ళవానలో రామలతమ్ముణులు చిక్కుశానిపోయినార్ము 
విశ్వామితమవా క్షీ వారినిదూ-చి “ఓరామా, ఆడుది అనే దాత్మీణ్యము నీవు ఇక 
చాలీంచవ'లెను. ఈ యజ్నీణి దుష్పారిణి, పరమపాపి, యజ్ఞవాంతిణి. దీనిని 
నీవు ఇంట సే తెగచవేయవ లెను. సంధ్యా కాలము సమోపిస్తూ ఉంది. ఇక దీని 
నూయలు పెచ్చు పెరిగిపోతవి. నూర్యా సమయము అయిన తరువాత దీనిని నీవు 
ఎదిరీం చలేవు. ఈ లోపలనే నీవు దీనిని సంహారము చేయవలెను అన్నాడు, 


అప్పుడు తాటక ఎక్కడ ఉన్నదీ శబ్దవేధిత్వజ్ఞానసముతో రాముడు కని 
“పెట్టినాడు. డానినూద బాణాలు వడిలీనాడు. దానికి ఎంతో మాయాబలము 
ఉన్నప్పటికిన్నీ అది ఆ బాణాలకు కట్టుబడిపోయింది. పెద్దపెద్ద కేకలు 
"పెట్టుకూ అది 'అపితపర్మా కమముతోో పిడుగుమాదిరీ గా రామలవీ. శ్రఎలమౌద 
పడబోయింది, రాముడు దానిని చూచినాడు. డాని ఎదురురొములమౌద ఒక 


బాణము వదిలినాడు. అంతటితో అది కిందపడ్డది. చచ్చిపోయింది. 


"చచ్చిపోయిన ఆ భెరవాకౌరను _ జేజే దుడూ జేవతలూ చూడవచ్చి 


చారు. ోభ్రలేభతలే” అని రాముణ్ణి మెచ్చుకొన్నారు. అప్పుడు దేచేందుడు: 
విశ్వామ్మి తమహార్షిని చూచి కక్కి (బివ్మార్షీ , నీవు ఈ తౌటకను చంపించి 
నందుకు మేము అందరమూ సంతో షిన్దూఈ నాము. భృశాకుష్ణడి సంతతిఅయిన 
అ్యస్త్రశ స్తాాలను అన్నిటినీ నీవు ఆర్జీంచినావు, నీ తపోబలమువల్ల అవి అన్నీ ' 


బాలకాండ ర్‌రీ 


నీదగ్గిర వరిల్లుతూఉన్న వి, ఈ రాముడు అమిత ైర్యముతో నిన్ను అనుసరించి 
(పవ ర్రిస్తున్నాడు. కస్తాం సు విద్యలను అభ్యనీంచటానికి తగినవాడు, ఇతడు 
బేవతలకు ఒక మహాత్కాార్యము నెర వేర్చవలనీ ఆంది, ఆయా కస్తాంస్తాంలను 
అన్నిటినీ నీవు ఈ రాముడికి ఉప దేశము చేయవలెను” అని జిప్పెనాడు. అంతట 
మహాక్షులూ జేవఠలూ జేపం దుడూ విశ్వామిి తేమహార్షిని కొనియాడి చారీ 
దారిన వారు నెశ్ళిపోయి నారు, 


Babes కాబోతూఢ ౦ది. విశ్యామి(తేమహార్షి సంతోషముతో 
రాముణి డగ్గినళు ఆనుకొని శిరము isu “రామా మనము ఈ రాతి 
స. క వకువచే కేచి మన ఆ శిమానికి పోదాము” అన్నాడు. 
త్రో ఆ మహారణ్యము బ్రో ఊపదవము అంతె తొలగిపోయింది. 


ఆడి కుబరుడి వై తరథమువంటి ఉద్యానవనము గా మారిపోయింది, 


మా 


J 


౨౪ 


ఆ రాతి రామలత్క్ముణ విశ్వామి[ళతులు అక్కడ గడిపి నారు, (పాఠః 
కాలాన వారివారి -పిహీ తొనుస్టా నాలను ముగించుకొన్నారు. విశ్వామిత 
మవార్షి రాముణి చూచి మందహాసము చేస్తూ మాధుర్యము ఉట్టిపజే వాక్కు 

లతో “రానూ న్‌, పరా(కమానికి చన సంతుస్తువను, అయినాను. _సర్యాస్తాా, 
లనూ సంతోషముగా నీకు ఇప్పుడు స్వాధీనము. చేయతలచిచాను., ఈ అసాగిల 
బలమువల్ల దేవాసురగణాలు అన్నీ నీకు లోబకిపోతివి, వారి నేశాకుంచా. మరి 
ఏ ఇతర css అయినా నీవు జయించ కతల. 


(5 రామ్యాఆయాఅ స్తాగలను అన్నిటినీ ఊప దేశము చేస్తాను. .నీకు ముందుగా 
దం4చ(క్‌"న్ని ఇస్తాను, అది చాలా గొప్పది ఫర్మదశౌన్నీ- 3 కాలచ( కొన్నీ 
అత్యు[ గముఅయిన విషుద కొన్నీ అర వ్యజాస్తాన్నీ శివ దేవతో 
కము అయిన శూలాన్స్రీ (బహ్యశి రాస్తాఇన్నీ ఐషీ కాస్తాన్నీ (బహ్యాస్తాన్నీ 
ఇస్తాను, (బహ్మ్యప్ర్రముక న్‌్‌ ఊ త్తీమము అయింది ని మరీఒక టే లేదు, 


“షూడకీ నిఖరీ అనే రెండు గదలు ఎ ఉన్ని. అవి రెండూ దీ వీమంశాలు. 
వాటిని నీకు ఇస్తాను. ధర్యుపాళాన్న్వీ కాలపాళాన్నీ వరుణపాశాన్నీ నీక్ర. 
ఇస్తాను, వరుణపాశముక న్నా ఈ క్రిమముఅయిండి మురిఒక టీ లేదు, కుష్మాశీని 
ఆర్థాగిశని అనే పిడుసలనూ' ఇెళాకాస్తాంన్నీ చారాయణాస్తా౦న్నీ తగి 
చవుడికి (పీయముఅయిన ఆశ్చయాస్తాగన్నీ (పథ నము అనే వాయవ్యాస్తాన్నీ 


ర్‌ వాల్మీకి రామాయణం 


జాయశిరాస్తాాన్నీ (శాంచాస్తాంన్నీ విష్ణుకి రు దశేక్తి అనే రెండు ఫక్తులనూ 
ఇస్తాను, 

కరాక్షనులు ధరించే కంకాళకపాలాలు అనే ముసలాలనూ వై ద్య్రాధరా 
సాగనీ గంధర్వులు మెచ్చుకొ నే మానవాస్తాన్నీ న్న్మిదకలగచేసే స్వాపనా 
ప్లాన్నీ శాంతి కలుగచేసే పశమనాస్తాంన్నీ సౌరాస్తారిన్నీ గర్వము కలుగ 
జేసే దర్చణాస్తాచన్నీ శోషిల్లచేసే కోషణాస్తాన్నీ తాపము ఎ కించే సంతా 
వనాస్తాంన్నీ ఏడిపించే విలాపనాస్తాంన్నీ ఎవరూ ఎదిరించ లేని మదనాస్తాొన్నీ 
పికొాచక జేవతాకము అయిన మోవా నాస్తాఇన్న్వీ తామసమూ సొమనమూ సంవత్స 
నమూ దుర్భక్షమా మౌాసలమూ సత్యమూ మాయాధరమూ తేజకః[పభమూ శిశిరమా 
సుదామునమూ చారుణము అయిన భ గ్యాస్త్రమా మానవ్మాస్త్ర్రమా ఇసాను, 


“ఓ రామా ఈఅస్తాలుఅన్నీ ఇచ్చా దీన రూపాలు, మహాబలయు తాలు 
ఈ |పపంచములో మిగతా అన్ని అస్తాలనూ ఇవి అతికీయించినవి. ఏటిని- 
అన్నింటనీ నీక ఇప్పుజే ఉప బేశీము చేస్తాను. *” అంటూ శుచి అయి (పొజు 
ఖుడు ఆయి నిలుచుని ఆస్త్రమం(తసమాహోన్ని రాముడికి ఉపదేశము చేసి 
నాడు, ఆమంతే జేవతలను అందరినీ అప్ప జే రాముడి వశము వేయతల చి జపము 
చేయడము మొదలుపెట్టి నాడు. అంతట మహార్దాలు అయిన ఆస్తాిిలు అన్నీ 
రాముడికి స్వాధీనము అయినవి. అయా అస్తాాల జేవతలు అందరూ రాముడి 
ఎట్టఎదుట నిలుచున్నారు. సమస్కారము చేసి “2 రామ (పళ్లూ, మేము అంద 
రమా మో కింకరులము” అన్నారు, ' 


అప్పుడు రాముడు ఆజీవతేలను అందరీనీ తన చేతులతో తటి “మిరు 
అందరూ నా చిత్తాన్ని అనుసరించి నడుచుకోవలెను, అవసరము వచ్చినప్పుడు 
మిమ్ములను పిలుస్తాను, ఇప్పుడు మో ఇప్పము వచ్చిన చొప్పున ఉండవచ్చును” 
అన్నాడు. స 


అప్పుడు ఆయా అస్త్ర జేవతేలు అందరూ అంతర్థానము అయిపోయి నారూ 
ఆంకట రాముడు బిశ్వామి(తమహార్షికి సాష్టాంగ సమస్కాారము వేసీనాడు, 


౨౮ 
(పయాణము కొబోతున్న విశ్వామి( త్రనువార్షిని రామడుచూచి “సామీ 
"ఈము సాతూక్తూ భగవంతుడు వంటివాళు, సమ స్ట అస్తాగిలను నాకు అనుగ 
'హీంచినారు ఇకను చేవతలు అయినా నన్ను ఎదుర నలేరు, కము ఆయా 
అప్పాల ఉపసంవోరాలనుకూడా నాకు ఉపజేశము చేయవలెను” అన్నాడు, 


బాలకాండ గ్‌ర్‌ 


విశ్వామి(తమహాగ్షి ఆయా ఊప సంహోరమర్మ తౌలను అప్పు జే రాముడికి ఉప 
'జేశము చేయనిశ్చ యించుకొన్నా డు. * రామా, సత్యవంతమూ సత్యకీ రీ ధృష్టమూా 
రభసమూ పతీహారతరమా పరాజ్యుఖమా లమోక్షుమా విషయమూ దృథ 
లాభమూ సునాభయా దళాతీమూ శీతీవ క్షఫిమా దశశీర్షమా శతోదరమా పద్య 
నాభమూ మహానాభమూ దుందునాభమూ సునాభకమూ బోష్టతిపమూ కృళేనమా 
చైరాశ్యమా విమలమూ మోగంధవమూ వారీ దమ దొరా గంధర వూ చైత్థమూా 
(పశమనమూ సార్చి ర్యాలీనీ భృతినూలీనీ వృ _కినుంతేమా రు-చిరమూ పితృసామ 
సమా విధూలేమూ మకరమూ కరవీరకమూ ధనమూ ధాన్యమూ కెవురూపమూ 
కామరుచీ మోహామా అవరణమూ జృీంభకమూా సర్వనాభమూా సం తౌనమా 
వీరణమా అ నేవి అన్నీ భృళాళ్వుడిపు తులు. ఇవి అన్నీ ఇచ్చాథీన భూపాలం 
వీటిని అన్నిటినీ దానము చేస్తాను.” అంటూ విశ్వామి[తమహర్షి అయా ఉప 
సంహారమం[ తలను రాముడికి ఉపదేశము చేసినాడు, 


రాముడు పరమసంతోపషముతో అ ఉపసంహారమం[తాలను అన్నిటినీ 
జపము చేయసాగినాడు. అప్పుడు ఆ మం(తౌధిసాన దేవతలు అందరూ దేదీప్య 
నూనదివ్య దేహాలతో రాముడి ఎదుట నిలుచున్నారు. భారీలో కొందరు నిప్పు 
కణికలువలెనూ మరికొందరు ధూమసమూహోాలవలెనూ ఇంకౌ కొందరు నూర్య 
చం(దులు అంతటి కాంతిముంతులవ లెనూ కనుపించినారు. అందరూ న(మభావ 
ముతో నమస్క_రిం చినారు. “రామ. పభూ, మము్య లను తాము స్య్రరించినారు" 
వచ్చినాము, ఏమి అజ్ఞ” అన్నారు. 


“టీ నుల తౌధిదేవతేలార్కా మిమ్ములను పిలిచినప్పుడు మిరు అందరూ 
వచ్చి గాకు సాయపడవలెను. ఇప్పుడు మారు మీ చిళ్తేమువచ్చినస చోటను 
ఉండవచ్చును.” అన్నాడు రెముడు, ఆ మం(తధిస్టాన డేవతేీలు అందరూ 
రామునికి వీడుకోలు ఇప్పి మాయము అయిపోయి నారు. 


ఆ తరువాత రామలకు్మణులు _ విశ్వామి( తేమవార్షి వెంట (ప్రయాణము 
అయినారు, కొంతదూరము నడిచినతీరువాత వారు ఒక పర్వత ప దేశానికిపోయి 
నారు. ఆసమాపములో రామలమ్యణులకు ఒక సుందరోద్యానవసము క నిపీం చింది, 
అప్పుడు రాముడు విశ్వామి.త మవార్షితో “స్వామి ఒళ్లు జలదరించే మహో 
రణ్యము దాటివచ్చి నాము, ఇది ఏదో ఉద్యానవనము, దర్శనీయము గా ఆంది, 
వృతు సమూహాలు మేఘాల మాదిరిగా కనిపెన్తూఉన్నవి. జింకలు అటూ "ఇటూ 
పరుగు లెత్తుతున్న వి, రం'సరంగుల పిట్టలు మహా శావ్యము గా పొటలు పాడుతూ 
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ఉన్నవి. ఇది ఏదో పుణ్యా శమము అయి ఊండవరెను. తెలుసుకోవలెను అని 
కుతూ వాలముగా ఉంది” అన్నాడు, 


౨౯ 


అంకిట వెళశ్వామ్మిత మారి ఈవిధముగా చెప్పసము మొదలు ఇ పెటి నాడు. 


టు 

ఉట లైన చవుడు మహావిష్షు హ్లువు తపస్పిడికోస సమున్నూూ అస్టాంగమయోగనిద్ధికోస 

చ్చెగ సౌలు బిసో షరా గాలు ఈ పదెకేయులో నివసిం ఛి 

నాడు. ఆ మహవోపిట్టువు ee రము ఎ త్రి డేవకౌగ్సము చక్క బెటిన 

కరుజాతినున్న్ఫూనివ వసించ డానికి ఇ ఇక్క డెశే వచ్చి నాడు, కళ్ళి పుడున్నూ ఇక్క 

స్య ఈ » pa] 5 “DD 

డే తపన్నిచ్ధుకు అ యినాడు; ఆందువల్ల ఇదె సీద్దా(శేమము అని (| పనీద్ది 
కక్కిందిం 


“మ్క్యఃవిష్తువు మ తపస్సు వేసుకొంటూ ఉన్న కాలములో జేవేం 
దుక జవ కాలంతో ) మరుద్ది న కాలతోనూ బలిచకవ ర రి జయించివేసీ ముల్లో 
"కొలు రాజ్యపాలనసము సా ఆ బలిచక్షవ ర్తీ ఒక్క మహాయజ్ఞము 
ఆరంభించినాడు. అంతట దేవతలు అందరూ అన్నిహో[శుకి నెనుక బయలు 
జీరి ఇక్కడికి వచ్చి మహావిష్ణువును సందర్శించి “ఓ (_పభూ, విరోచనుడి 
కొడుకు బలీచ్మకవర్తి ఇప్పుడు త్తమో త్తేమముఅయినయజ్ఞము చేస్తూ ఉన్నాడు 
దారినపోయే ఏ యాచికుడువచ్చి ఏది అడిగినా చేదు అనకుండా దానము 
ఇన చేస్తున్నాడు. ఆయజ్ఞము పూ ర్తి ర్తి అయ్యేలోపల నే. తాము డేవకౌర్యము 
చక్క. చెట్రవ లెను. కరు టాపు న్‌ మాతకు న తి వోయి 
ముల్లో కౌలనూ దానము అడిగి పుచ్చుకొని తిరిగీ దేవతలకు పట్టము కట్టవ లెనుళ 
అని (పార్టించినారు. 


విష్తుమూ ర్తి నాది _పార్టసను ఆంగీకరిం చినాడు. 


౪ రామా, ఆకౌలములో నే ఆగ్నిహోోతుడువంటి శ కాొంతిమంతుకు కాళ్ళ | 
పుకు wis na మహోవిష్ణువును గురించి తప పస్సు చేయడము మొదలు పెట్టి 
చాడు. .గత్రి$ ల్యషుడు అయినాడు. దివ్య తేజముతో grey అకాళ్య 
ఫుడికి వీష్టుకూ ర్తి (పత్యికేము అయినాడు, 


జర పురుషో త్రిమా నీవు తపోమయుడవు. తపోరాళివి తపోమా ర్తివి, 
తపస్పే న్‌ అత్మ, చేము తపస్సు చెసీసంధువల్ల నే నిన్ను ఇపుడు చూడగలు'స 
ఈున్నాము (ప్రభూ! నీ శరీరములో ఈ జగత్తుఅంతా నూకు కసబడుతూ ఉంది. 


బాలకాండ గ్‌ 


నీవు అదిమధ్యాంతర హీ తుడవు. ప. సైము నీ శరణుజొ చ్చి నాము, 
మమ్మలను నీవు కాపాడవలెను,” అంటూ కాక్య పుడు సో తము చేసీ నాడు. 
మహావిష్ణువు సంతోషించి “ఓ కాశ్యప, నీకు శుభము అవుతుంది. "నేను వరము 
ఇవ్వ డానికి నీవు తగినవాడవు. నీకు . కౌనలనసీన వరము అడుగు ఇస్తాను” 
అన్నాడు, 

“ఓ వరదా నిన్ను జేవతలు అందరూ యాచించినారు. ఇప్పుడు ఈఅదితీ 
నూ మం ట్‌ జవతలు అందళూ శోకార్తులు అయిజ న్నారు. 


వారికి వ శ్‌ ఊ్పాసవ లెను. ఇందవమూ యాచి నలా నీవు సంతోషము గా 


all 


“రి స్వామ్య ఈ ఆకితికి నీవు పుతుడవు గా పుటై ఇం|దుడికి తముస్దనవు 
ఆయి రాక్షసులను నిషాలనము చెయవలెను. ఓ [(పభూ, నీవు ఇక్కడనుంచి 
'లేవవలెను” అని కాళ్యపుడు (పార్‌ంచినాడు, అందుకు మహావిష్ణువు అంగీక 


రించినాడు. అంతట "కాళ్ళ పుడు “కీ జీవా నీ అను[(గవామువల్ల నా య. 


= సో 


ద్ధి కక్క 


ఇక్కడ సిద్ధిం చింది. "శా బటి శః ప జకేము సద్దా(శేమము అని పస్‌ 
కా 95 ను, విషువు కస 9 జ 
వలెను” అన్నాడు అంభుకున్ఫూ మహో విహ్హువు రను అన్నాడు 


“5% రామూ అటుతరువాత ఆ మహా లేబోవంళుడు విష్ణుమూర్తి అదితి 
కడుపున పుట్టి నాడు, వామనరూపముతో వటువుగా బలిచ్మ కవ ర్తి డగ్గిరకుపోయి 
నాడు. సమ_స్ట (పొణులకున్నూ మేలు చేయతలచి నిరభిమానముతో . మూడు 
అడుగల మేరను ఖికుము అడిగి వుచ్చుకొన్నాడు. మూడు అడుగులూ వేని 
'ముల్లో కాలూ ఆ(కమించినాడు. తన కేజస్సుతో బలిచ(కన ర్రిని బంధించి చేసీ 
నాడు, అంతట జేవేంధుడికి ఆ ముల్లోకౌలనూ ఒప్పగించినాడు. వామన 
రూపములో ఉన్న మహావిష్ణువు ఈ ఆశమ్మ ప దేశీయ (శమనాశని అయినందు 
చల్ల ఇక్కడికి వచ్చి నివసించినాడు”, 

“ఇప్పుడు కు నేనూ భ శ్ర తాత్ప్సర్య్యాలతో ఈ ఆ శిమములో నివాసము పెట్టు 
శొన్నాను. ఓ రామా ఈ ఆమప దాని శే రాకుసులు వచ్చి నా యజ్ఞాన్ని 
విఘ్నము చేస్తూఉు న్నారు, ఈచోట చే వొంన్లను సంహారము చేయవలెను, 
“ఇప్పు జేఈ సిద్దా, శమములోకి పోదాము, నాయన్నా రామా ఈ అ| శేమపదము 
ఛాది తట. నీదీన్నీ ” అంటూ విశ్వామ్మి తమవార్షి రామలతు. శ్ర్రణాలను ఇంట 
బెట్టుకొని ఆ ఆ(శమపదములో అడుగ పెట్రినాడ్యు మంచు విడిపోయినతరువాత 
'ఫునర్వసూ నక, తలలో సంచారము చేసే చం(దుడీకిమళ్లె నిశ్వామిషతమవార్షి 
“అప్పుడు విరా జిల్లి నాడు, 
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నీచ్వా(శేమవాసులు అందమూ ఆయననుదూచినారు. చూచె చాకటముతో 
పరుఫలెకుకెంటూ ఆయనకు ఎదురుసండావచ్చి యధార్హముగా ఆయనకు 
అ క్యపాచ్యాదులు ఇచ్చినారు, పూజచేసి నారు, రామలకు సణులకు అతిధి సత్తా 
రాలు చేసినారు. 

రామలత్ముణులు అలసట తీర్చుకొ న్నారు. అప్పుడు అక్కడ పెద్దపులి 
మాదిరిగా ఉన్న విశ్వామి[తమహా[ని చూచినారు. నమప్కా_రముచేనీ "కీ 
(బవ్యార్షీ, తము ఇప్పుణే ఈనాజే యజ్ఞదీకువహీ౦చవ లెను. ఇది సీద్దాా శమము: 
అని తము సెలవు ఇచ్చినారు; సార్టక నామము ఆయితీరుతుంది ” అన్నారు, 

అంకేట ఆ మహా శేబోవంతుడు ఆ, జి కేం దియుడు విక్వామిి తేమహా 
యజ్ఞదీతీ తుడు అయినాడు. 

ఆర్యా తి రామలతుణులు స్కందవికాఖులవ లె జాగరూకతతో గడిపి 
నారు. చేకువనే లేచి స్నానము చేసీ పరికుద్వలు అయి (ప్రాతీః సంధ్యను ఉపా 
సంచి గాయ తీజపము చేసీ హుతాన్నిపహో, తుడు అయి కూర్చునిఉన్న విశ్వా 
మిఠతమవార్షిని సందర్శించినారు ఆయనకు నమస్కారము వేసీ నారు, 


80 
రామలక్కేణులు శవలమూ IU సంజోరకు లే కొరుం ఎక్కడ ఎప్పుడు 
ఎవరితో ఏమి మాట్లాడవలెనో శెలినీనవారు. విశ్వామితమవార్జి యజ్ఞదీకులో 
ఉన్నాడు. ఆయనను అప్పుడు పలుకరించకూడదు అనుకొన్నారు. అక్కడి. 
మవార్జులను అందరినీ చూచి “మహాత్ఫులార్యా రాకుసులు ఎప్పుడు వస్తారు, 
మేము వాంగ్లకో సము ఎప్పుడు కని పెట్టుకొని ఉంచవలెను” అని రాముడు 
(పళ్నించినాడు. 


షి 


ఆ అన్నతీము్యలు అప్పటికి అప్పుడే పోరాటానికి సంసిదము అవుతూ 
ఉన్నందుకు ఆమహామునులు అందరూ మెచ్చుకొన్నారు. “ఓ సోదరులారా 
రాతుసులు ఏ తుణములో నైనా రావచ్చు. కౌఒటి మారు ఈ గోజు మొదలు 
కొని అరు అహోర్యాతములు కని పెట్టుకొని ఉంపవ లెను” అన్నారు, 


అంతట రామలమ్మ్మేణులు ధనుర్ధరులు అయినారు, అయిదు అహో రాత. 


ములూ ని| దషపోకుం డా వారు విశ్వామి తమహార్షినీ ఆ తపోవనాన్నీ కావలికాసీ 
నారు. అరవ పగలు వచ్చిండి, 


విశ్వామి[తమహాక్షి యజ్ఞము యధ్యాప'కౌరము సమం[తకముగా సళా ప్రీ 
యముగా సాగుతూావుందడి, బుతస్టజులు మొదలు అయినవారు అందరూ వారివారి 
పనులను "నెర వేరునూ ఉన్నారు, 
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రాముడు లత్యణుడితో “తమ్ముడా ఏ కౌ గచి క్రమతో నీవు సన్నద్ధు 
డవు అయి ఉండవలెను” అంటున్నాడు, 

ఇంతలో ఆశకౌశేము (బద్దలు అయిపోయేటంత భయంకరము అయిన ధని 
అయింది. దర్భ్భలూ పానపాతేలూ హోమపా.తలూ సమిథలూ పూలూ అన్నీ 
ఒక్కసారిగా అంటుకొన్నవి. భగ భగమంటలు లే చినవి, 

వస్దాకెల 'మేఘాలమాదిరి గా అకాళాన్ని అంతె నూయమబ్బులతో మారీచ . 


సుబాహువులు కమ్మి వేసీ నారు. ఆమాయమబ్బులు అమిత వేగముతో పరుగులె త్త 
సొగినవి. అప్పుడు మాలీదసుబాహువులు వెల్లువ గా నెత్తురు కురిపించ సాగి నారు. 


ఆ రక్త్మపవాహము వేదికమీద పడ పోతున్నది. అప్పుడు మరింతగా మంటలు' 
లేచినవిం : 

ఆకాశములో తిరుగుతూ ఉన్న రాతుసులను రాముడు చూచినాడుం 
నూ రీచసుబాహువులు ఆ అన్న తమ్యులమాద దూకబోతున్నారు. రాముడు పరమ 
(కొద్దుడు అయిపోయినాడు. తత్‌ క్షణము పరమభా సరము అయిన మానవా 
స్తాఫన్ని మారీచుడి ఎదురురొమ్ములమిద వడిలీనాడు. ఉ త్తరతుణాన అగ్నే 
యాస్తాఇన్ని సుబాహువు రొముగ్తలమోద వేసినాడు, 

ఓరు గాలీ మేఘాలను నెటుకొని పోయేట్టు గా ఆమానవ్యాస్త్రము మారీచుణ్ణి 
నూరు యోజనాలదూరము ఎగర వేసుకొనిపోయి సము[దములో పడవేనీంది, 
వాడుచేపలు తప్పి గిరగిర తిరుగుతూ సము[దములో పడ్డాడు. కాని చావలేదు. 
సుబాహువు ఆ ఆగయా స్తారినికి నేలహలీ చచ్చి పోయి నాడు, 

అంతట మారీదసుబాహువుల అనుచరులు అందరూ అటూ ఇటూ సరు 
"గెత్తసాగినారు, వారినిమా-చి రాముడు కలక్ష ణా ఈ రాక్షసులు బహు 
(శూరులు, దుహ్తులు. పాపకరుగ్తలు, రుధి రాశేనులు, పీరిని ఆందరినీ సంహరించ 
వలసీం దేను” అంటూ దివ్యము అయిన వాయ వ్యా(స్ర్రము వేని ఆరా తముసులను అం 
దరినీ చంపి వేసీ నాడు. 

అక్కడి నుహామునులు అందరూ ఆశ్చర్య చకితులు - అయినారు, ఎంతో 
సంతోషించినారు. అసుర సంహారము చేనీన బేవేం(దుణ్ణీ జేవతలు పూజించి 
నట్టుగా అప్పుడు రాముణ్ణి ఆనువార్దులు అందరూ పూజించినారు. దళదిశలూ 
(పకాంతము గా తోచినవి, విశ్వామి[తమవార్షి యజ్ఞము యధావిధి గా సమా ప్రము 
అయింది, 

విక్వామి, తమవార్ని రాముణ్ణి చూచి “యక స్వీ, నీతం(డి నిన్ను పంపించి 
నందుకు నాపని నెర చేర్చి నావు. ఈనిద్దా(శేమనానుము సార్తకము అయింది, న్‌ 
వల్ల నేను కృతా ర్భుణ్జి అయినాను” అని మెచ్చుకొ న్నాడు, 
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3౧ 
కృతకృత్యులు ఆయిన రామలమేు్టణులు అ రాతి మహాదానందముతో 
కపి నొరు. సుఖముగా ని డపోయినారు. శెల్లవారుకూ ఈండగాని(దళే చి 
పౌర్వాహ్న్‌క కృత్యాలను ముగించుకొని విశ్వామి[తమహార్షినీ తక్కినమవా 


లనూ సందర్శిం చ పోయినారు, 


హ్‌ కో శారి ణే ౦ క ం దాం షి 
అగ్నిహా [తుజ మాదిరిగా లజరిలుతూ ఉన్న విశ్వామి(త్రమహార్షికి 


వ 


గాసోంగి నమస్కారము చెసినారు. తిక్కి న మహాగ్గలకున్నూ అఫివాడాలం 
సీ నారు. అంతిట రాముడు గంఫీర ము గానూ మనోహరము గానూ “ఓ (బహ్మర్షీ,. 
టు 
ఈ కింకరులు ఇంకా ఏమి చేయవలెనో యశ్షేస్టముగా ఆజ్ఞాపించవలసీంది. 
తేమ ఆజ్ఞలను అన్నిటినీ నెర వేరుస్తాము అన్నాడు, 


fl, 


ఈ మాటలకు అక్కడి సుహార్షులం అందరూ సంతో షింఛినారు, విశ్వా 
సిత మహర్షి అనుమతితో బారిలో ఒకరు “రామూ మిధిలాధిపతి అయిన జనక 
మహోరా జు పరమఫరి ప్టము ఆయిన  మహాయజ్ఞము ఒకటి తల పెటీ నాడు. మేము 
అంవరవమూ అక్కడికి పోతున్నాము. మొరు అన్న తమ్యులున్నూ మాతో రావ 
లసీంది అక్కడ జనక మహారాజు దగ్గిర ఛనూరతేషేము ఒకటి ఉంది, అది 
బాలా గొప్పది. దెదిప్యమా సముగా లేజరిల్లు తూ ఉంటుంది, భయంకరముగా 
కనబడుతుంది: దానిని మారు అన్నదమ్ములు చూచి తీరవళెను” 


“పూరష్టము మిధిలాధిపతి దేవరాతుడు అనే ఆయన ఒక గొప్పయజ్ఞము చెసి 
నాడు. అందుకు జేవతలు అందరూ మెచ్చుకొని ఆధనుస్నును యజ్ఞఫలముగా 
ఆయనకు ఇచ్చినారు. అది శివ దేవుడి ధనుస్సు. అప్పటి నుంచి అది మిధిలాథి 
పతుల ఇంట్లోఉంటూ ఉంది. దానిని (పతినిత్యమా గంధపుష్పథధ్లూపదీపాదు 
లతో ప్రూజ చేస్తూ ఉంటారు, ఆయుధపూజూ సమయాలలో దానిని (పత్యేక 
ముగా పూజ చేస్తారు. జేవ దాసవగరుడగంధర్వ యకు రాకు సులు ఎవరూ 
చానిని ఎక్టు పెట్టలేక పోయినారు. ఇక మానవుల సంగతి ఇప్ప నే అక్కర లేదుః 
అయినప్పటికిన్నీ అ నేకమంది రాజప్సుతులు మహాబలవంతులు అవింటిని ఆరో 
పంచ కానక (పయత్నించివిఫలులు ఆయిపోయినారు. రానూ, నీవు ఆఅత్యద్భు 
'తఫనుస్ఫును చూడవలెను. మారు జనక ' మహారాజు చేసే సేయజ్ఞమున్ఫూ చూడ 
వచ్చును. కాబటి మాతో రావలసీంది అని ఇెప్పినారుం 


బారు అంచరూ అక్కడ నుంచి మెథిలబేశానికి (పయాణము అయి 


“= వారు. 


బాలకాండ ol 


విళ్వామి[త మహార్షి ముందుగా వన జేవతలను అందరినీ ఆహ్వానించి ళర్ట్మీజున 
దేవతలారా, మొరు అందరూ ఇక్క_డ సుఖముగా ఉండవలెను. నాకు కార్య 
సిద్ధి అయింది. సంతోవము. చేను ఇప్పుడు ఈ సీద్ధాా శమము వదిలిపెట్టి పోతు 
న్నాను, ఊత్తర తా నేను గంగానదికి ఉక్తరాన ఉన్న హీమాలయ పర్వత 
(పాంతాలకు ఇల్లీపోతాను” అని వీడో్కలు ఇెప్పి రామలక్ష్మణులతో నూ మహా 
మునులతోనూ ఆసీద్ధాశమానికి (పదకీణము చేసీ ఊఉ త్తరాఖిముఖముగా నడిచి 
నాడు. వారీ ఇంట అగ్ని జనో ఈ సంభారాలు వేసుకొని ఒక నూరు బండ్లు 
సాగినవి. అప్పుడు ఆ నీగ్గా(కశీమములో ఉంటూ ఊన్న జింకలు గుంపులు 
గుంపులుగా వారి వెంటపడినవి. వాటిని చూచి అక్క_డి రకరకాల పతశులున్నూ 
ఎగురుకొంటూ ఆశొళాన బారులు తీరి వారీ వెంటబయాలు జీరినవి. అంతట విళ్వా 
మ్మితమవాన్షి అక్కడ ఆగి ఆ పతులహ ఆ మృశాలకూ వీడ్కోలు చెప్పీ 
అవి తమ సెంటపడకుం డా నెనుకకు పంపిం చి చేసీనాడు, 

వారు అందరూ చాలా దూరము నడి-బినారు, సూర్యా సమయము 
అవుతూ ఉండగా అనగా కోణాకాలము చేరినారు. ఆర్యాతి వారు అందరూ 
అక్కడ ఉండి పోతలచినారు. అంతట ఆ కోణానదములో స్నానము చేసీ 
జపహోమాదులు ముగిం చినారు. . నూర్యా సమయము అయిపోయిన తరువాత 
వారు అందరూ విశ్వామిత్ర మవార్షి చుట్టూ కూర్చు న్నారు, 


రామలతుగ్థణులున్నూ సంధ్యను ఉఆపానించినారు ఆమహోమునులకు 
అందరికీ అభివాడము చేసీ విశ్వామి(తమహార్షీకి పాదాభివందనము చేని ఆయ 
నకు అభిముముఖముగా కూర్పుని కల్ప స్వామ్య ఈ (పాంతము అంతా శోభాయ 
మానముగా ఉంది. ఇది ఎవరి దేశ మో తెలుసుకోవ'లెను అని కుతూ వాలముము గా 
ఉంది” అన్నాడు రాముడు. | 


అంతట ఏీళ్వామి| తమహార్షి ఆదేశవ్భ'క్తంతము ఈవిధముగా ఇపప్పసాగి 
నాడు, 


3౨ 


| బహమానస పుత్రుడు కుకుడు అనే ఛాపసీ పూర్వము, (బహ్మలోక 
ములో నుంచి ఈ భూలోకములో కి వచ్చినవాడు. ఆతడు దృఢ వకుడు. భర 
జ్ఞుడు, కౌర్య సంపన్నుడు. మహాకులీన అయిన విదర్భ రాజసు తిని పెండ్లి ఆడ? 
నాడు. ఈడూబోడూ అయిన ఆదంపతులకు కుకొంబుడూ ముక నాభుడూ 
అధూ ర్తరజసుడూ వసువ్రూ. ఆశే నల్గురు పుత్రులు ఫుట్టినారు. అ వల్గుట్యా .' 
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తం డితో సరిసమానము ఆయిన సడ్గుణసంపన్నులు, అమిత 'కేవో వంతులు. 
మహో త్నాహులు, పరమధార్మికులు, సత్య సంధులు, 

(క్‌ నాం బ్ర నల్లురోా శ (తియగర్యాాన్ని ఆవలంబించవ కళను అని కుకుడు 
నిశ్చయిం -చినాడు. ఈ భూమిని నాల్వు భా గాలు చేసి వారికి ఇచ్చి (రి ప్రుతు 
లారా, మొ మొ భూభాగాలను మోరు రాజ్యము ఏలవకౌను. మాకు అందువల్ల 
ఫుణ్యము వస్తుంది” అని చెప్పినాడు, తంగడి నిర్ణయిం చినందువల్ల వారు నలు 
గరా రాజ్య పాలనా సక్తులు ఆయి నారు. లోక సమ్ముతీము గా రాజ్యపాలనము 
జేయడానికి ముందుగా రాజధానీనగరాలను కట్రైంచడము మొదలు పెట్టి నారు. 
మహో లేజోవంతుడు అయిన కుళాంబుడు కౌళాంబీ నగరాన్ని కట్టించి నాడు. 
ధర్మాత్యుడు కుశనాభుడు మహోదయము అనే పట్టణాన్ని కట్టించి నాడు. 
అధూర్తరజసుడు ధర్మారణ్యము అనే .పట్టణాన్నీ వసువు గిరి వజమూ అనే 
పట్టణాన్నీ కటైచినారు. 

రామా, మనము ఇప్పుడు ఉన్న ఈ (పదేశము అవసురాజు రాజ్యము 
లోది. ఈ దేశము చుటూ అయిదు కొండలు ఉన్నవి, అందువల్ల నే రాజధానీ 
నగరానికి గీర్మి వజము అని పేరు పెట్టినారు. మంగళకరము అయిన ఈ కోణ 
సద మే సుమాగధీ అని (పసీద్ధి కెక్కింది. ఈ నది నుంచే ఈ దేశాన్ని మగథ 
'జీశము అని కాడా అన్నారు, ఈ మాగధీనది అయిదుకొంకల మధ్యనూ పూల 
మాలకు మలె శోభొయమానముగా తూర్పునుం చి పవమటికి (ప్రవహిస్తూ ఉంది. 
వసురాజు మహాత్మ్యమువల్ల ఈ నదీజలాలు పారినంత లెక్క_నూ భూమి 
సుకే(కము అయింది, సస్యశాలిని అయింది. సుఖికుము అయిన దేశీమున్నూూ 
అయింది 

“రామా కుసడి రెండవ కుమారుడు కుశనాభుడు రాజర్షి. ధరాాళక్యుడుః 
ఘృతాచీ అప్ఫరాంగనను పెండ్లి ఆడినాడు. ఆ ఆదంపకులకు నూరుసరు ఆడ 
పిల్లలు పుటి నారు, వారు అసమాన రూపవతులు, ఆ రూపయౌవన నంపన్నలు 
ఒకనాడు సొమ్ములు అన్నీ పెట్టుకొని ఇంకా గంధపుష్పాదులతో చక్క గా 
అలంకరించుకొని తోలకరి సురుపువత మెరిసిపోతూ ఠాద్యాన, వనానిక్షి 
పోయినారు. అక్క_డ గుబురుగా ఊన్న ఇెట్లమధ్యను బారు సంతోషాతిశీయ 
ముతో వీణలు వాయిస్తూ సంగీతాలు పొడుకూ నృత్యము చేస్తూ సర్వాం గాలూ 
ఛోళ్ళెన్తూ ఉంలెటే కారుమబ్బులలో తళుక్కు తళు్మ మే చుక్కల వటె కని 
ఫీ ం-చినారుం 

వాయుదేవుడు వారిని చూచినాడు. వారిదగ్గిరకు బేరి “ఓ కన్నెలారా 
పామ్ముులను చేను వలచినాను, మొరు అందరూ నన్ను, "పెండ్లి ఆడవలసీంది 
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మికు మానవత్వము వదలీ పోతుంది. ఇక మోకు జరావురణాదులు ఉండవు, 
మిరు 'జేవకన్నెలు అవుతారు. మి యౌవనము అతృయము అవుతుంది” 
అన్నాడు, | 


ఆ కన్నెలు నవ్వుతూ “ఓ వాయు బేవు డా, నీ ప్రభావము మేమ ఎరుగు 
దుము. నీవుఎక్క_డ పడితే అక్కడ తిరుసకూడంటావు, నీకు ఏ అడ్డూలేదు. 
ఎక్కువ కెక్కువలూ లేవు. ఇప్పుడు మము్యులను ఎందుకు అవమానించ తలచి 
నావు. మేము కుశనాభుడి కూతుళ్ళుము. ని న్నేకాదు నీ (పభువు అయిన 
జేవేం(దుణీ కూడా పదభహ్రణ్రి చేయగలము, ఇంతమా( తనికి మా శీక్త్రియుక్తు 
లను వ్యర్థము చేయడము ఎందుకు అని ఊరకుంటున్నాము, నీ దుర్చుద్ది మా 
తం(డికి తెలిస్తే నిన్ను హతమారుస్తాడు జూగత్త. మమ్ములను అవమానిం దవద్దు 
మేము ధర్యముతప్పుము, మాతం (జే మాగపభువు. పర బైవమ,. ఆయన మముగులను 
ఎవరికి ఇవ్వవలెను అనుకొంటే వారిచే భర్తగా వరిస్తాము” అన్నారు. 


వాయు దేవుడికి పట్టరాని కోపము వచ్చింది. వారిని వశపర దుకోవలెను 
అనుకొన్నాడు, వారీ సరావయవాలలోనూ దూరినాడు, అంతట వారు అం 
దమా కురూపలూ కుబ్ద్బలూ అయిపోనారు. ఆడుపలు తశబదుతూ తండి దగ్గి 
రకు పోయి ఏడుస్తూ చేలమొద కూలబ రారు, 

కుశనాభుడు వారిని అందరినీ చూఛినాడు, పరమశోభనలు అయిన 
వారు అట్లా కురూపలూ కుబ్బ్దలూ ఆయిపోయినందుకు ఆశ్చర్య చకితుడు అయి 
పిల్లలారా ఇది ఏమిటి. చెప్పవలసింది. మిరు ఇట్లా కురూపలూ కుబ్ద్లలూ 
ఎందుకు అయిపోయినారు-, ఎవడు అయినా భర హాని వేసీనా డా-పలుక శేమి. - 
ఏడుస్తారు మొట్లాడరు. ఎందువల్ల” అంటూ నిట్టూర్పులు విడిచి నాడు. - 
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ఆ కన్నులు తం(డిపొదాలు పట్ట కొని “పథ, భ్మ పపం చముఅంతటా 
సంచారము చేసే వాయుచేవుడు మమలను బలాత్క_రించినాడు. ధర్మాన్ని 
పాటించ లేదు, అ(కృమము'గా (పవ ర్రిం చినాడు, మేము ఆకుల బాటు పింజొలి 
మాదిరి గా తం డిచొటు విడ్డలము అనీ స్వచ్చందలము కౌము ఆనీ మా తం|డిని 
పోయి అడగవలసీంది అనీ ఆయన అంగీకరిసే శే మేము పెండ్లి ఆడుతాము అనీ 
ఇెప్పినాము. ఆపాపకర్యుడు మేము ఏమి చెప్పినా ఎన్ని చెప్పినా వినలేదు. 
మమ్బుులను భంగపరచినాడు. ఈ విధముగా అయిపోయినామి ఆంటూ 
ఏడ్చి నారు. | ' 
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ఆ సమానపరా, కమవంకుడు, అయినప్పటికిన్స్రీ పరమ 
ధార్మికుడు, ఆలో చచాపరుడు, కూతుర్ణేను చూచి ఓ కన్నలార్యా అపరాధు 
లను శుమించటమే ఈమావంతుల క వ్రవ్భము, మిరు మహానొప్ప గా (పవ ర్తీంచి 
నారు, అడిగి తే లోంగ్లిపో లేదు. అవమానపర చినా ఓర్చుకొన్నారు. పురుషులకు 
ఆయినా (ప్రక అయినా క మేనొప్ప ఆలంకౌరము. అపరాధులను కుమించ 
ట్‌ము ఆశేక్యము, అందులో జేవతలే అపరాగనము చెసినప్పుడు కుమిందటము 
అంతక స్నా ఆశక్య ము. ఆడుపిల్లలు మిరు అందళూ ఏకము అయి తుమించ 
టము ఆని టికన్నా ఆశేక్యమయ అయిన విషయము. మీరు నాపరువునూ మన 
కులగార వాన్నీ నిలజెటి నారు. స | 

ఓ పిల్లలారా కుమే దానము, తుమే యజ్ఞము. తు. మే సత్యము. తే 
యశేస్సు. కము సమ స్రనరాశ్త్రలకూ మూలము, ఈ సకలచరా చ రాత్మకము 
ఆయిన జగర్తు అంతొ కమమోదే ఆధార పడిజాంది” అని ఇప్పి ఓదార్చి కూతు 
శ్తను పంపించివేని నాడు, 

అంతట మంతిస త్తీములను రావించి ఆకూతుళ్ళను ఎవరికి ఇచ్చి పెండ్లి 
చేయటము- ఎప్పుడు పెండ్లి చేయటము-ఎక్కడ పెండ్లి చేయడము _ అని ఆలో 
“ఏం చినాడుం 

ఆ కాలములో సదాభారసంపన్నుడజూ ఊర్థ్వ శేతస్కు జూ ఆయిన చూళి 
అనే (బాహ్మణుడు ఒకడు కైడికము అయిన తేపస్సు చేయటము మొదలు పెటి 
నాడు. ఊర్మిళ అనే గ౧ంధర్వాంగన కూతురు సోమద ఆనే ఆమె బావా్య్టణ 
సేవాపరాయణత్వముతో ఆయ నకం అప్పుడు సమస్తోపచారాలూ చేయసాగింది, 
చూళి తపన్చిద్ధుడు అయినాడు, ఆ గంఫరార్ట్రంగన పరిచర్యకు సంతుష్టుడు అయి 
“ఓసోమద్యా నీ క్ముళూపుకు మెచ్చుకొన్నాను. నేను ఏమిఇచ్చి సంతోష పెట్ట 
నలెను. ఇప్పు” అన్నాడు, అందుకు ఆమె ఎంతో సంతోషపడ్డది. ఆమె నూట 
నేర్పరి. మథుర స్వరముతో “ధర్మాత్మా, తాము (బహ్చవర్చస్పులో (బావా 
జులను అందరినీ అతిశేయిం చినారు. సామాత్తు (బహ్మబేవుడు గా ఉన్నారు 
నాకు” పెనిమిటి ఎవడూ లేడు. నేను ఎవరినీ ఫెండ్లిఆడ లేదు. ఇకముందు ఎవరినీ 
"పెండ్లి చేసుకోను. చేను నెష్టిక (బవా్యాచారిణిని. (బావ్మణ శ క్రియుక్తుడు 
అయిన ప్రుతుణ్ణి నాకు మొరు అను. గహించవలెను” అన్నది సోమద, 

చూళి (పసన్సుడు అయినాడు, వసా సంక ల్ఫీం చినాడు, ఆమెకు 
(బహ్ముదక్తుడు అనే ప్ర తుడు వుట్టినాడు, | 

+ ఆ (బహ్మదత్తుడు కాంపిల్యాననరానికి రాజు అయినాడు, డేవేం[దుడి 

మూడిరిగా రాజ్యపాలనము చవేయసాగినాడు, అతనికి కుశనాభుడు తేన నూరుగురు 
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కాతుళ్ళనూ ఇచ్చి వివాహము వేయ నిశృయించినాడు, ఆ (బహ్మదత్తుజ్ణి 
రావించి ఎంతో సంతోషముతో కన్యా దానము వేసి నాడు, (బనవా్యదక్తుడు 
వరుసగా ఆక న్నెల పాణులు పట్ట కొన్నాడు, ఆంతట చారి కుబ్బతే ప్టము వదిలీ 


నా 


పోయింది. అదివరక టిమాడిరి గా దివ్య సుండరవి(గజాలు అయినారు, కే 


జ్‌ 
చారి 


బో 


లో 
భుతు వారిని అందరినీ ప్రుకోహికులతో కూడా (బహ్మడక్తుడినెంట "కౌంసె 
నగరానికి పంసించినాడు, 


సోమన కోడళ్ళును అందరినీ చూచి సంతోషించింది. అత్యంత ఆదర 
హతో కౌగలించుకొన్నదిం కుశ నా] స్త [పశంసి౦ చింది. 


రక 


“రామా (బహ్మైదత్తుడి నంట కూతుళ్లు అందరూ ఇళ్లిపోయిన తరువాత 
ఇంట్లో ఒక్క_పిల్లవాడు అయినా లేజీ అని కుశనాభుడు విబారపడిపో 
పుులేష్టీని అరంభించినాడు. అప్పడు ఆయన తండి కుశుడు అక్కడికి వచ్చి 
కుమారుణ్ణి చూచి “నాయనా నీకు నీ అంతటి పుుకుడు పుట్టుతాడు, వాడు 
పరమ ధార్మికుడు అవుతాడు, గాధిరాజుఅని (పసీద్ధికక్కుళాడు, నీ కీర్తిని 
శాశ్వతము చేస్తాడు” అని చెప్పి ఆకాశమార్గాన (బహా్య్రలోకము పోయినాడు, 
కొంత కౌలము ఆయిన తరువాత కుశనాభుడికి కొడుకుపుటి నాడు. 


ర 


అత జే పరమధారి కుడు ఆయిన గాధిరాజు, మా తండి, చేను కకకవంళే 
ములో పుట్టినాను: కనుక నన్ను కౌశికుడు అన్నారు. నా కన్నముందు శా 
అక్క_ సత్యవతి అనే ఆమెపుటింది. రుశీకుదు అనే ఆయనకు ఆమెను ఇ చ్చి 
పెండ్లిచేసి నారు, నా అక్క సత్యివతి స్ఫువత, సత్య క్‌లీని, ధక్టిష్ట. పరమపతి 
(వక. మహాఫెగ, జంలి పుణ్యము చెసింది. ఆమె భర్రరినువ రిని అయి బొందితో 
సరానికిబోయింది. అంతటీతొ తృ ప్రి నందక ఈ లోకములో వారీకి ఆంకికి 
బహి కౌముషే క ఫలాలను ఇవ్యతలచి మహానదీ రూపాన హిమవత్చర్వత 
(పాంతములో అవతరించింది. మహారమ్యుము అయిన కౌళికీసదిగా (పవహిన్తూ 
ఉంది. ఆది పుణ్యసది. నా అక్క_మోది గారవాతిశేయమువల్ల చేను హీమాలయీ 
పర్వతపార్మ్వములో ఆకౌశికీనడీ తీరాన నివసీన్తూ ఉంణేవాణ్ణి, యజ్ఞనియ 
మమువల్ల ఆ (ప జేశము వదిలి షెటి సీద్ధా(శేమానికి వచ్చినాను, రానూ, నీ పరా 
(కమమువల్ల నా యజ్ఞము సఫలము అయింది. నేను తపస్సిద్ధుణ్ణి అయినాను? 
అన్నాడు విశ్వామి( తమనా రి 

ర్‌ 
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బాగుంది; బాగుంది” అంటూ మహర్షులు అందరూ 6 సామా, తవ 
శుగీవంనేము దొడది. తేమ వంశీయులు అందరూ ధ రాస్ట్రత్యులు, మహాత్కులు. 
1బవా్యు జేవు కిత్‌ సరిసమానము అయినవారు. తేమ ఖిగిని వంశేద్యోతీకరి. అంద 
రిలో తాము మహాయకులు” అని విళొ్టమి తమహా ర్లీని (పశింసీంచ సాగినారు, 

ఉలి రామా, నీవు అడిగినందువల్ల ఈ జేశాన్ని గురించీ (పసంగవళాత్తూ 
ఛా వంకొన్సి రించి చెప్పినాను, చను ఈ కథలు ఇప్పుతూ ఉంవవములో 
సందె మెల్లగా జరిగిపోయింది. ఇప్పుడు రాతి కాలా పాద్దుపోయింది. ఇక 
మనము అందరమూ నిద పోవలెను. ఇంకా మేలుకొని ఆంశేట్లయితే శిఫు 
ఉదయము మన (ప్రయాణము సాగక పోవచ్చును. అన్ని దిక్కులా చీకట్లు 
కమ్ముకొన్న వి, జో్చితిష్కుం తెలు అయిన నేతలు ఉన్నట్టుగా అకెశము 
అశ్వి న్యాదెనడు ెలతోనూ తెక్కిన తౌరలతోనూ భాసీస్తూ ఉంది. చెట్లు 
కదలకుండా మెదలకుండా ఉన్నవి, మృగపక్షీ సమూ హోలు ఆలికిడి లీకఘం డా 
ని ్చనోతూ ఉన్నవి, సగిరాబలు మొదలు ఆయిన పకుఃలూ నూంసాౌశోనులు 
ఆయిన రెతుసులూ అటూఇటూ తిరుసమూ ఉన్నట్టుగా ఉంది, 

రాదూ మాడు. చీకటిని పారతోలుకూ చందుడు చల్లని కిరణాలతో 
ఉడయిస్తున్నాడు సమ స్త (పొణులనూ సంతోష పెమే చల్లని నిన్నెలకాస్తూ 
ఉన్నా డు, ఇక పరుండవలనుో అన్నాడు విశ్వామితమవాక్ష, 

రామలమ్య్యణులు విశ్వామి కుడు చెప్పిన విషయా లకు విస్మితులు 
అయినారు. ఆయనను కొనియాడి ని దవోయినారు, ] 

అ స్తంగతుడు అయిన ఆంసమంతుడి మాదిరి గా విశ్వామి త మహర్షీ నిద 
పోయి నాను. | 


8౫ 

కరి రామా తెల్లవారుకూరడాంది నీవు నిదలేవవలెను, పూర్వసంధ్యా 
కొలము అయిపోతూ ఉఊందిం మనముకిఇక (పయాణము కౌవలెనుౌొఅని విశ్వా 
సి(ఠరవమవాక్షి రామలక్ష్కుణులను నిద లేపినాడు, 

'రామళక్ష్ముణులు (పాతఠఠాహ్న్‌ కాలను ముగిం-చినారు, "అందరూ (పయా 
ఇము అయినారు. రాముడు గోకి స్వామి ఈ శోణనదములో నీళ్లు లోతుగా 
లేవు. నిర్మలముగా కూడా ఉన్నవి అక్కడక్కడ ఇసుక దిబ్బలున్ఫూ బయట 
పడ్డవి. ఈ నదాన్ని నావలో దాట నవసరము'లేభు, నడిచిపోవచ్చును. కాని 
దారీ ఎటో 'తెలియటము లేదు. ” అన్నాడు. 


జదాలకాండ 6 


“మహామునులు అందమా చాటిపోయేదార చేను ఎరుగుదును. ఆ దారే 
పోదాము” అని ఇెప్పి విశాామిక మహ బయలుదేరనాడు. ఆయన ఇంట 
శామలక్నుుణులున్నూ తక్క న మహార్దులున్నూ శోణనదాన్ని చాటి ఆయా అర 
శార్టులు చూస్తూ నడిచినారు. బాలాచదూరముపోయి నారు. మిట్టమభ్యావ్నాము 
అయింది. మునిజన సేవితమా పరనుపొవనవూ అయిన జాహ్నవ్‌ నడి కనిపిం 
చింది, వాం ససారసాల కూహూనాడాలు వినపిం చినవి. మనోహరము ఆయిన 
ఆ గంగానదిని చూచి వారు అందరూ ముదికులు అయినాకు, 

అంతట ఆ నడితీరాన వారు అందరమూ ఆగిపోయినారు. ఆ పుణ్య 
నదిలో వా పోసి యధాశా(స్త్రము గా పితృతర్చణాదులు వదెలీ అన్నిహో 
ఇశాలు చేల్చి పవోమాలు చేసి అమృతమువంటి వావిస్సును భుజంచినారు, 

ఆ గంగానదీ తీరాన అంతట వారు అందరూ సంతోషముగా విశ్వామిత్ర 
మవార్షి చుట్టూ చేరినాలు. రాముడు మహాత్మ ఈ గంగానది మూడుపాయ 
లుగా ముల్లో కాలలో ఎందుకు! ప్రవహించింది. నదీ నదాలు అన్నింటికీ | పభువు 
అయిన సము దుణ్ణి ఏట్లా చేకిండీ ఇప్పవ లెను.” అని అడిగినాడు, విశ్వామిత్ర 
నువార్షి మందహాసము చేసీ ఈ విధముగా ఇెప్పడను మొదలు పెట్‌ నాడు, 

“జ వైిండ్రీ బం గారమూ మొదలుఅయిన ఛాతువులుఅన్ని టికీ ఈ పపం చములో 
గని గా హొోమవం కుడు అనే పర్వతరాజు ఉన్నాడు. అతడు సన్నని నడుముతో 
చక్కని చుక్కవంటి మనోరమ అనే ఆమెను పెండ్లి ఆడినాడు. ఆమె మేరు 
రాజప్పుతి. ఆ డంపతులకు ఇద్దరు ప్ర తికలు అ(పలినూనసుండరీమణులు ప్రటి 

: Ss 
నారు, వారిలో పెద్దదాని పేరు గంగ. చిన్నది ఉమాజేవి. ఇద్దరూ జగత్పసీ 
ద్దలూ సర్వలోక పూజ్యలూ అయినారు, 

దేవహితముకోసము గంగను తేమకు ఇవ్వవలసీంది అని దేవతలు పామవం 
తుణ్ణి అడిగినారు, ఆయన ముల్లో కౌలవారికీ మేలు చేయతలచి ళువనపొవని 
అయిన గంగాడేవిని జీవతలకు సంతోషముగా ఇచ్చి వేసినాడు, 

హీమవంతుడి రెండపకాతురు ఉమ మహో గము ఆయిన తపస్సు చేయ 
నారంభించింది. ఆమెను ఈపతిమాన రూపవంకుడు ఆయిన రదుడికి ఇచ్చి 
పిమవంతుడు పెండ్లి చేసినాడు. ఆమె రుుదుడి భార్య అయి ముల్లో కౌలవారికి 
పూజ్యా రాలా ఆయింది. 

(తిలోక హితాచరణపరులు అయిన దేవతేలు కృళార్జులు ఆయి ఆస్వచ్చంద 
శగామినిని గం గాజేవిని వంట బెట్టుకొని జేవలోకము పోయినారు. ఆమె ఆ చీక 


లోకములో దివ్య నాహీని అయి (పవహీం చింది, అక్క డివారీ అందరి పాపాలూ 
పోగొట్టి పవి(తులను చేసింది. రామ్మా ఆ (తిపథ గామినే ఈ గంగానది,” 
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అంతట రాముడు మహాత్మ గంగాదేవి కథను సంక్నేపముగా చెప్పి 
నారు ఆయా విషయాలను సవి స్తరముగా చెప్పగలవారు తౌను జక్క రేం 
ఆలోకపావని గం శాజేవి ఎందుకు మూడుపాయల నది అయి (పవహీంచింది* 
1తిపథ గామిని అయి ఏ ఏ పనులు ఇేసినందువల్ల ముల్లో కాలలోనూ ఉ త్తీోమో 

ఒక PN ఆ కొ కిం ద కం, 

శ్రమము అయినది అని (పసీద్ధి కెక్కింది" ఆని అడిగి నాడు 

అప్పుడు విశా్యామి త మహాలక్షి ఈ విదముగా జెప్ప నారంఫించినాడ ఏ 

“ఓ రామా, నీలకంకుడు మహో గము అయిన తపస్సు చేసీ ఉమా దేవిని 
ఇంస్లి అడినాడు. ఆమెకూడా మహా తపస్సంపన్న క జగదేక సుందరి. ఉభ 
యులూ మోజూపరవకులు అయినారు, ప్రే త్రో రతిశేళిలో నిమఃస్నలు 
అయినారు, ఎంతో కౌలము గతిం చింది," శివ తేజము చలీంచ చేదు. ఉను గర్నము 
ధరీంచ'లేదు. వారికి ప్ర కేచ్చ తీరలేదు. ఇకను ఏకుణలేశములోనో ఆ "మి కు 
గర్భభార ణము అయ్యే స్థితి వచ్చింది." 


ee ఉమామహేశ్వరులకు ఎటువంటి అ మేయబలాఢథ్యుడు పుట్టు తాడో 
నని (బవ్మా దేవుడు మొదలు అయిన జేవతీలు అందరూ భయ ఫాంతులు అయి 
పోయినారు. అంతటవారు అందరూ పరుగాత్తుకొనిపోయి శతికంఠుడికి నమస్క్కా 
రము చేసీ ోఓ జేవదేవాా ఓమహాబేవాా మేము జేవతలము అందరమూ నము 
సార పురసృరము గా వేడుకొంటున్నాము, తౌము లోక సం(గవాక రలు 
అనుగహీంచవ'లెను! తమ తేజానికి పుకు పుత్రుణ్ణి ఈ లోకాలు భరించ లేవ్వు 
తమ తేజస్సును శమ కేజోమయజేనాములో నుంచి వదిలీ పెట్టవద్దు. తమలో చే 
ఉంచుకొని ముల్లో కౌలకూ మేలు చేయవలస్‌ీంది* అని (పార్థించినారు. “ముం 
ది. చేవఠలు ఆయిన మోకా ముల్లో కౌలకాూ మేలుఅవుతుంది అని మొరు అం 
టున్నారు కనుక ఇకముందు నా తేజాన్ని నాళో నే ఉంచుకొంటాను, అయితే 
"లేతఃస్టానము నుంచి ఇప్పుడు చలించబోతున్న దానిని ధరించ కలవారు ఎవరు” 
అని వృషభధ్వజుడు పళ్నించినాడు, “త్రుభితము కాబోతూన్న తేజాన్ని 
భూమి ధరిస్తుంది” అన్నారు జేవతలు, అంతట మహాజేవుడు తన నతస్నుభూపమి 
మోద వదలి పెటి నాడు, | 

దేవతలు అందరూ ఉమామహేశ్వరులను స్తోత్రము చేయసాగి నారు. 


శైలసుకకు పట్టరానికోపము వచ్చింది. అమెకన్నులు నిప్ప్రకణికలు అయి 
పోయినవి, దేవతలను అందరినీ చూస్తూ కమా ఫ్రుత్రోత్స త్తిని మిరు ఇడగొటి 
అని లు 
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నారు. ఇక మొ భార్యలకు సంతానము కలుగకూడదు, ఇది మొదలు మోవాండ్లు 
గొడ్డురాండ్లు అయిపోవలెను” అని కాపము పెటింది. కోపము అంతటితో ఆగ 
లేదు. అంతట ఆమె భూదేవిని చూస్తూ ోవసుంధరా ఓ బుద్ధి తక్కు_వదాన్మా 
నీవు విపర్య స్త పక్ళతివి అయిపో, ఇకనుంచీ నీవు అనేకమందికి భార్యవు 
అయిపో. ఊపర కది నానావిఫకూపిణివి అయిపో. ప్ర! త్రసౌఖ్యము ఎన్నటికి 
లేకుండా ఏడుస్తూడండు” అని శపించింది. 
భూమిమాదపశ్డ శివుడి కేతన్ను ఆ ఈ పచేకమ. ఆనపండా భూతలము 
- అంతటా (పవహిస్తూడం"టే జేవతలు అంవళరూ భయపడ్‌పోయి ఆగ్ని చేవుణ్ణి 
చూచి “టజేవా, నీవు జాయుడేవుణి సహాయము చెసుకొని ౩వ కేజాన్ని దహీంచి 
వేయవలెను” అని (సార్గించినారు. 
అన్ని సో కుకు దహించి వేసొన ఆ కేజస్సు శ్వేతపర్వతము గా వెలసింది, 


న యి Td “ఇ నాం 
S లక బెక? ఆక) ae 


fr 


అ 
“ pe స గా 
వనము అయింది. అక్క్లవన మహ పేజోవంకుడు అయిన కకనూర కొ ర్రికయుడు 
జన్నించినాడు, ౨ 
డడ 


ఆ జరిగినదానికి దేవతీలు అందరూ సిసపడిపోయినారు, 

ఉమామళాశ్వరులు అంతట అక్క డనుం చిబయలు జేరి పడమటిదిక్కుగా 
పోయి హీమవత్పర్వతో తరపార్మష్టము వేరినారు. ఆక్క_డవారు తపస్ను జేయ 
డము మొదలు పెట్ట నారు, 

రామా, ఇప్పుడు పార్వతీ దేవిని గురించివ కథ అంతా చెప్పినాను, ఇక 


గంగాదేవి (పభావాన్ని సరించి కార్తికేయుడి పుట్టకనునరించీ వెప్పుతానుం 
వినవలెను.” 


832 

౪ఉనూమ హాళ్వరులు తపసు చేసుకో డానికి వళ్లిపోయినతరువాత జీవళ 
లకు సేనానాయకుడు ఒకడు కౌవలసీ వచ్చినాడు, అగ్నిహో కుడు మొదలు 
అయిన జేవతలు అందరూ ఇం (దుజ్జీ ఇంట పెట్టుకొని (బవ్యాజేవుడి దగ్గిరకు 
పోయినారు. ఆయనకు నమస్కారము చేసీ “ఓ జేన్నా ఇదివరకు రు దుణ్ణి మా 
సేనాధిపతి గా నిర్ణయించినావు. ఆయన ఇప్పుడు ఉమాజేవితో ఠపోనిష్టలో 
ఉన్నాడు, స్వామా. నీవు సమస్తోపాయాలు అెలిసినవావవు, ఇపుడు మేము 
ఏమిచేయవలెనో నీవు ఇప్పవలెను” అని అడిగినారు, 

(బహాగ్చదేవుడు తియ్యనిమాటలతో జీవతలను ఓదారుస్తూ “ఓ దేవత 
లారా ఇక మీ ఇల్లాండ్లకు బిడ్డలు పుట్టరు. ఉనూదేవిది కన సవన ఇక 


11 ప రామాయణం 


దు. అదిగో స్వర్గములో తిరునుతూఉాన్న 

పబిితులను వేసింది. ఆమె హీమవంతుడి 
_ పెద్దకూతురు. ఆగ్నిహో(కుకు ఆమెను కలిస్తే అరిందముడు అయిన సేనాపతి 
ఒప్పుకొంటుంది. ఉమాదేవిన్నీ సంతోషి 


సై 


జే 
ఫుట్టుళ దు, అందుకు గంగాబెని 
స్తుంది.” అన్నాడు, 


కృళర్ధలు ఆయినట్లు టు చేవతలు అందమా భావించినారు. (_ఆ్రవ్మాజేవు 
నమస్కారము జేసీ ఆయనను కొనియాడి అక్కడనుంచి కైలాసపర్వతా 

పోయినారు, అన్నిహి ఇ కుడితో కఓహుతాళీన్యా ఓ మహాతేజా, 
ఇక జేవకార్యాన్ని నెరవేర్చు, నీలోవున్న Sa గంగా గర్భములో 
వదలి పెట్టు” అని చెప్పి నారు. *అల్లా 7 శేను” ఆని అగ్నిహా పో తుడు గంగదగ్గరకు 
పోయి ోకఓ జేపీ జేవతలు అందరు సంతోపి సారు. నీవు గర్భము ఫరిం చవ లెను” 
అన్నాడు, : గం గాజేని అంగీకరించింది. 


oy 


న 
UDB ub 


ఆంతట అమె దిక్యాంగనారూప పము ధరించింది, ఆ వెసౌందర్యాతిశయా 
నికి ఆన్నిహః We ముస్టుడు ఆయిపోయినాదు. ఆ గంగాదేవి సర్వావయ 
చాలలోనూ అన్నిహా ఇ శ్రుడు వ్యాపించినాడు. ఆ ఆ శివ తేజాన్ని వదిలీనాడు, 


గం గా జేవి క యు 680 చింది, అంతటితో ఆమె చేవాము దహించుకొని 
పోవడము మొదలు పెటింది, ఆ బాధను ఆమె భరించ లేకపోయింది. అగ్నిహో 
ఆడి డి దగరకువోయి య మహో కేజ్యూ గర్భము వృద్దిఆయిన కొద్దీ భరించ లేకుండా 
ఉన్నాను" అంటూ మొర పెట్టుకొన్నది. ”ఆట్లా అయినట్లయి తే నీగర్భాన్ని 
హీమత్సరష్టతేపొదములో దించుకో”నుని ఆ కో తుడు ఇ జెపి మృ నాడు, 
ఆ గర్భాన్ని గం గా చేవి అక్కడ దించుకొన్నది ఆ గర్భ! సవములో 
నుంది ss ఆకర బంగారము పుట్టు కొని వచ్చింది. నిర స్ఞాలము అయిన 
ఇండిన్నీపు పుట్టింది. ఆశ్‌ త కెక్ష్యానిక రాగిన్నీ నల్లటి ఇనుమున్న్ఫూ దాని మల 
ములో నుంచి తేగరముస్నూ సి సీసమున్నూ పుట్టుకొని వచ్చినవి, ఆ (పబేశ 
ములో సమ స్తధాతువులున్ఫూ వర్ధిల్లినవి, ఆక్క_డి శరవణమున్నూ తృణవృతు. 
bas బం గారుమయము అయినవి. 
ఆ గర్భ(_సవములో నుంచి పరనుభా స స్వరము ఆయిన ఒక శికువు పుట్టినవి 
ఆ పుట్టిన శిసవుకు పాలు ఇవ్వడానికి ఇం(దాది జేవతలు ఆరుగురు 
కృ త్తికలనూ నియమించినారు, ఆ పిల్లవాణ్ణి తమ పిల్లవాడుగా గు ర్ర్తించవలెను 
అని ఆ అరుగురు కృ త్తికలూ డేవతేలను అడిగినారు, అందుకు బారు ఒప్పుకొని 
కముల్లోకౌాలలో నూ ఆ పిల్లవాడు కౌర్తిశేయుడు అని (పసిద్ది ఇక్క తాడు, 


జీ 3 cy జ చి చ ఎన్‌. మె 
సం జేజూము లేదు? అన్నారు. అన్ని హోత శు మూడిరినా వేదిపంషకూనము గా 
వెలుచకూ ఉన్న ఆ భిువుకు గర్భ సవము వోవడానికి అంతట ఆ ఆకుషకు 


ల 
కృ తికలూ నీళ్లు పోనీనారు. ఆ ఆరుషకి స్తనా౭లోనూ అప్పటికి అహ్యశు పాలు 


Ce 
స సో ad హాకా. నా వాతో 
అవి వా. ల 
ష్‌ ల ఇళ న వో వ వ్‌ 2 
పుపినవి. ఆ థిరుువు ఆరుముఖాఃక్‌ ఆ ఆకుసపి సనాలలో పాలకూ కుక్కు 


శీ రామా జేవలోకములో *%0గాచే? వృత్తాంతాన్నీ అతన్షిము కను ఆయిన 


టో 


విశ్వామ్మ త మహార్షి మళ్ళు ఈ విధముగా ఇెప్పసానినాడు. 
“5% రామ్మా పూర్వము అక వా ధ్యాన గర ములో సగకుడు అ 
రాజ్యుపొలనము చేస్తూ ఉంజేవాడు, ఈయన మహాపర్యా(కిమ వంతుడు. పర 
ధార్మికుడు. విదర్భ రాజు కూకురు కేశిని ఆనే ఆమె 
ఆమె ధర్శ్మిష్ట్క సత్యవాషిణి, అరిష్ట నేమి కూకురూ 
అయిన సుమతి ఆయన చిన భర్య. ఈ భూలోకము 


అందక త్తే మరి ఒక తెళేదు. ఆ భార్యలు ఇరికీ సంతొనము కలగ లేదు, 


సగరుడు సంతానము కోసము తేపస్సు చేయవలెను 
భార్యలతో కూడా హీమవత్పర్వతములో భృ సమహ 

రకు పోయినాడు. అక్కడి ఆయన బాలా కౌలము తపస్సు వేసినాడు, మ హో 
సత్యవంతుడు ఆయిన భృగుమహర్షి ఆయనకు |పత్యికుము అ 


ఆయన సగరుడి తపస్సు మెచ్చుకొని ోఓరొజ్యా నీకు బాలామండి పెద్దలు 
పుటుళొరు, నీవు ఈలోకములో అసమానము అయిన కీ రీ సంపొడిసావు. నీ 
భ్‌ వక్‌ అవా 
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ఇద్దరు భార్యలలో ఒకరికి వంకేవర్గనుకు అయిన పుతుడు ఒకడున్నూ రెండవ 
ఆమెకు అరనై వేలమంది ప్రుతులున్నూ పుట్టుళారు” అన్నాడు 


అందుకు ఆ రాజు భార్యలు ఇద్దరూ పరమానంద భరితలు అయి వినయ 

వికజేయతలతోో డ్‌ మహాత్సుక్ల స్తో తము వేసీ నారు, నమస్కా_రముచేనీ (6కి 

(రావ్మాణో త్ర తమా! మాలో ఎవరికి ఒకపు. కుడు పుట్టుతాడు-ఎవరికి అరన్హై చేల 

మంది స పుకులు పుట, తొరు. తామే భాప్పవ "ఆను. తవు మాటు తప్పివోదు” ఆనీ 
అడిగినారు, 

“మోకు మో చి కేము వచి నటు గా పిల్లలు వుటు "రు. వంశివరనుడకు 

జో JD ధ : 

అయ్యే కుదూరుదు వెవరికి కావకెనో మహోజలవంతులూ మస త్నాహులూ 

క్రీ ర్రిమంతులూ అయ్యే కుమారులు ఎవరికి కావలెనో మానే కోరుకోవలనీంది” 


శీధిని త్రసకిస వంశేవర్ణనుడు అయ్యే ఒక్క కొడుకు చాలును అన్నది 
క్రీ ర్రిమంతులు అయ్యే అరనై వేలమంది కొడుకులను కోరుకొన్న ది. *అవిధ 
ముగాసే పిల్లలు పుట్టతారు అని భృ్శసమవార్షి అన్నాడు, 


మా, అంతేట ఆసగరచకవల్తీ ఆయన ఇద్దరు భార్యలూ భృగు 
(పదక్నీణాలు చేసి సాహ్రైాంగనమప్కాారముచేని తమపట్టణానికి పోయి 


to 
౮ 


కొంత కౌలము అయినతరువాత శేశినికి అశ్వమంజుడు (అసమంజుడు)అ నే 
ఒక్క స్రతుడు పుట్టి నాడు. సుమతికి సొరకౌయవంటి గర్భృపిం పము ఒకటి 
పుట్టింది. దాన్ని చీల్చి నారు. దానిలోనుంచి అరనై వేల మంది శికఘువులు పుట్టు 
కొని వచ్చినారు. ఆ శికువులను దాదులు నేతితో నింపిన కుండలలో పెట్టి 
"పెంచినారు. కౌల్మక పేణా ఆ అరవై వేలమందీ “పెరిగి పెద్దవాండ్లు అయినారు: 
రూపయౌావన సంపన్నులు అయినారు 


రామా, సగరుడి ద్యేష్టపుళఈుడు అశ్వమం జాడు దుర్మార్గుడు అయిపోయి 
చాడు. వాడు అమోధ్యానగరములో చిన్న పిల్ల లనుఅందరినీ (పతిగోజూ మాయ 
చేసీ తీసుకొనిపోయి సరయూనదిలో పవ్మతోసి వాంద్లు ముణిగిపోతూఉం మే 
చూచి సంతో షించేవాడు. సజ్జనులను ఆంచరినీ నానాబాధలూ పెటుతూ ఉంచే 
వాదు, అయోధ్యా పౌరులు అందిరికీ వాడు అరిహుడుఅయిపోయినాడు, అపాపొా 
బారుణ్ణి సగరచకవర్తి తన జ్యేస్టపు కుడు అని మన్నించకుండా అవవులకు 
ఇళ్ళనొట్రిచాడు, 
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అశ్వమం౦జుడి పు కుడు అంకుమంతుదు. మహాప రా[కమశాలీ (సియం 
చదుడూ సర్వలోక సమ్మతుడూ అయినాడు. ఓరామా సగర చ(కవర్త్‌ అంతట 
కొంత కౌలానికి.అశ్వ సేధయా గము చేయవలెను అనుకొన్నాడు. వే త్తలుఅయిన 
బుత్విజులను రావించినాడు, వాయ మేధము ఆరంఫఖిం చినాడు. ౫” 


౨౯ 
సగరుడు అశ్వమేధము ఆరంభిం చినాడు అని విశ్వామి ళ కహ చెప్ప 
గానె ఛాముడు ఉప్పాంగివోయినాడు. ఆన్ని సో శ తజ్యాలమా దెరె గా తేజరిల్లు 
తున్న విశ్వామిత మహార్షినిచూచిో% (బాహా క్రో న త్తన్యూ చూపూరక్విపకు సగర 
చకవర్తి అశ్వ మేఫయజ్ఞము ఏవిధముగా చేసిందీ తము వివరముగా ఇప్ప 
వలెను.” అన్నాడు, 


విశ్వామిత్ర మహర్షి నవ్వుతూ, ఈవి ఫము గా చెప్ప సము సొనల పెటి నాకు, 


“కీ రామూ, హీనువత్సర పతౌనికి ఎదురుసండా వింఫషపర్వతయుకాంది. ఆ 
కం కాపర కలు ప*“స్పరమూ చూచుకొంటూ కన నటు ఉంటవి, ఆ రెండు 
ఫొండల మధ్య (పద్‌ జేశేము యబజ్ఞకర లకు మహ్మపశి స్తము అయింది, ఆఅ (ప జేశము 
లోనే సగర చక్రవర్తి అశ్వ మేఫము తల పెటి నాడు, యజాశ్వ్టిమునెంటు తేన 
మనుమణ్ణి అంకుమంతుణ్ణి పంపించినాడు. ఆ మహారణుడు ధనుర్జరుడు అయి 
యజ్ఞాశ్వము చెంటపోయి దిగ్వ్యిజయము గా గురముతో తిరిగివచ్చి నాడు. 

యజ్ఞములో పర్వసమయము (డాక్సీస్ట కలము ఆసన్నము అవుతూఉ ౦దో 
అప్పుడు ఎవరికీ తెలియకుండా దేవం దుకు రాక్ష సవేషము వేసుకొనివచ్చి మ 
యజ్ఞాళ్వాన్ని ఇయు దొంగిలించుకొనిపోయినాడు, ఆదిఎవరూ గమనించ లేదు. 
సమయానికి సరము కనబడకుం డా పోంటీనందువల్ల బుత్విజులు సగరుణ్ణిచాచి 
శోఓరాజ్యా యజ్ఞాళ్వాన్ని ఎవగో ఎత్తుకొనిపోయినారు. ఆ దొంగిలించుకొని 
పోయిన వాత్లి చంపించి తత్‌ కణమే ఆచ రాన్ని ప్పిందవలెను. అట్లా నీవు 
చేయక పోయేట్లయి శే యజ్ఞ చ్భినమువల్ల నీకూ మాకూ అమంగశము అవుకుందిః 
ఏ లోపమూ లేసంజా యజ జ్జయే సమా ప్తము అయ్యేట్లు నీవు చేమయవలెనూ” అవి 
ఇస్ప్‌నారు. 

బుత్విజులు చెప్పింది అంతా సగరుడు విన్నాడు, ఆ సదస్సులో ఊన్న 
తన అరవై. వేలమంది పు తులనూ చూచి 4కి వీరులార్శా మహానుభావులు మంత 
పూతిముగా (కతువును సడిపిస్తూడ న్నారు అందువల్ల (బవాశ్చ్రరాతుసులు ఈ 
యజ్ఞాన్ని ఇడకొ మై అవకౌశిములేదు. ఎవడో దుర్మార్గుడు గ్యూరాన్ని ఎత్తు 
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కొనివోయినాడు. పుకులార్నా స దివలయితము ఆయిన కభూభా గాన్ని 


వెదకి మొరలు ఇరాని పటు "వెను, 
ఆంతా వెనకి రు స్ట రాన్ని అ gg రెవళైను మూదు జక్కాకగారు 
జెకొ్కా కగా మోజనము మేర నితకవ లెను, ఈ భూమిమోద మాకు సరము కన 
పవక పోయేజబ్లయి త్‌ ఈభ్లూూమిని (బద్దలుకొటి భూగర్భ్యములో కిపోయి సరము 


కసప జేటంతవరకు మోతు నవక వకెను. చేను యజబ్ఞదీక్న లో ఉన్నాను. అంగు 
వల మూరు Ms బపటాకొన వచ్చెటం ంతవంకూ ఈ బుక్వి జలతోనూ ఈ 
ప చనేజంబాను, ఇక మారు బయలు చేరవలెనుః 
మోకు కధయు Cue అంటూ కోకీర రడించి ఆజాపిం చినాడు. 

వేలమంది సొగరులూ పర మో తహ 
ముతో ఈభూవమమోద (పతి పజిశిమూ నెదక సాగినారు, సరము ' ఎక్క_%నూ 


" అ తో 
కనిపించ కవు, ఒక క్టరు పక్కా క గ్రా రెమాజనము పొదుగిహూ సవల్చూ 
ఉన్న తానా గాన్ని జేవటుము ముదలు పెటి నారు, వ జాయుఫమువంటి 


ఘూంలాలతోనూ మహాళయంకరముఅయిన వాలా యుధాలతో నూ ఈభూమిని 


“ంముకొా 
బి వ్ట్‌ముక్‌ ని § 
లను అన్ని తిని పసలకిెజ్‌ నారు, ఆ ఆరవై వేలమంది ఆరవై స యోజనా 
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భూమిని పొతాళలోకమువకకూ తవ్వుకొంటూవోయినారు. ఆెసాగరుల జెబ్బకు - 
భూగర్భృములో ఉఆంటూడన్న అసురులు నాగులూ రా&శిసులూ హాతేముఅయి 
బోతూ హోహోాకెరాలు చెయసాగిన్మారు. వాంహా ఏడుప్రులకు పెడబొబ్బలకూ 
ఈజగక్తు అంతా సంచలీంచిపోయింది. 

అప్పుడు బేవతలూ నం ఫర్వులూ ఆఅసురులూ పన్నుల ముదలుఅయిన 
వారు అందరూ భయ భౌంకుప ఆయిపోయినారు. పారు అందమూ (బన 
జేవుడి దగ్గిరకుపోయి ఆయన పాడాలమోవ పడి కట గజగజ వణుకుతూ 
బివగ్ణాః ఖాలతో “టీ భగవంకుడా సాగరులు ఈభూమిని ఆంతా తన్వి వేస్తు 
న్నారు. భూగర్భ్యములోనివసీస్తూఉఊన్న అ చేకమంది మహాత్కులను వాతీమారుస్తూ 
ఉన్నారు, కంటికి అసపించిన (పతివాళ్తో “నీచే నూ యజ్ఞాశ్వాన్ని ఎత్తుకొని 


పోయినావు.” ఆంటూ చంపి వేసు స్తున్నారు. సర్వభూతాలనూ నాశీనముచేసీ 
చేస్తున్నారు, ” అంటూ మొర పెట్టుకొన్నారు. 


దాలకాండ 5 


జేవతలూ మొదలు అయిన వారు అందరూ చెపింది ఆంతా (బహ్మాజేవుడు 
విన్నాడు, స్ట్‌ 
“కీ జేవతలారాా ఈ భూమి ఆంతా మహావిస్తుషుది. ఆయన 
ఈ భూమిని కాపాడుతూ నే ఉన్నాడు. ఈ సాగరులు ఆయన ఫ్రే పానలాని 
దలు అయిపోతారు. వీరు అందరూ ఈభూమిని ఇటా (జద్లలుకోొబ్ద అరకు అన 
ధా క ఇ జ 
తవ్వు ళొరుఅనీ ఏఠు అందరూ అల్బాయుష్కు లుఅనీ ఇదివరకే నిర్ణయము అయి 
పోయింది” అన్నాడు _బహ్య దేవుడు. 


ఇద్దరు' అభ్వినులూ ఏ క"ొదశరు[ దులూ ఇంశొమిగతా జేవకలూ గం'?కుధలూ 


క్‌ 
(~~ 
మొదలుఆఅయిన కారు ఆందిరూ సంతోషపడి తమకమ త వలకు నక్సీపోయినారు. 


కీ రామా సాగరులు ఈభూమిని ఆ విధముగా (బద్ధలుకొట్టుకూఉ 6వ గా 


వారికి చెటు కాలము ఆసన్నము అయింది ఆని నూచిందడానికి పిదుసప 
ధ్వని అయింది, 


చూచినారు. (పయోజనము లేక పోయింది. అంతట వారు అందమూ పొర ద క 
వ ర్తి దగ్గరకుపోయి “ఓ తండ్రీ ఈ భూభాగాన్ని అంతా వెదకి చూచినాము' 
తవ్విచూ-చినాము. అణ్థమునవచ్చిన జేవదానవయకు రాకు సపిశొాచోరగ కిన్నరు 
లను చంపి పెసి నాము. సరముకొనీ, గ్నురాన్ని దొంగిలించిచుకొని బోయిన 
వాడు శకౌనీ మాకు ఎక్క_డనూ కనిపించలేదు, ఇక చేము ఏమి చేయవలెనో 
మిరు ఆలో చించవలెను?? అన్నారు 


సగరుడు మహో (పడు అయిపోయి *ఓ ప్ర కులార్కాళ పయో కులు గా 
మిరు నా ఎదిటికి ఎందుకు వచ్చినారు. మన్లీపొండి. శు ఠాన్ని ఎక్తుకొనిపోయిన 


వాణ్ణి పట్టుకొనిరండి. పాండి” అని అజ్ఞాపిం చినాడ ఇ 


అరవై వేలమంది సాగరులూ అంతట ఈభూమిమిచ పరుసలు తీసి నారు. 
గురము ఎక్క డనూ కనపడలేదు. తిరిగి భూమిని తవ్వుకుంటూ భూగర్భుములో 
చొర పడ్డారు. అక్క_డవారికి కొంచ అంత ఏనుస కనిపిం చింది. ఆది విరూపా 
కము అ నేదిగజను. ఓ రామా, ఎన్నెన్నో మహాపర్వతాలూ ఎ ఎనో 
మహారణ్యాలూ ఇంకొ ఎన్నో మహానదులూ ఉన్న ఈ భూమిని మోస్తూఉన్న 
దిగ జూలలో విరూపాతము ఒక టి. ఈ భూభారవవాగానికి దానికి అలుపువ చ్చి 
అది ఒక్కసారి ఇడ్నే తల కదిలిస్తే భూకంపము అవుతుంది, 


78 వాల్మీకి రామాయణం 


ఆ విరూపామానికి సాగరులు (పదక్న్షీఇము చేసీ పూజ చేసినారు. అంతట 
బారు ఆ తూర్చు దిక్కు వదిలిపెట్టి దకీణ దిక్కున తవ్వుకొంటూ పోయి 
అక్కడ మహాపద్మము అ చే దిగజాన్ని చూచినారు. అదిన్నీ ఒక మహాపర్వ 
తము నూదిరిగా కనిపించింది. దానికిన్నీ (పదక్నీణము వని నారు, అక్కడి 
నున్నూ గుృురము కాన్‌ గు రాన్ని ఎక్తుకొని పోయినవాడు "కానీ కనిపీంవ లేదు" 
అంతట వారు పడమటి దిక్కున తీవ్వటము ఆరంఫించినారు. మహాపర్వతము 
చూదికిగా ఉన్న సామనసము అనే డ్నొజాన్ని చూచి (పదికీణము చేసీ దాని 


> — గా మ 5, న న్‌ా వ్‌ జ్‌ 
న మము అస్‌ కలుసుకొని ఆ దెక్క్క వవలీ పెట్ట ఉ త్తరదిక్కు స వూమాలయా 


కనిపించ లేదు. ఆఅరనె వేలమంది సాగరులూ మహాబలవంలులు, 
చండవేచలు. మహారోషముతో ఈళాన్యదిక్కుున తవ్వుకొంటూభూ గర్భములో 
సాగిపోయినారు. అప్పుడు వారు అక్కడి కపిల రూపముతో మహాముని గా 
ఉంటూ ఉన్న విహ్టుమూలినీ ఆ సమిపములో సే గరిక మేస్తూ ఉన్న యజ్ఞా 
శ్వాన్నీ చూచిచారు. సాగరులకు పట్టశక్యము కౌని సంతోషము వచ్చింది. 

ఆ కపిలమవావనై ఆ సరాన్ఫీ దొంగిలించుకొని వచ్చినాడు అని సాగ 
రులు అనుకొన్నారు. (కోఖా నేశపరవకులు అయిపోయినారు, కన్నులు షర 
చేసీనారు. పలుగులూ పారలూ నాగళ్ళూ పెద్దపెద్ద రాళ్లూ ఇట్టూ చేతులలో 
తీసుకొని జలే విలచోో్‌ అని శేకలు పెట్టుకొంటూ కపిలుడిమోదికి పరుగెత్తి 
కకిదుర్నుద్ద్రీ నీవు మా యజ్ఞాశ్వాన్ని అపహరించి తెచ్చినావు. మేము ఎవరము 
అనుకొన్నా వో-సాగరులము” అంటూ ఆయనమోిద పడ్డారు. 

రామా, కపిలుడికి అప్పుడు మహా ఇన్తకోపము వచ్చింది ఆ అ(పమే 
యుడు హుంకౌరము చేసి నాడు. అరవై వేల మంది సాగరులూ బూడిదబుంగలు 
"అయిపోయి నారు, 


రం 
ఓ రామా, ఎంత కొలము అయిపోయినా సాగరులు తిరిగీ రాకపోయినందు 
వల్ల సగరచి(కవరి తనమనుమకు అంకుమంతుణి నూ చి “నాయనా, నీవు భూరు 
డవు. అస్త్రశ్నిస్త్ర చిద్యలలోే ఆరి కేరిన వాడవు, మనపూర్వికలతో సరిసమానము 
"అయిన పర్మాకమవంతుడవు. నీ పినతం[ డులు ఏమిఅయిపోయి నారో. గ్యురాన్ని 
ఎవరుదొంగిలిం దుకొనిపోయినారో నీవుపోయి ఇదికి తెలుసుకొని గురాన్నితీసు 


వాలకాండ (స 


కొని రావలెను, భూ గర్భములో మహావీర్యవంతము లయిన (పాణికోట్లుఎన్నో 
ఉన్నవి. అవిఅన్నీ మహాబలయుతము అయినవి. వాటిని ఎదురొ_నడానికి 
నీవు ఖక్షమా "కొ ర్యుకమూ తీస కొని పోవలెను. దారిలో సమస్కాారము చేయ 
వలసీనవారికి శరము ఒగుతూనూ అగ్డుతిగిలినవారిని వాతమారుస్తూనూ నీవు 
కృ ఆ 'ర్భడవుఅయి రావలెను. నీవు నాచేతి ఈ యజ్ఞము సమా కను జేయించ 
వలెను” అని ఆజ్ఞాపిం చినాడు, 


అంతట అంశుమంతుడు ఖిళ్లమయా కార్యుకమూ తీసుకొని (పయాణము 
అయి తీనపినతేం(డులు తవ్వుకొనిపోయిన దారినిపట్టి భూగర్భముఖో కి పోయి 
నాడు. పోగాపోగా చైత్య దానవ యత, రాక్షస పిశాచోరసలూ మొదలు 
అయినవారు అందరూ పూజించే దిగజము కనిపించింది. ఆ ఏనుసకు అంకు 
మంతుథు (పదకీఇము చేసి దాని శేమము అడిగి తెలుసుకొని తనపినతేం[ డులను 
గురించీ తనళాత గారి యజ్ఞాశ్వాన్ని గురించీ విభారించినాడు. ఆ దిగ్గజము 
“రీ అంకుమంతు డ్మా యజ్ఞాశ్వము నీకుదొరుకుతుంది. నీవు కృ తార్భడవు అవు 
తావు. చేగిరము గా సే తిరిగిపోతాను” అని ఇెప్పింది. అంతట అంకుమంకుడు 
మిగతా మూ గుదిక్కు. లలో దిగజాలనూ వరుసగా చూస్తూ తన పినతం శులను 
గురిం బీ యజ్ఞాశ్వాన్ని గురిం చీ (పశ్న వెస్తూ పోయినాడు. 


ఓ రామా ఆయాదిక్కులలో ఈ భూమిని మోస్తూఉున్న డిగ్గజాలు 
అన్ని టికీ అన్ఫిభ పలూ వచ్చును. అవి మానవులతో చక్క గా మాట్లాడక లన్రం 
ఆ ఎనుగులు ఇచెప్పిన(పకౌరము అంశుమంతుదు కఃళాన్యదిక్కున దిగి భూగర్భము 
లోకి పోయినాడు. తన పినతం[డులు అందరూ ఏమి ఆయిపోయినాగోనని 
అంతవరకూ చింకిస్తూఉన్న అంహఠఘమంకుడు జారు అందమూ థ్‌ స్ట్రముఅ అయిపోయి 
అక్కడ బూడిదరాసులుగా ఊడ ఉన్నారు అని తెలుసుకొన్నాడు. ఏడువసొగ్‌ 
నాడు, అక్క_డ నే అటూఇటూ తిరుగుతూడన్న యజ్ఞాశ్వాన్ని చూచినాడ్యు, 


అప్పుడు ఆంశుమంతుడు తన పినతం[(డులకు జలతర్బణము వదలవలెను 
అనుకొన్నాడు. ఎంకనెదకినా ఆ (పదేశములో జలాశయము ఎక్క_ననూ కని 
పించ లేదు, ఎక్క_డనయినా నీళ్ళుదొరుకుతవి ఏమోనని దృష్టిసారించి చూస్తూ 
ఉన్నాడు. వాయు వేగముతో సంచారముచేసే గరుత్‌ మంతుడు అక్కడ 
కనిపించి నాలు! ఆయన సాగరుల మేనమామ, ఖగరాజు, మహాబలవంకుడు, 

ఆ గరుతే్మంతుడు అంశుమం తుణ్చిదూచి కనాయన్యా నీ పీనతం(డులు చని. 
పోయినారు, ఆని నీవు దుఃఖప పడవద్దు. లోక హితీముకోసము కపిలుడు వారిని 
దగ్ధము చేసీ చేసినాడు, అందువల్ల ఓ బుద్దిమంతుణా వారికి ఈ లోకములో 


నీళ్ళతో తర్చణాలువచిలీ లే _పమయోజనములేదు. నాయన్యా హీమవంతుడి పెద్ద 

జేవలోకములో సంభారము వేస్తూంఉ ది, ఆ 
గంగ లోకపావని, ఆ గంగానదీ జలాలతో నీ పినతేండులకు జలతర్పణాలు 
రగా పనితో దకౌలు ఈ భస్ట్టరాసులమోద 


శ 
EK 
a 
Ph 
el 
ర్ట 
(8 
0 
మ్‌ 
ల్టో 
వే 


ఆ 

(పవహీంచవలెను, నీవు ఇప్పుడు ముందుగా యీ నరాన్ని తీసుకొనిపోయి 

ము ప్రముచజేయిం చవ౭సీందె. ఆతరువాత నీ పీనతం|డు 

లకు జలతర్బణాలు దెలేవిషయము ఆలో చించవచ్చును” అని చెప్పినాడు. 

గరుక ాంతుకు జాప్పిండిళం తౌ సావధానము గా అందడమంకతుడు విన్నాడు, 

అంతట ఆ యశీస్వీ సు్దాన్ని తీసుకొని యజ్ఞ దితులోవున్న సగరుడిదగ్గరకు 
పోయి పాగరుఆ గతీ గరుత్యంకుడి హితబోధ తెలియ చెప్పి నాడు. 

ఆ భయంకర వృత్త ౦తేము అంతె సగరచ్మకవర్తి విన్నాడా. దుఃఖ 
పడాకు. ఆయన ధీమంకుడు. యథాక్నాస్త్రయుగా యథా(క్రనమము గా ఆకే మేధ 
యాగము పూ ర్తి చేసీ నాడు. 

అంతట సగరుడు గంగా ప్రవాహాన్ని యీ భూమిమీదికి తెప్పించే ఉపా 
యము ఆలో చించసాగినాడు. ఎంతకాలానికీ కృతకృత్యుడు కాలేక పోయి 
చాడు. బహుకాలము రాజ్యము ఏలీ దివంగకతుడు అయివోయినాడు, 


ర 
రామా, సగరుడు కౌలభర ము అయిపోగానే మంతులు (ప్రజానును 
తతో అంకుమంతుడికి పట్టము కట్లినారు. ఆ మహాధార్మికుడు ఎంతో గొప్పగా 
రాజ్య పొలనము వేసినాడు, . 


ఆయన ప్రుతుడు దిలీపుడు జగత్సరసద్ధుడు ఆయి నాడు. అంకుముంతుడు 
ఆ డిలీవుడికి రాజ్యపాలనము ఒప్ప చెప్పినాడు. అంతట ఆయన గంగానదిని ఈ 
ఛూమిమోదికి తీసుకొని రావలెను అచే సంకల్పముతో హీమపవత్పర్వతశిఖ రా 
నికి పోయి అక్కడ బహుకౌెౌలము దారుణముగా తపస్సు చేని నాడు, కృతేక్ళ 
త్యుడు కాకుండా నే స్వర్షతుడు అయిపోయి నాడు, 

దిలీపమహోరాజు అమిత పర్మాకమవంతుదు. ఆయన తన ముత్తాతలు 
అందరూ భస్మము అయివోయినందుకు దుఃఖోపపహాతుడు అయిపోయినాడ్యు 
గంగను భూమిమోడికి రప్పించడము ఎట్లాస అనీ ఫాగరులకు జలతర్చణాదులు 
వదలడము ఎట్లాను అనీ అమితముగా ఆలో-చించినాడు, ఓ రామ్మా ఆ దిలీపుడు 
విడిళాత్లుడు, ఎప్పుడూ ధర చింత చేస్తూ ఉం జేవాడు, ఎనొన్నోయజ్ఞాలు చేనీ నాడు. 
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లేన ముళాతలను ఉద్ధరించే ఉపాయము తో ఉక డిసలుపడివోయినాను ఆవిష 
తోచే వ్యాధి గస్తడు అయిపోయి. తన వ్యుతుడు భనీకనుడికి రార్యాభిపే 
కము చేసినాడు. ఆ దిసలుతో నే చివర 


స్వర్గతుడు అయినాడు. ॥ 


£9 


సంగిలో పంచాపుల 


ళా జ న - 
౧ క్‌ ట్ట జ్జ mee 1 nT 
నానికి ఒక) హా భజేజనము ఇసూ 


ఆయన తేపస్సుకు |బవ్యా జేవుకు మెచ్చుకొని జేవకలలతో కూడా బయ 
లుజేరి వచ్చి భగీరధుణ్త్‌ చూచి “ఓ రాజూ నీ తపో వతానికి నేను సంతుష్టుణ్ణి 
అయినాను. ఏడిఅయినా వరము అగు, ఇస్తాను” అన్నాడు, ఆ మహో జేవో 
వంతును (బహ్మ జేవుకికి నమస్కారము వన్స్‌ కల్తీ 
నీవు సంతుష్టుశవు అయినట్లయి లే-నా తపస్సు నీవు పల్మపదము చేయతలచిల 
ట్లయి తే గంగా జలాలతో చేను నొ ముడతలకు తర్చణాలు వదె చేటునూ 
వారి భస్మ రాసుల మోద గం గాజలము (పవహీంచి వారు స్వర్గకులు అరే 
ట్టున్నూ చేయవలెను, ఓస్వామో ఇమ్వూకూవంశము నాతో కృళిం చిపోకూడదు, 
' చాకు ప్రక్రసంతౌనము అను గహీంచ వళెను” అన్నాడు. 


(బివ్యా దేవుకు మంగళశేకరము గానూ మనోడారము గానూ కీ మహారభ్య్మా 
నీ మొదటి కోరిక దుర్లభము అయింది. 


అయినప్పటికీ "నెక చేరుతుంది. నీ వంశము వర్శ్థిల్లుతుండి. నీకు సుప 
(కుడు పుట్టుతాడు. నాయన్నా గంగాజేవి హీమవంతుకి "పెద్దకూతురు 
అ నది ఈ ఛూమిమోద తజేటయిచే దానిపాటుకు ఈ భూమి తటుఖొన్ల 

se , క 

లేదు, నీవు భూపతివి. ఈ భూజీవి మేలు,నీవు గుర్తుడంచుకోవ లెను. ఆ గంగ 
పొటును భరించకలవాడు హార దేవుడు ఒక్కటే, ఆయనను నీకే (పార్థించ 
వలెను” అని చెప్పీ గంగాజేవిని చూచి “ఓ గంగ్యా ఈ భగీరథుడి కోరికలు 
నీవు నెర వేర్చవలెను.” అని చెప్పినాడు, అంతట (బహ్యదేవుడు జేవతలతో 
ఘూ జా దేవలోకము సల్లీివోయినాడు. 


80 వాల్మీకి రామాయణం 


రర 


భగీరధుడు కాలి బొటన చేలిమోద నిలుచుని శివుణ్లిగార్చి తపస్సు చేయ నారం 


అ 
0 
¥9 


నాడు. ఒక సంవతృరముఅయివోయింది. సర్వలో కనమ స్క్రృతుడు అయిన 


శివుడు సంతోషించి భగీరథుణి చూచి “ఓప్రురుషప్రుంగవ్యా నేను నిన్ను మెచ్చు 

కోన్నాను, నీ కోరిక నెక చేరుస్తాను. గంగను నా శిరస్సున ధరిస్తాను?” అన్నా 

డు. అంతట హిమవంతుని జేషేషపు తి గంగాజేవి మజాదాకౌరముతో దుస్ప 
ఇవి 


సాము అయిన వేగకుతో (పయాణము ఆయి' వచ్చి కుభ్టకరము అయిన జార 
చూ 


కీ లామా, గంగాడేవిని భరించకలవారు ఈలోకములో ఎవరూ తేరు. 
ఆగం గాజేవి శివుడి శిరస్సు మోదికిదూకి తేన పవావహావేగముతో ఆ శివుణ్ణీ తనతో 
పొటు పాళాళశలోకములోకి లానుకొనిపోవళను అనుకొన్న దెం ఆమె అఫి పొ 
యము (తి చేకుడికి తెలినీంది. ఆ గంగకు ఆంత గర్భమా అని వార జేవుడికి 
కోపము వచ్చింది. ఆ గంగా దేవిని బంధించివేయ సంకల్పించినాడు. 


గం గా బేవి వార దేవుడే శిరముమోదికి దూకింది. ఆయన శిరస్పునఉాన్న 
జడలలోేే (ప వేశించింది. అప్పుడు అ జటలు హీమాలయపర్యతేగువాలు అంఠవి 
అయిపోయినవి. ఆ జటాగవ్వూ రాలలో అటూళకటూ తిరుగుతూ గంగ చిక్కు 
బడివోయింది. అక్కడనుంచి ఆపుణ్యగంగ బయటపనలేక పోయింది. ఈ భూ 
మిని చూడటము ఆమెకు అశక్యము అయిపోయింది. ఆ గంగాజేవి ఎవరికంటిక్తీ 
కస బడకుం డా బహుకాలము *వజటాగవాష్ట రాలలో తిరుగుతూ ఉండవలసి 
వచ్చింది. 


a 


గంగాడేవి కనబవకుం డా పోయివందువల్ల భగీరథుడు మళ్ళు మహో గ 
ముగా తేపస్సుచేయ నారంఖించినాడు, అంతట శివుడు భగీరథుడిమోది ఆదర 
నుతో ఆగంగను తన జటాజూటాలలోనుం చి బిందుసరోవరములో వదిలీ పెటి 
నాడు, ఆసరోవరములోనుం చి గంగ ఏడుపొయలు గా ఈభూమిమోద (పవహీం 
వింది, |హోదినీ నలీనీ పొవనీ అనే మూడుపాయలు తూర్పు దిక్కు_ గాపోయినవి. 
ఆమాడుపాయలలోే జలమూ మంగళకరముఅయింది, అజేవిధముగా నిర్మలో 
దశౌలతో పడమటిదిక్కు_కు సుమా సీతా నీంధూ అనేపేర్లతో మూడుపాయ 
లుగా (పవహీం చింది. ఏడవపాయ భగీరథ రాజర్షి నంట బయలుదేరింది. 


ే 


భగీరథమహోరాజాు దివ్యముఅయిన రథము మోద (పయాణము అయినాడు 
అరథము ఈభూమిమోడ ఎటుపో తే గంగ అటు (పవహీం చింది. 


శ 
సజు కొ తి > rr జాగా యో యా! 
ర్య్వులూ యము లూ సిష్టులూ మదలు ఆయిన వాకు అందతా పెద పెనపైకకాలు 
(re) Coan os 
ఒభో, లా ల టొ nd చా 
ఆంతేశ విమానాలలో నూ దిటథము ఆయిన షినుపలహూదడకూా బాలపిరాషకూ 
లు 


గంగాపవావా పాతము తె టినురు సలు. ఎగచిష్యుతూనూ ధాత 
ంతులతో వాంసలు ఎగురుతూనూ ఉంటే శరత్కాలములోవలె తెల్లటి 
ఘాలతో తళతళలాడుకూ అకొశము అగపిం చింది. 


3c 


గంగానది ఒకచోట అతివేగముగానూ ఒకచోట మందముగానూ ఒక 
చోట వంకరటింకరగానూ ఒకచోట విశాలముగానూ ఒకచోట వంగినట్టు 
గానూ ఒకచోట పికిలేచినట్టుశానూ తరంగాలు తరంగాలుగా ఎపరుకూనూ 
కిందికి దూకుతూ నూ ఎంతో దర్శనీయము గా (పవహీం చింది. ఆవిధముగా (పవ 
హీంచడములో జలము నిష్క్లల్టుపుమూ నిర్శ్ణలవమోా అయింది. శివ జేవుడి జటా 
జాటాలలో తిరిగి బయటపడ్డందువల్ల ఆది పరమ పవి. కము అయింది. 

అప్పుడు దేవతలూ మాసవులూ ఆ పొవసోదకొాలలో స్నా నముచేస నారు* 
శాప్టగస్తులు అయి అంతవకకూ భూమిమిద పడిటాన్న వారు అందరూ అప్పుడు 
ఆ పుణ్యోదకాలలో స్నానముచేసి పాపవిముక్తులూ శాపవిముక్తులూ అయి 
యణథారూపాలతో తేజరిల్లుతూ అకొళశమార్గాన తమతమ తొవులకు తరలిపోయి 
నారు. దివ్యకౌంతుఃతో (పవపాస్తూఉన్న గంగనుచూచి (పజలు అందరూ 
మురిసిపోయి. పజేపజే ఆ గంగా జలాలలో ముణగసము మొదలు పెట్టి నారు, 
స్నా నముచేయ గానే వారివారి సమస్ట[శీమలూ సమనిపోయి సుఖము అను 
భవించ సాగి నారు 
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కీ రామా భగీరథ రాజర్షి రథ యుజెంట గంగ (పవహించింది అని ఇప్పి 
చాను. ఆ నం గాపవాహాన్ని చూన్తూ చెత్యదానవయతు. రాకు సగం ఫరష్టమహో 
రగులూ అప్పర సలూ జవతలూ మొదలుఅయినవాొరు అందరూ నెంటనడి చినారు, 
భగీరథ రాజర్షీ రథము జహ్నుమవార్షి యజ్ఞవాటికదగ్గిరకుపోయింది. వాశాత్తు గా 
రథము అక్క_డ ఆగింది. 

మహో వేగముతో భగీరభుడి రథమువెంట పరుగెత్తువొని వస్తూన్న గంగ 
ఆట్లా వా లాత్తు గా ఆగ బేకపోయింది. గం గాజలాఓలో జహ్ముమవార్షి యజ్ఞ 
వాటిక మునిగిపోయింది. 


జహ్ము మహర్షికి పట్టరానికోపము వచ్చింది. ఆయన అనేక అద్బుత 
శక్తులు ఉన్నవాడు. ఆగం గాజలాన్ని అంతో ఆయన ఇమే (తోౌగి వేసి నాడు, 
అందరూ ఆశ్చర్య చకితులు అయినారు. భగీరథుడున్నూ గంగవెంట వనస్తూఉన్న 
వారు అందరుచ్చూూ జహ్ను మవార్షిని ఫూజించి కి మహాత్మ గంగను తమ 
శెమార్తెగా భొవించవెను, లోక హీలేముకోసము తౌము గంగను వదలి పెట్ట 
వలెను” అని (పారించినారు. అందుకు జహ్మువు ఒజప్పుకొన్నాడు. మహో 
(పభావముతోో ఆయన తన ఇెవులలోనుంచి ఆ గంగా (పకాహాన్ని వదిలి 
పెట్టినాడు. అందువల్ల గంగ జహ్ను సుతే అయింది కనుక గంగను జాహ్నవీ 
అన్నారు, 


~ 


గంగ యథా(పకౌరము భగీరధ రథమువెంట బయలు జేరింది. ఆయన సాగ 
రములోకి పోయినాడు, ఆయనతోపొటు గంగకూణా సము దములోకిపోయింది, 
అయన అక్కడనుంచి పొళాళలోకములోకి పోయినాడు, గంగా ఆయనవెంట 
పాళతాళవసలోేకి పోయింది. 

అక్కడ భగీరథ రాజర్షి తవ పితామహుల భస్మరాసులను గంగకు చూపించి 
ఛాడు. ఆ మహామహాుడి [పయత్నము సఫలము చేయడానికి గంగ ఆ భస్మ 
ఇాసులమౌద (పవహీం చింది. సాగరులు అందరూ అంతట నిస్పా పులు అయి 
చారు. స్పగ్గతులు అయినారు | 


ts 
గంగా ప్రవాహము సాగరుల భస్యరాసులను ముం చిచేయ గానే ఎన 
జీవుడు వచ్చి భగ్గీరథుణ్ణి చూచి “ఓ రాజకార్దాలమ్యా అరవై వేల మంది సాగ 
రులున్నూ తరిం విచారం స్వర్గలోకము పోయినారు, సము[ద జలాలు ఇంకి 
పోకుండా ఉం జేట్లంకవరకున్న్నూ సాగరులు జేవలోకములో దేవతల మాదిరిగా 
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సర్వ సౌఖ్యాలూ అనుభవిస్తూ ఉంటారు. ఈ గంగ నీవు గ ఆని భూలో 
కములో అందరూ చే వెప్పుకొంటారు. అందువల్ల ఈ గంగను భాగీరథి అంటారు 
ఈ గంగ స్వర్గ్షమక్రన్థి పాళాళ లోకాలలో (పవహీంచింది కనుక (తిపథగ 
అయింది. ఓీరాజూ ఇక నీవు ఈ గం గాజలాలతో నీ పీఠరులు ఆందరికీ భరో 
దకౌలు వదిలి పెట్రవలసింది. అంతటితో నీ ఆఫీష్ట్రము ఇర చేరుతుంది.” 


కీ భగీరథ మహారాజూ పరమ ధార్మికుడు అనీ మహాపరా(కమవంతుడు 
అనీ (పసీద్ధికెక్కిన నీ ముల్తాత సగర చకవర్తి ఈ గంగను భూమి మోడికి 
రప్పీం చవలెను అని ఎంతో ఆలోచించి నునోనథము ఈజేరకుంజణా సే స్వర్ణ 
తుడు అయినాడు. అ పతిమాన తేజోవంతుడు అయిన నీ త ఆంశుమంతుడు 
ఈ గంగను ఈ భూమిమిోదికి కేవలెను అని పెద్ద (ఫపయల్నముచేసీ "కౌలభర యు 
ఇాందినాడు. నీ తండి దిలీపుడు - రాజర్షి _ మహాగుణవంగుడు = వ. _ఈధర్మము 
తప్పనివాడు-ఈ గంగను భూమిమిోదికి తెప్పించ వలెను అనుకొని ఉపాయము 
“తెలుసుకోకుండా సే స్వరక్షతుడు అయిపోయినాడు. నీ పిద్దలకు ఎవరికీ చేత కాని 
(పయత్నము నీవు జేసీనావు, నీ (పయత్నము సఫలము అయింది. నీవు పరమ. 
యశీన్వ్వీ అయినావు, నీ నుంచి ఈ భూమిమోద గంగ అవతరించింది. నీకు ధర్మ 
శపతివ్ట లభ్యము అయింది, 


ఓ రాజో త్తీమా ఈ గంగాజలము సము[దజలము వంటిదికాదు. సర్వకాల 
సర్వావస్థలలోనూ స్నానయోగ్యముగానూ పానయోగ్యముగానూ ఉంటుంది, 
నీవున్నూ ఈ గంగానదిలో స్నానము చేయవలనీండి, పరికుద్ధుడవు అవుతావు, 
నీకు శుభము అవుతుంది పుణ్యము వస్తుంది” అంటూ ఆంతిర్భానము ఆయి 
పోయి నాడు. 


ఓ రామ్మా ఆయశీన్వి భగీరథ మహారాజు గం గాస్నానము చేసీ పరిశుద్దుడు. 
అయి సాగరులు అందరికీ యధాక్సాస్త్రమయు గా యధ్య్మా క్రమముగా ధరోోదకౌలు 
వదిలినాడు, అయోధ్యా పట్టణానికి పోయినాడు. రాజ్యపాలనము ఆరంభించి 
నాడు, ఆయన పరిపాలనములో సకలార్థాలూ సమృద్ధము గా వర్థిల్లివవి, (ప్రజలు 
ఏ దిసలూ ఏ పీడా లేకుండా సుఖప దారు, ఫంతోవపత్లారు.. 


ఓ రామా నీవు అడిగిన గంగా వృత్తాంతము అంతా చెప్పినాను, ఇదిగో 
సంధ్యా కలము అతి కమించ పోతూ ఉండి” ఆంటూ నిశ్వామి త పవార్‌ 
లేచినాడు, 
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sp 
రామ లక్ముణులు ఎంతో విస్స్‌కులు అయిపోయి కీ (బవ, 
క GG ధి 

'ఛాము చెప్పిన గం గావతరణమూ గం గాసాగర (ప వేశమా అత్యద్య్భుతము గా 
ఉంది, పరమపావనము అయిన కథ ఇప్పి నారు” అని విశ్వామి త మహర్షిని 

వారు అందవా ఆ ర్మాతి అక్కడ నే గడిపినారు. 

రామ లక్ష సణులు పడుకొన్నా గే కాని గం గావతరణాన్ని గురిం చి 
బాలా సేపు ఆలోచించి ఆలోచించి ని| దపోయినారు. 

"తెల్లగా తెల్ల వారిపోయింది. విశ్వామి తమహర్షి నూరో్యో దయము అయ్యే 
టప్పటికి (పాతఠతరాహ్న్‌ కౌలు ముగించుకొని (పయాణోనుుఖుడు అయినాడు, 

నై తష వి డిం: అప జ్య a 
రామలవత్యుణులున్నూూ వారీ అహ్ని కాలను పూర్తి చేసుకొని నిళ్వామితమవార్షికి 
నమస్కారము చేసీ నారు. 

భ్రంకేట రాముడు “కి తాపసో త్తమా కడచిన రాతి చాలా పవి 
(తము అయింది. వినవలసీనకథ విన్నాము, ఆ కథనుసరించి ఆలోచిస్తూ 
ఉండగానే రాతి ఇ్తే గడచిపోయింది. స్వామి తనుకోసము నావ 
సిద్ధముగా ఉంది. కూర్చుండటానికి ఆస్తరణాలు చక్కగా అమర్శ్చీ ఉన్నవి, 
ఈ పుణ్యనదిని ఇప్పుజే దాటిపోదాము.” అన్నాడు, 

అంతట విశ్వామ్మితమహా రీ రామలకుణులూ తక్కిన నుహర్జులూ 
ఆ చావ ఎక్కి గం గాసదివిదాటి ఉ త్తరపు గట్టుకుపోయినారు. అక్కడి రామ 
ణీయమకము చూన్తూ కొంచెము సేపు ఆగి అతరువాత బారు అందరూ వేగముగా 
నడువసాగినారుం 

వారీకి విళాలాపట్టణము కనిపించింది. అది చాలా అందము అయింది, 
రాముడు విశ్వామి.తమనార్షిని చూచి “స్వామి ఈ పట్టణము స్వర్షధామముగా 
కనిపిస్తూ ఉంది. ఇది ఏరాజవంకీయులదో కెలుసుకోవలెను అని కుతూజూల 
ముగా ఊంది. తెము ఇెప్పవ లెను” అన్నాడు, 


“రీ రామా ఈ విశాలాపట్టణ పూర్వవృళ్త౦ంతము ముందుగా ఇప్పు తాను, 
విసవలసీంది. కృతీయుగములో దితి ప్రతులు మహాబలవంతులు గానూ అదితి 
ప్రతులు మహాధార్మికులు గానూ ఆంటూ. ఉం జేవారు, 


అనారోగ్యమూ వార్ధక్యమూ మృతీ లేకుం డా ఉండడానికి ఉపాయము 
ఏమిటి అని వారు అందరూ ఏకము అయి ఆలో బించ సాగినారు. పాలకడలిని 


వాలకాండ గ్ర 


cI 


చిలికి తే అమృతము పుట్టుతుండి అనీ ఆ అమృతాన్ని (తాగితే జరామరణాలూ 
అనాగోగ్యమూ లేకుండా పోతవి ఆనీ వారు నిశ్చయించిచారు, 

డెత్యులూ ఆదిత్యులూ మంఫకపవ్యతాన్ని కవ 
ముహాసర్పాన్ని కవ్వము (తొడుగానూ చేని వ cer వలకడము 
మొదలు పెట్‌ నారు. ఆవిఫముగా వారు చాలాకౌలము మథించినారు కు 
వాసుకి ముఖాలు అన్నీ విషము కక్కు_=ము మొదలు పెటైనవి. ఆ మహాసర 
మంధరపర్వతములో రాళ్లీను అన్నిటినీ కరవడము మొదలు పెటింది, ఆంతట 
ఆ మహోసము[దమఘులో హాలాహాలము అనే విషము మంటలు మండుతూ పెకి 
లేచింది, ఆ మంటలకు జీవ దానవ మానవ సహితము ఆయిన ఈ జగక్తు అంతా 
దగ్ధము అయ్యేటు గా కనిపించింది. సమస్త (పాణకోటినీ కాపాటజే రుదుణ్జీ 
డేవతలు శరణము వేడినారు. మహావిష్టువున్నూ శింఖచ(కధాకి అయి అక్కడికి 
వచ్చినాడు. ఆయన హల భృత్తునుచూచి నవ్వుతూ “రి రుదుడ్యా నీవ్ర 
ఈ జేవతలకఘు అండరీకీ అ(గజువవు, కాబటి ఈ శీర సమ్ముద మభ నములో 
మొట్టమొదట పుట్టిన డానిని, నీవు క స్వీకరిం చదవ లెనుగొ 
అని చెప్పినాడు, 


శివుడు జేవతల భయాన్ని గమనించినాడు, మహావిష్ణువు ఇెప్పింది ఆలో 
చించినాడు, అంతట ఆ మహాభయంకరముఅయిన హోలావాలాన్ని ఇస్తే గి 
"వేసినాడు, 


జేవదానవులు కీరసము(దాన్ని తిరిగి మధ్గించడము మొదలు పెట్టి నారు? 
కవముగాఊన్న మంథరగిరి పాళాళలోకమువవకూ దిగబడిపోవసము మొదలు 
పెట్టింది, అప్పుడు జేవతలు విష్ణుమా ర్రినిచూచి “ఓ మహాబాహూ ! [నీచే మాకు 
దిక్కు, ఈ మంథరగిరిని నీవు తెప్ప మరీ ఎవరూ లేవనెత్తలేరు. కాబట్టి నీవు 
దీనిని లేవనెత్తి మమ్బుులను కాపాడవలెను” అంటూ ,పార్థిం చినారు, 


విష్ణుమూర్తి తాబేలురూపము ధరించినాడు, ఆ పాలసము[దములోకి 
పోయి తేన వీపున ఆ మంథరగిరి నిలబడి ఊం జేట్టుగా పడుకొన్నాడు. 


ఆ మహావిష్టువు పురుపో త్తముడు. సమ స్తలో కౌలకూ పరమాత్మ. నుంథర 
గిరి దిగబడిపోకుం డా కొపాడినాడు. అంతేకాదు. ఆ పర్వత శిఖరాన్ని పట్టు 
కొని దేవతలకు తోడుపడ్రాడు. 


అప్పుడు ఆ పాలకడలీలో నుంచి ఒక చేతిలో దండమూ రెండవ చేతిలో 
కమండులును పట్టుకొని ధన్వంతరి పుట్టుకొని వచ్చినాడు. 
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ఆ తరువాత ఆ సము దములోనుం చి ఒక రసము బయలు దేరీంది ఆ రస 
ములోనుంచి మంచి వర్సస్వీనులుఅయిన ఆరవై కోట్లమంది కన్న పడుచులు 
ఫుట్టుకొని వచ్చినారు. రసములో నుంచి ఫుట్టుకొని వచ్చినందువల్ల ఇాండ్లను 
అప్పరసలు అన్నారు. వాంస్లతోపాటు లెక్క పెట్టనలవికౌని అంతమంది 
వాండ్త పనికశ్తెలున్న్యూ పుట్టుకొని వచ్చినారు. ఆ అప్బరసలను పెండ్లి చేసుకో 
చానికి దైత్యులూ ఇష్టపడ లేదు. ఆడిత్యులూ ఇప్పపడ లేదు, అందువల్ల బాండ్లు 
భ్రోగముపడుచులు అయినారు 

౨౦తట ఆ పొల సముదములో నుంచి వరుణడేనుడి కూతురు వారుణీ అ చే 
బురాధి దేవత బయటికి వచ్చింది, ఆ సురను పుచ్చుకోడానికి దైత్యులు ఇష్టపడ 
లేదు, ఆదిత్యులు ఆ సురను స్వీకరించినారు. అందువల్ల అప్పటినుంచీ ఆదిత్యులు 
సురలు అయినారు. సురను పుచ్చుకోనందువల్ల అప్పటినుంచీ దైత్యులు అసురులు 
ఆయినారు, 

ఆ సురా(గవాణమువల్ల జేవతల దేహాలు పులక లె_థీనవి. మవాదానందము 
అనుభవిం చినారు. 

ఆ తరవాత ఆ పాలసముదములోను౦చి గ్మరాలలో మేటిఅయిన 
ఉవై్వైః(శ్రవమూా మణులలో నాణ్యము అయిన కౌస్తుభమూ పుట్టుకొని వచ్చినవి. 
చివరకు ఆ పాలసము దములో అమృతము ఊద్భవిం చింది. 


ఆ అమృతముకోసము దేవదానవులు పోట్లాడుకోటము మొదలు పెట్టి 
నారు. దితిపు.తులను అనేకులను అదితిపు. తులు చంపివేసినారు. కులకుయము 
అయ్యేటంత పోరాటము సాగింది. అప్పుడు దైత్యులు రాత.సులతో ఏకముఅయి 
'జేవతలను ఎదుర్కొన్నారు. ఆ యుద్దానికి ముల్లోకాలూ తల్ల డిల్లీ వోయినవి, 
సర్వమూ నాశనము అయిపోతూ ఉంది. అప్పుడు మవోవిష్ణువు మోహినీ వేపు 
సుతో వచ్చి అందరినీ మాయ చేసీ అమృతాన్ని ఆఅపవారించినాడు. అంతట 
అడ్డము వచ్చినవారిని అందరినీ పిండి పిండి చేసి జేసి నాడు. 


ఆ ఘోరసం(శామములళో డెక్యులను అందరినీ జేవతలు చంపి వేసీ నారు. 


దితిప్పుతులు అందరూ వాతముఆయిపోయిన తేరువాత దేవేందధుడు అమృ 
శాన్నీ (తిలోక రాజ్యాన్నీ సంపాదించి సమ స్తలోకౌలనూ పరిపాలింద 
పాగినాదు, 


sg 
'ఓీ రామ్మా కొడుకులు అందరూ చనిపోయినందుకు దితి మహాఘోర 
ముగా ఏడ్చింది. భర్త అయిన కౌక్యపుణ్ణి చూచి ోనాథ్యా 'మీో పుతులు 


బాలకాండ స్‌ 


ఆదిత్యులు అమితబలవంళులు, వారు నా ప్రతులను అరవరీనీ చంపి జేసీ నారు, 
ఇప్పుడు నేను ప్రతులు లేని దానిని అయినాను. ఇం! దుణ్తి జయిం చేటంత 
శ క్షిమంతుకు అయిన ఫుశతుణ్తీి తాము నాకు అను(గహీంచవలెను. నేను ఎటు 
వంటి నియమాంతో నైనా తపస్సు చేసాను” అంటూ వేడుకొన్న ది. 


చూ 


కాళ్ళిపుడు పరమదుఃఖములో ఉవు డితీతో అటా చేను, మంచిది, 


$ 


os BN 


3 
ఉంచవలెను. నీవు చివరవరకూ శుచిగా ఊఉండకలిశేట్లాయితే 

రదుణ్లి సంహారముబేసీ ముల్లోకౌలూ వఏలేప్తుకతుడు నీకు పుటుతాడు” 
ణు గా య! 

అని చెప్పి ఆమెను కోరడిం చినాడు. అమె దేహాన్ని ఆంతౌ నిమురుతూ ఆమెకు 

పో 


ఫి 
షు 


నీకు మేలు ఆఅవ్హుతుంది. అయిళలే నీవు పుకుల్లై క నేటంతవరకున్నూ | పత విష నో 
గా 


స్వ స్‌ చెప్పి అంతట ఆయన తపసు చెసుకో డానికి వళి 
షు లీ సీ 
పకవు సంతోవముతో దితి కుక 
a జ ల 
అయింది. దే వేం(దు్తో జయించె కెడు 
య్‌ 
టౌ 
న్నా 


తపస్సు చేయసము మొదలు సె! 


థ్‌ ప 
చారాలు చేయడానికి అమె నినుక నే పోయినాడు. అన్ని నీ కశలనూ సమిథ 
అఆ 


అమెకు అందించసాగినాడు. ఆమె డన్ఫీపోయినప్పుడు ఆమె జఒళ్లు పే 
వాడు, ఆదీ ఇదీ అనకుండా ఆమె (శీమాపనయ నానికి అవసరము అయిన 
ఏపనిని అయినా చేయసాగి నాడు. ఇందుడు ఆ విసముగా ఉపచారాలు చెన్తూ 
ఉంటే ఆమె ఎంతో సంతోషపడ్డది. ఆయనను ఎంతో మెచ్చుకొన్నది. 


అమె (పసవించే సమయము ఆసన్నము అయింది. ఆమె సంతో షాతి 
వ్రయముతోో శకి సుశేం దా, ఇక వొద్దిగో జులలో నీక తము్యుడు పుట్టుళా కు. 
నిన్ను జయిం చేవాడు చాకు పుట్టవ లెను అని నీతం(డిని నేను యాచించి 
నాను. ఆయన *“అలట్లాశేను అని వరము ఇచ్చినాడు. అందువల్ల (తిలోక 
విజయుడు నాకు పుట్టబోతున్నాడు. అయితే నీ మీదికి యుద్ధానికి బయలు 
జేరకుండా చేను నా కుమారుణ్ణి సమాధానపర చి నీతో స్నేవాముగా ఉం డేట్లు 
చేస్తాను. నీవు ఏ దిపలూ లేకుండా నాఫు.శుడి సొహాయముతో ముల్లో కౌలూ 
ఏలుతూ ఉండవచ్చును” అని చెప్పింది. మిట్టమధ్యావ్నాము అప్పుడు ఆమె 
కునికింది. ని| దాపారవశ్యేములో ఆమె తీలాపిన కాళ్లూ కాళ్తకట్టున తలా 
పెట్టుకొని తల విరబోసుకొని ని దపోయింది, 
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జేజేందుకు ఆమెను చూచినాడు. సందు దొరికింది అని సంతోష. 
పాడాడు. యోగళక్షతో ఆమె గర్భములో చొరబడ్డాడు గర్భములో ఉన్న 
శికువును తేన వ్య జాయు;ముతో సరికి వేయ సాగినాడు, ఆ గర్భస్థశికువు రోద 
సము చేస్తూ ఉంటే జేవేం్యదుడు మారుడః (ఏడవకు) మారుదః (ఏవవకు) 
అంటున్నాడు. అప్పుడు దితికి మెలకువవచ్చి *చంపవద్దు చంపవద్దు” అని అరి 
చింది. "కొని జేవేం(దుడు ఆ గర్భాన్ని అప్పటికే ఏడు ముక్కలు గా నరిక్లి 
చేసి నాడు, 

మాతృవచనగొర వముతో దేవెం దుడు ఆమె గర్భములో నుంచి బయ 
టికి వచ్చి వ( జాయుధము చేతిలో నే ఉంచుకొని నమస్కారము చేసీ “అమ్మా 
నీవు (వతేనిష్టాభంగము అవుతుంది అని అనుకోకుండా తల విరబోసుకొని కా 
కట్టున తేల పెటుకొని నిద పోయినావు. నీవు అకుచివి అయిపోయినావు నాకు 
సందు దొొరికింది., దొరికినప్పుడు శ తువును సంజారించడము ఎవరికి అయినా 
నిరుపమ ధర్మము. యుద్ధములో నన్ను చంపివేయ కలవాడు నీ కడుపులో 
ఉన్నాడు. అందువల్ల నీ గర్భాన్ని నేను ఏడుతునకలు చేసినాను, అమ్మా, నీవు 
నన్ను మన్నించవ లెను” అన్నాడు, 


ర౭ 


శీ రామా తన గర్భము ఏడు తునకలు అయిపోయినందుకు దితి ఎంతో 
దుఃఖిం చింది. ఎదిరించ డానిక అలవికౌక బేవేం్యదుణి చూచి సానునయముతో 
నాయనా బలనూదన్యా నా అపరాధము వల్లనే నా గర్భము ముక్కలు అయి 
పోయింది నీ తప్పు ఏమీలేదు, నా గర్భము ఎట్లాగూ పాడు అయిపోయింది, 
కనుక నీవు ఇప్పుడు చాకు ఒక ఉపకౌరము చేయవలెను. ఏడు ముక్కలు 
అయిపోయిన నా గగ్సము ఏడు లో కౌలలో వాయు సమూహాలకు అధిపతులు 
అయ్యేట్టు నీవు చూడవలెను, ఒకడు (బహాశ్షలోకములో నూ ఒకడు ఇంద 
లోక ములోనూ ఒకడు అంతరితు ములోనూ తక్క్‌న నలుగురూ నాలుగు దిక్కు 
లనూ సంచారముచెయ నివ్వవలెను. వాండ్లను ఏడుగరినీ అందరూ. మరుద్గణాలు 
అనవలెను. ఈ విధముగా చేయడానికి నీవు ఒజప్పుకోవ లెను” అని చెప్పింది. 

దేవేందుడు ఆమెకు నమస్కారము చేసీ “అమా, నీవు చెప్పినట్టు 
చెస్తాను. సంజేవాము వద్దు. నీ సంతొనము జేవతలకు మళ్లే సంచరిం చేటు 
చేస్తాను” అన్నాడు, : 

ఆ తపోవనములో ఆ తల్లీకొడుకా ఈ విధముగా ఒప్పందము చేసుకొని 
“స్వర్షలో కొనికి వళ్ళిపోయినారు, 
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ఓ రామా ఆ తపోవనమే ఇది, దితి తపస్సు చేసీందిన్నీ జేచేందుడు 
ఆమెకు ఉ పచా రాలు చేసీందిన్నీ ఈ (ప దేశములో నే, ఇక్కడ నే ఇమ్వూకు 
కున్నూ అలంబుసా జేవికిన్నీ విశాలుడు అ చేవాడు పుట్‌నాడు. ఆ విశాలుడు 

3 గాం పరు ట్‌ గానే * 
అతి ధార్మికుడు. ఆతడే ఈ విశాలా పట్టణాన్ని కడించినాడు 

ఆ విశాలుడికి మహాబలవంతుడు అయిన హీమడందుడు పుట్రినాడుం 
ఆ హేమచందుడికి సచందుడున్నూ ఆ సుచం్మదుడికి భూ మాహ్టకుమ్నూ 
ఆ ధూ మాక్వుడికి సృంజయుడున్ఫూ సృంజయు 3కి సవా జేవుడున్నూ పుటి 


నారు. 


ఆ 
చె 

ఆ సుమతి ఇప్పుడు ఈ విశాలా నగరములో రాజ్యపాలనము జేన్తూ 
ఉన్నాడు, ఇతడు జవతలతో సకిసమానము అయినవాడు, దుక్తయు కు. ఈ 
చై శాలికవంకీయులు అందరూ దీర్తాయు పంతులు, అందరూ మహాధార్మికఘులం 
గానూ వీర్యవంతులు గానూ రాజ్యపాలనము చేస్తూ వవ్చినారుం 

“రామా మనము ఈ రాతి ఈ విళాలా పట్టణములో సుఖముగా ౫డుపు 
దాము. రేపుఉ దయము (పయాణము అయిపోయి జనక మహారాజును మాదాము” 
అన్నాడు విళ్వామి( తేమవహార్షి* 

విశాషమిత మహర్షి తేన పట్టణ్మపాంళానికి వచ్చిసట్టు సుమతికి తెలి 
.సీంది. అంతేట ఆయన బంధువులనూ ఉపాధ్యాయులనూ వెంట పెట్టుకొని 
విశ్వామి,త మహార్షికి స్వాగఠతేము చెప్పడానికి ఎదురుగుండా వచ్చి నమస్క్మ్కా 
రముచేసి పూజించి కఘుశలము అడిగి తెలుసుకొని ఉట మహామున్నీ తమకు స్వాగన 
తము. తమకు నా మాద ఎంతో అన్న్ముగవాము ఉండటము నుంచి తౌము ఇటు 
వచ్చి నారు. తమ దర్శన భాగ్యము నాకు అయా చితేము గా లభ్యము అయిందిం 
చేను ఇప్పుడు ధన్యుడను అయినాను. నాకన్నా ధన్యుడు మరి ఒకడు 
'ఊండడు” అంటూ ఉప్పాంగి పోయినాడు. 


కరా 


అంతట ఆ సుమతి విశ్వామితమవార్షితో “ఓ (బవ్మార్లీ, ఈ ఛిన్న 
బాండ్లు ఎవరు, ఖడ్గ ధనుర్ధరులు అయి వీనుగలవలె గంభీరము గానూ సీంవోలవలె 
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అ పతిపాఠము గానూ పెద్దప్రులులవ'లె భయంకరము గానూ ఆబోతులవలె సవిలా 
సముగానూ హపొడబాొరులు అయి మా ఇంట ఎందుకువస్తున్నా రో ఇెప్పవలెను” 
అన్నాడు, 
అంతట విశ్వామి(తమవార్షి నీద్ధా(శీమములో యజ్ఞము ఆరంఖిం దటమూా 
రామలత్వ్యూణులను పీలచుకొని పోవటమూ వారు రాతుసులను సంహారము చెయ. 
టవహా మొదలు ఆయిన విషయాలు అన్నిటినీ సుమతికి తెలియ చెప్పినాడు, 
అప్పుడు సుమతి పరమస సంతోపముతో రామలకు క్రణులను యథార్హ 
ముగా సత్కరించి ఆ అతిధులను అందరినీ తన భవనానికి తీసుకొని "పోయి: 
నాడు. 
| ఆ నాడు వారు అందరూ సుమతి సపర్యలను సంతోషము గా అనుభ విం చి? 
నారు. మరునాడు ఉదయము వారు అందరూ మిథిలానగరానికి (పయాణము 
అయిపోయి నారు. 


మిథిలా నగరము కళ్ళు పడగా నే మునిజనులు అందరూ ఉప్పాంగిపోయి. 
జనక మహారాజునూ మిథిలానగరాన్నీ (పశంనీరద సాగినారు. 


ఆ సమీపములో రాముడు ఒక నిర్ణనవనాన్ని చూచినాడు. అది ప్రా 
బడిపోయిన మున్నాా( శిమముగా చింది. విశ్వామి తమహార్గిని చూచి 
“మహాత్మ, ఇది ఒకప పను (శ మంశేము అయిన పుణ్యా. శమము అయినట్టు గా: 
తోస్తూ ఉంది, అట్లాఆయిన ట్లయిలే పూర్వము ఇది ఎవరి ఆ శీమమో మువార్దులు 
ఈ (పడేశీము ఎందుకు వదిలి పెట్టి పోయినారో ఇ చెప్పవలెను” అని అడిగినాడు. 


“రామా చక్క గా ఉఊపా౦చినావు, సంతోషము, ఇదివరకు ఈ ఆశ 
మము వీ మహాత్యుడిదో , ఆ మహాత్ముడు ఎందుకు కోపము వచ్చి ఈ ఆశ్రమము 
పాడు బెట్టి పోయినాడో షెప్పుతను, వినవలనీ ౦ది” 


౪ఇది పూర్వము గ "తమమవాల్షి ఆ(కిమము. అప్పుడు ఈ ఆ శమము 
దివ్యము గా ఉంటూ ఉంచేది. దేవతలు సహీతీము ఈ ఆశ్రేమపదాన్ని ఎంతో 
(పశింనీన్తూ ఉంజేవారు, ఇక్కడ నే గొతమమవార్షి ఆయన భార్య అవాల్యతోో 
బహుకౌలము తేపస్సు చేసినాడు, 
.... గొరమమహర్షి లేనిసముయము. కని పెట్టి బేవేం్యదుడ్తుగౌతీముని వేషము 
చేసుకొని ఈ అశమపదములోకి వచ్చినాడు. ఆ సహా సాత్వుడు అహల్యను 
చూచి “ఓ ఒప్పులకుప్పా కౌమార్థినులకు బుతుకొలముతో నిమి త్తీములేదు. ఓ. 
ిరక్యారీ, శీను ఇప్పుడు నీతో es అని వచ్చినాను” అన్నాడు, 
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ఆ ముని వేమధరుడు గాళమమవార్షి కొడు అనీ బేవేందుడు ఆనీ అవాలి 
గుర్తించింది. అయి తే అప్పుడు ఆమె బుద్ది బుగ్గిఅయివోయింది. తనను కలీయ 
వలెను అని జేవరాజు అంతటివాడు వచ్చి ఆడిగినందుకు మురిని పోయింది, కుతూ 
హలము వేనీంది. దారితప్పింది. 

అంతట అవాల్య ఇర దుణ్ణి చూస్తూ క్భపభో చేను కృతాపురాలు అయి 
నాను, ఇప్ఫశే నీవు ఎవరీకంటనూ పడకుండా ఇక్కడనుంచి నల్లి పో. ఈ విష 
యము ఎవరికి తెలియకుండా ఉంచు, నీమర్య్యాదా చామర్యాద కాపాడు, 
త్వర గా నీవు విళ్లీిపోవ లెను” అన్నది. 

జేవేం[ దుకు నవ్వుతూ కళ్లి సుశోణీ చీకూ సంకుష్ణుణ్ణి అయినాను. నా 
జారిన “నేను పోతున్నాను” ఆంటూ బయిలు చేరినాడు. 

సద్ది తీరములో స్నానముచేసి ఒక చేతిలో సమిళలూ ఇంకో చేతిలో 
దర్భలూ పట్పకొని అగ్నిహో కుడి మాదిరిగా (పజ్యరిల్లుతూ గౌతమ మవార్షి 


ఆ(ళమపదము లో కి వస్తూడ న్నాడు, ఎదుట జేనెందుడు కనుపించినాడు* 


ఎటఎ 
ఆ తపోబలసంపన్ను జై చేవకానవులు ఎవరూ ఎడిరించలేని ఆ శే క్తిమం 
తుణ్ణీ జేవేం దుకు చూచినాడు. భయచక్‌తుడు అయినాడు, ముఖము వెలా తెలా 
పోయింది, 

ఆ జేవేందుణ్ణి గొతమమహార్షి 'తేరీపారచూచినాడు.  దుక్వ్భ క్రీము 
. అంతె ఆ మహార్షీకి గోచరించింది, పరమకుద్దుడు ఆయిపోయి ో*ో ఓ దుర్మతీ 
నా వేషములో వచ్చి నీవు చేయరాని పని చేసినావు, నీఆండాలు తెగివో 
వలెను" అని కాపము పెట్టినాడు, 

గౌతముడి నోటివెంట వెలువడిన వాక్యాలు వూ ర్రీ శాక పూర్ణ మే జ్‌చేం 
(దుడి వృషణాలు "తెగి పజిపోయినవి. 

అంతట గాతమ మవాన్షీ ఆవాల్యను చూచి “ఈ ఆ శీిమపదము పాడుబడి 
పోవలెను. నీవు కూడూ నీళ్లూ లేకుండా బూడిదలో పార్తాడుకూ వా 
పడకుండా గాలీ పీల్చీ (బతుకుతూ తపస్సుచేన్తూ ఇక్కడనే పడి ఉండు 
అని ళపించినాడు, 

అవాల్య రోదించింది. చేడుకొన్నది. గాతముడు కొంత శాంతించి జీ 
అహాల్యాా ఒకానొక కాలానికి దశరథ రాముడు ఇక్కడికి వస్తాడు. అప్పటికీ 
ఈ, ప దేశిము 'పాడుబడిపోయి భయంకరముగా ఉంటుంది. అతడు వచ్చి నిన్ను 
చూస్తాడు. అతని దర్శసమువల్ల నీవు పరిశుద్ధురాలవు అవుతావు, అప్పుడు నీవు 
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ఆయనకు ఆతిథిసత్కారాలు చేయవలెను, అంతట నీవు భయమోహావివర్షితవు 
అవుతావు. నీకు యథారూపము వస్తుంది. ఆతరువాత నీవు నాతో సుఖముగా 
ఉంపవచ్చును” అన్నాడు, 
అంతట గౌతమ మవారీ ఈ ఆకేమపదాన్ని వదిలి బటి తపస్సు చేసు 
తిన్నె ట్‌ 
శే డానికి సద్దులూ చారణులూ సంచరించే హీమవళ్సరష్టత శిఖ రానికి నెల్లి పోయి 
నాడు ” 


రణ 


జేవేందుడు అండాలు తెగిపోయినందువల్ల దిగులుపడిపోయినాడు, బేవ 
తలను అందరీనీ పిలిపించి *ఓ జేీవతలార్యా గౌతమ మవాక్షి మనలను అందరినీ 
పదివీచ్యుతులను చేయడానికి తపస్సు తల పెట్టినాడు. చేను ఆయన తపసు 
విఘ్నము చేయ డానికి ఆయన ఆ శేమపదానికి పోయినాను, ఆయనకు కోపము 
శతెప్పించడముక న్నా నాకు మార్గాంతేరము కనిపించ లేదు, అందుకో సము ఆయన 
భార్య అవాల్యతో చేను పోయినాను. నామీద ఆయనకు పట్టరాని కోపము 
వచ్చింది. నా వృవణాలు ఊోడిపోవలెను అని కాపము పెటి నాడు, అవాల్యను 
కూడా శపించి ఆయన తపో వతేము భంగము అయిపోయినందువల్ల ఈ ఆ(కేమప 
దమువడిలీ పెట్టిపోయినాడు, జేవకౌర్యము నేను ఈవిధముగా చక్క బెట్టి నాను, 
కాఒట్టి మోరు అందళూ నాకు మళ్లి అండాలు వచ్చే ఉపాయము ఆలోచించ 
వలెను, సాయము వ3యవలెను” అని (పార్థిం చినాడు. 


అంతట చజేవతలు అందరూ అగ్ని బేవుడివెంట బయలు చేరి పితృ దేవతల దగ్గ 
రకు పోయినారు. జరిగింది అంళొె ఇప్పి నారు, ఆ పితృ దేవతలు మేహం డాలు 
తీసి దేవేందుడికి అంటిం చినారు. అప్పటి నుంవీ బేవేం దుడు “సుఘాండుడు 
, అయినాడు, , 


రామ్మా అప్పటినుంచీ ఈ (ప్రదేశీములో అవాల్య అతి కఠిన నియమాలతో 
శపస్సు చెన్తూ నీరాక ఎదురుచూస్తూ ఉంది. ఇప్పుడు అమె బేవతా స్వరూ 
పెణి. నీవు అమెను చూడవలెను. నీ దర్శనమువల్ల ఆమె తరిస్తుంది” 
అన్నాడు విళ్వామిత మహార్షి, అంతట వారు ముగ్నయా మహారణ్యముగా ఊన్న 
ఆ మున్యా. శమములోేకి పోయినారు, 


అంతవరకూ చేవదానవమానవులకు ఎవరికీ చూడనలవి కొకుం డా తపోదీస్తు 
లతో తేజరిల్లుకూఉన్న ఆ మహాభాగను ఆఅనాల్యా దేవిని అప్పుడు రాముడు 
చూచినాడు, 


బా లకౌండ ర్ట 


(బివ్మా జేవుడు ఆత ప్రయత్నములో సృ సృషిం చిన ఆమె ఆతీమానుష ఘా పము 
గాతమకణాక క్యాన్ని శిరసావహీం చీ కకోరనియ మాలతో తపస్సు చేయ నారం 
ఫించినందుకల్ల ఛాయమ్మాతేము ఆయిపోయింది. వృకు౭తపుప్పు పట 
లాలు అవరిం చినందువల్ల అమలావణ్యము పొగమంచులో మబ్బులమాటుక 
పోయిన నిండదుచందురిడి నెన్నెలవలె అయిపో 


ల! 


యుంచి. డా ము 
చేవాకౌంతులు ఉ దకమశ్య ములో (పతి ఫ ఫలీం చిన (పడీస్త పసపూః నీక తాల 
వలె దుర్పి రీకుము అయిపోయినవి. ఆమె విగవామ భూమచ్చున్నయు అయిన 
అగ్నిహో(తేజ్యాల వలె అయిపోయింది. 

అట్లాజున్న అ అహల్యా జీవి రాముణి చూచింది. రామ సందర 

గో అ ణు Fr 

ఆమె పాపవిముకా శాపచిము క అయింది. 

అంతట ఆమె యథారూపముతో ముల్లో కౌలవా వారికీ కనిపించింది. ఆమను 
అందరూ మూచినారు. ఆమె తపస్సు మెచ్చుకొన్నారు. గాతీమమవార్తి 
చెప్పిపోయినట్లు గా ఆమె రామలక్ష్మణులకు సాష్టాంగనమస్కారము చేసింది, 

య మ్‌ 

అర్హ్యపాద్యాదులు ఇచ్చింది. అతిథిసత్కారము చేసింది. 

అది తెలీని గౌతమ మహార్శి అప్పుడు అక్కడికి వచ్చినాడు. 

లె 

ఆ తపోబల విళుద్దాంగిని చూచి నాడు, అప్పుడు జేవదుందుభులు (మాగినవి, 
పూలవాన కురినీంది, గంధర్వులు పొడినారు. అప్బర సలు ఆడినారుం 

ఆ మునిదం పతులు అత్యంత సందముతో రామలక్ష్మణుల నూ విశ్వామి త 
మహా రినీ మిగ తొమహారులనూ చక్కగా సమ్మానిం చినారు, 

తి చె 

ట్రకి_న మవార్షులతోనూ 


౫౦ 






విశ్వామిి తమవార్షి రామలక్‌ ్మణులకోనూ 
అక్క_డనుం చి ఈళాన్యదిక్కు గా మిథిలాపట్టణ్యాళ్ల పయాణము అయిపోయి 
నాడు, వారు అందరూ జసకనుహారాజు యజ్ఞ టేక చేరినారు. రాముడు 
అప్పుడు విశాషమి( తే మహర్షిని చూచి ఉస్త్వ్యామౌ తః యజ్ఞవాటము చక్క గానూ 
సర్వ సమృద్ధముగానూ ఉంది 'వేడాధ్యయనప రాయణులు ఆయిన (బాజా 
'ణులు అనేక జేశాలవారు ఎటుచూచిగాక నపడుకున్నారు. బుషి వాటిక లువందల 
కొద్దీ బండ్లతో కిటకిటలాడుకూ ఉన్నవి, ఇప్పుడు మనము ఎక్క_డవిడిది చేయ 
వలెనో మీరు నిర్ణయించవలెనూ” అని చెప్పినాడుః 
. వారు అందరూ విడిది చేయడానికి జనసమ్మర్దము లేకుండా వివి కృముగా 
ఉన్న ఒక షరువు గట్టు విశ్వామి( త్రమవార్షి చూపించి నాడు, 


94 వాల్మీకి రామాయణం 


విశ్వామి తమవార్షి రాక జనకమహారాజుకు తెలీసీంది. తత్‌ కణమే ఫురో 
హీితును క తొనందుణి వెంట జెట్టుకొనివచ్చి వినయ విభఖేయతలు "ఉట్టిపడుతూ 
నిశ్వామ్మితమవార్షి దర్శనము చేసీనాడు. అంతలో జనకమహారాజు బుత్విజులూ 
మొదలు అయిన నారు అక్క_డికివచ్చి ధరసచిహితము గానూ సమం తేకము గానూ 
ఆ ర్ల్యమా పాద్యమూ మధుపర్క మూ విశ్వామ్మిత మహార్షీకి సమర్చిం చినారు. 
ఆ పతా, రాలకు ఆయన ఎంతో సంతోషముతో రాజా నీవు కుళీలము గా 
ఉంటూఉన్నావా, నీ యజ్ఞము నిర్విఘ్నముగా సాసతూఉందా” అని అడిగి 
"తెలుసుకొన్నాడు, శతానందుణీ తక్కిన బుత్విజులనూ కుశల పళ్న చేని నాడు* 
ఆయన ఆదరాలిశేయానికి వారు అందరూ ఎంతో సంతోషించినారు. విశ్వా 
మి తమవాల్షీ మొదలుఅయినవారు కూర్చుండటానికి జనకమహారాజు ఉచితాస 
నాలు చూపీంఛిచాడు, వారు అందరూ యధార్హ ము గా కూర్చున్న తరువాత 
భళావందుడదూ బుత్విజులూ మం(శులూ కూర్చున్నారు. అప్పుడు జనకమహో రా 
జును కూర్చుండమని విక్వామి(త మహర్షి చెప్పినాడు, 


జనకమహారాజు విశ్వామి.తమవార్షిని చూచి “ఓ మహానుభావా తవు 
దర్శునభాగ్య్యమువల్ల నాయజ్ఞము సఫలము అయినట్టుగా ఉంది. “నేను యిదివరకు 
చేసిన యజ్ఞాలు అన్నిటికీ దేవతలు ఇప్పుడు ఫలము ఇచ్చినట్టుగా ఉంది. తమకు 
చామౌొద ఎంతో అనుగవాము ఉండడము వల్లా ఇంతమంది మవార్షులతో తాము 
ఇక్కడికి వచ్చినారు. ేనుఇప్పుడు ధన్యుణ్ణి అయినాను. స్వామీ, ఈయజ్ఞము 
సమో ప్తము కావడానికి ఇంకా పన్నెండురోజులు పట్టుతుంది అని_ పెద్దలు 
ఇప్పుతున్నారు. తౌము అంతవరకూ అవక్యేయా ఇక్కడ చే ఉండవలెను అని 
చునవి చేసుకొంటున్నాను* అంటూ ఓ మహామునీ మీ నెంటవచ్చిన ఈచిన్న 
బాండ్లు ఎవరు, 'తొమర శేకులవంటి చ శాలతోనూ దివ్యరూపాలతో నూ తేజ 
రిల్లుతూ ఖడ్గకూణీధనుర్ధరులు అయి మహాోవిష్ణువుతో సరిసమానము అయిన పరా 
(కమవంతులుగా కనిపిస్తున్నారు. అశ్వినీ దేవతేలు ఏమోనుఅనిపిస్తున్నారు. నవ 
యొవనములో ఉన్న ఇద్దరు దేవతలు వారి అంతట వారు ఈభూలోకములోకి 
వచ్చివారా అన్నట్టు కనపడుతున్నారు. ఒడ్డు పొడుపు లోనూ ముఖకవళికల 
లోనూ నడకలలాో నూ మాటలలోనూ చూఫులలోనూ ఒక్క_మాదిరిశా కనిపిస్తు 
న్నారు. చివరకు వీరి జుట్లు జులపొలూకూ డా ఒక్క_మాదిరి గా ఉన్నవి. ఆకాశ 
ములో నూర్యుచం[ దులు మాదిరిగా వీరు ఉభయులున్ఫూ ఇక్కడ కౌంతులు 
'వెదచల్జుతున్నారు. వీరు ఎందుకు పొదచారులు అయి మా వెంట వచ్చినారు 
విరు ఎవరి ఫు తులు, వీరిని సరించి వివరము గా ఇస్పవ లెను” అన్నాడు. 
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ఉవిరు ఇద్దరూ దశిక భనుహారాజు ప్రతులు. రామలత్కుణులు * అంటూ 
విశ్వామి తమవాక్షి సీధ్ధా(శెము పృత్తే"ంతేమోా మవహోరణ్య! పయాణమూ విశాల 
నగరములో సుమతి రాజసంపవరు నమా అవాల్యా శాపపిఘోచనవమా మొదలూ 
అయిన విషయాలు అన్నీ చెప్పి *ఓరాజాా నీ ఇంట్లోడాన్న కివననుస్సునుళూశ 
వలెను అనే కుకూహలముతో ఈ రామ లమ్ముణులు ఇక్కడికి నానెంట వచ్చి 
చారు” ఆని చెప్పి ఉఊోరకున్నాడు. 


X0౧ 


తపోదీధితులతో శేజరిల్లుతూ ఉన్న కశీతానందుడు విశ్వ్వామ్మితే మవాక్షి 
చెప్పింది అంతా విన్నాడు. ఆయన గొతమమవాక్షి జ్యేష్టపుత్రుడు. జనకమవో 
రాజు స్ర్రరోహీశును., విప్టాకుడు అయిపోయినాడు, ఆయన డేసాము పులక 
రించింది. ఆ మహాత్యుడు సుఖాసీనులు అయి ఉన్న రామలకు ్మణులను చూస్తూ 
విశ్వామ్మిత మహర్షితో “ఓ (బవ్యాక్షీ బహుకాలమునుంచీ తీసస్పు చేస్తూజున్న 
మా ఆమ్మను ఈ రామదం్మయడ్‌కి చూపిం చినావా. దైవదురీష లా సమువల్ల 
వూభషము ఆ కేజస్విని! జరిగిన అపకౌరము ఇంతా ఈయనకు ఇెప్పినావ్యా 
ఆ యశిన్విని ఈ పూజనీయుణ్ణీి గౌరవించి ఆతిథివూజ చేసిందా. మా 
తండి మా అమ్మదగ్గరకు వచ్చినాడా. ఆ మహాత్కుడు అ మహా లేవోవంకుడు 
మూ తండి గారమ మనవారి ఈ రామచం(దుణ్ణి చక్క గా సత్కరించి నాడా, 

తె (> 

ఈ పవి తుడు ఈ (పశాంత చిక్తుడు మా తం(డికి అఖిహాదము చెప్పినా డాం 
స్వామి తమకు శుభముఅవుకుంది, ఈ విషయము అంతా తౌము ఇెప్పవ ల₹ను* 
అన్నాడు, 


కతానందుడితో విశ్వామి[(తమవాక్షి “నాయన్యా ఇప్పవలనీంది అంతా 
ఇెప్పినాను, చేయసలనీంది అంతా చేసినాను, శేణు కా జేవి జమదగ్ని ని చేరినట్లు గా 
నీ తల్లి అవాల్యా దేవి నీ తండి గొతముణ్ణి చేరింది. ఇప్పుడు నీ తల్లిదంటడులు 
సుఖము గా ఉన్నారు” అన్నాడు. 


శతానందుడు రాముణ్ణి చూచి “ఓరామాా నీకు స్వాగతము, దైవయోగము 
వల్ల ఈ విశ్వామి(తమవార్షి నిన్ను దగ్గిరకు తీసినాడు, ఈయన అపరాజితుడు, 
పెనరూ ఊహించలేని మనాత్మా_ర్యాలు సాధించిన మహామహుడు. తపః 
(పథావముతో (బవ్యార్షి అయినాడు, ఈమహో లేజోవంఠుడు నీకు ఏదో గొప్ప 
“మేలు చెయకతలచి నిన్ను నంట పెట్టుకొని ఇక్కడికి వచ్చి నాడు. నీకం శే 
ధన్యుడు ఇప్పుడు ఈ జగత్తులో మరి ఒజకడులేడు, 
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ఈ నిశ్వామ్మి త మహర్షి చరితను అంతా యథాతథ ముగా ఇప్పు తాను 
నవలనసీంది. 

ఈ విశ్వామి. తమవారి బాలా చదువుకొన్నాడు. మహాపరాకమవం 
కుడు, పరమధారీ్మీకము గానూ (పజాహీతము గానూ పూర్వము బహు కౌలము 
అరా చేసినాడు. ఆతరువాత చతురంగబలయుతము అయిన ఒక అక 
కలీ సెన్యముతో జిశాటనము వేసినాడు. అనేక జేకాలూ అ నేక పట్టణాలూ 
అ నేక ఫుణ్యతి ర్థాలూ తిరిగి చూచినాడు. మహాపర్ళత( ప దేశాలలోనూ సాం(దా 
రణ్యాలలోనూ సంచారము జఇెసినాడు, అంతట మున్య్యా(శేమాలు వరుసగా 
చూచుకొంటూ వసిష్టమవహార్షి ఆ|శేమూానికి పోయినాడు. 

ఈ భూభాగములో ఎక్కడ ఎక్క_డనో కౌని కనిపించని నానాజాతుల 
ఫల పుష్ప వృకు లతా సలా్యాదులు అన్నీ అక్కడ చక్క గా పెరుగుకూ ఉన్నవి. 
వివిధ వశ్యమృగాలూ అన్యోన్య వైరము లేకుండా అక్కడ నిర్భ యము గా 
సం చరిస్తూ ఉన్నవి, రకరకెల పక్షులూ కుజూనాదొలు చేస్తూ ఉన్నవి, 
ఏవై పు చూచినా జింకలు మొదలుఅయిన మృగాలు నదురూ బెదురూ లేకుం జా 
చునుష్యుల పక్క పక్కను తికుపతూన్న వి, . సీద్ధులూ చారణులూ జీవతలూ 
చానవులూ గంధర్వులూ కిన్నరులూ ఆ ఆ(శమములో ఉంటూ ఉన్నారు ఒక 
వై పున (బహ్మాప్టలూ మకిజకనై పున జేవర్షులూ ఇంకొకవై ఫున అగ్నిహో తాల 
నూదెరి గా జ్వలిం చే తపస్పిద్దులూ కనిపించి నారు, పండ్లు మాత మే తీని (బతి ళీ 
వారూ ఆకులుమాత మే తిని (బతి కేభారూ ఒక్క నీరునాత మే (తౌగి (బతిశే 
బారూజఒక్క్ల గాలే పీల్చి (బతి కేవాయా .కనిపించీనారు. వారు ఆందరూ జిత 
దోషులు, విజి లేం దియులు, వారేకౌకుండా జపపనోమాలు చేనే ని వాలఖిల్య్యులూ 
వైఖానసులూ ఉన్నారు, 1 

ఆ వసీష్టమున్యా[శమము ఆపర(బహా్రలోకమువలె విశ్వామి[ తుడికి 
అగుపిం చింది, 

సం 

విశ్వామ్మితుడు వసిష్టమవార్షిని సందర్శించి విసయవిభేయతలతో నము 
సారము వేసినాడు. వనీష్ణుడు తా నీకూ నీ పరివారానికీ సాషగతము” 
అంటూ కూర్చుండటానికి భి విశ్వామ్మితుడి కి ఇప్పిం చినాడు. యథా 
శెతునముగా కందమూలాదులనూ ఫలాదులనూ ఇచ్చి సత్కరిం చిదాడు, 

విశ్వామిత్రుడు అ సళ్కారాలకు సంతోషించి *మవాళ్షీ శౌము కుళల 
ముగా ఉంటూ ఉన్నారా తమ కపోగ్ని హో తాలు నిర్విఘ్నముగా సాగుతూ 
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§§ వాలీ కి రామాయణం 


"షా ది ou చ fafa G as) ష్ష్‌ ను, ష్‌ 
చున్నది. టర కామెక్యూ చేను ఈవిళ్య్వామి తరాజ్నక ఈయన సైన్యానికీ 
వై పెళివ లను, 
ఠీ ళు టబ 
మషసో పేళిము అయిన భోజనము ఎవరికి ఎవరికి ఏవిధముగా కావళనో నారి 


జారికి ఆ విశఇముగా వోనీ సిక లను, వివిఫరసాయనాలతో నూ ధమ్యూలతోనూ 
న్డ్‌ 


షం వ సంక్‌ లవ్పీంచుకొ న్నాను, ఆన్ని నీవు చసీ 


పానీయాలతొనూ కేహ్మాోంతో నూ చో స్యాలతోనూ వాలి మొదలు ఆయిన 
కి అ కం ర, షో మ 3 సా వ అ జ వ 
వివిధాన్నాలూ యము గా నద్ధిము ఒయవ అను అన్నా సు వసీష్టమహార్షి 


సత 


ఓ రామా, వసీషమహార్షి ఇెప్పేబె ప్పటముతో నే శబల సమ స్తమా సీద్దము 
వేసింది. ఇరుకపానకమూ కనే ఇఫ్పస్రాలఆసవమా ఇంకా మంచి రుచ్యుము 
ఆయిన పాన కెలూ పేలాలూ కకర కౌల భత్య్యూలూ తయారు చేసింది. కొండలు 
ఆంత ఉగుకు ఉదుకు అన్నను నొసులూ సాయసమూ మొదలు అయిన 
నపప్యులూ ష్మషసాలతొరుద్య్యముగా చేసిన సాజబాలూ 
భమ్యూలూ బెల్ల ముతో చెసిన పిండివంటలూ సిస్టము ఆయినవి. వాణిని అన్నిటినీ 
భారివారీకి కౌవ౭సినట్టు పా తేలలో వగ్గన చేసీంది. ఆ పెరు చేయటకు మాసే 
అక గై ఎక్క ఎను అయినా su పాళి ఏరు ఉందా అనిపించింది. విశ్వా 
మి తుడూ ఆయన ఆంత హ్రేన్రులా పు 
త్యులూ సెనికలూ ఇంకా మిగతా అనుచరులూ ఆవిందు అరగించినారు, 
ఆ విందువారికి తుష్టిని ఇచ్చింది. పుష్టిని ఇచ్చింది. 


రోహీశతులూ (బాహ్మణులూ అమా 


అప్పుడు వరిమసంతోవముతో విశ్వామికుడు వసీష్టమహక్షిని చూచి 
4% | బవ్మార్షీ రీ, నేను తమను సత్కరించి డానికి బదులు సన్ను తము మహో 
చక్కు గొ సత్క_రెంచినారు. ఒక్కమాట చప్ప తొను, వినవలెను. తము 
మాటల పొందు తెలీసినవారు. నా మాట తోని చేయవద్దు. ఏవో సాకు చెప్పవద్దు. 
ఈ కామేనువుకు బదులు నేను ఒకలకు గోవులను తమకు ఇస్తాను. ఈ కౌమ 
'భీనువును నాకు ఇవ్వవలెను, ఇది మహారత్నము. మహారత్న్వాలు అన్నీ రాజు 
సొమ్ము. కాబటి కౌమగేనువును ఈము చాకు ఇవవ లెను. ఇది లౌకిక ధర రాము” 
అన్నాడు. 
వసిష్పమవార్షి “రి రాజా నీవు లక్షి ఆవులను కాదు; నూరుకోట్ల ఆవులను 
ఇచ్చినా చెండి రాసులు కుమ్మరిం చినా ఈ శబలను నేను ఇవ్వను, ఇది నాదగ్గిర 
ఉంటేజే తప్ప నేను మరి ఒకరికి ఇచ్చేదికౌదు. పొౌరుషవంతుణ్లి ఆ(శేయించు 
కొని ఉంచే కీ ర్తి మాదిరి గా ఈ కామభేన్తువు ఎప్పుడూ నన్నే అంటి పె టుకోొని 
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100 వాల్మీకి రామాయణం 


కున్నాడు” అని ఆలో చిన్తూ నిట్టూర్చులు విడిచింది. తనను పటి కట్టివేసి లాస 
కొని పోకూజాన్స రాజభటులను అందరినీ చటుక్కున విదెలీం చి వేని అృక్హము 

వచ్చినవారీని అందరినీ పడతన్నుతూ చాయు వేగముతో వనీష్టమవార్షి దగ్గిరకు 
పరుగెళ్తుకొనిపోయి దుందుఖిస్వనముతో క బాహ్మాణో త్త త్తమా, నన్ను వదిలీ బేసి 
నావా నేను ఏమి అపరాధము చేసినాను. ఈ రాజభటులు నన్ను ఇట్లా 
ఎందుకు లాశుకొనిపోతూ ఉన్నారు” అని అడిగింది, 


వసీస్టమహర్షి తేన ఎదుట ఏకుస్తూ నిలుచుని ఉన్న కామభేనువును చూచి 
“కరీ = నీవు నాకము జళ్లెలువంటిదానవు, నేను నిన్ను వదిలి? పెట్టను, నీవు 
నాకు ఏ అపకొరమూ వేయలేదు. ఏ అపరాఫమూ చపేయజేదు శోకముతో 
నీ వాసయము (బద్దలు అయిపోతూ ఉంది అని నాకు తెలుసును, జరుసతున్నది 
ఆంతా చూస్తూ షమ ds ఈ విశ్యామి( కుడు త్ను తియుడు. మహాబ౭వంకతుడుః 
పృథ్వపతి. ఏనుసగకతోనూ స్మ రాలతోనూ రథాలతోనూ స సంపూర్ణ ముగా ఒక్క 
సేనాబలము 
లేదు. తవోబలముతో నిగహీంచవలెను అనుకొంకు ఈతడు రాజుఅయిపోయి 
నాడు. పెగా ఈయనకు ఇప్పుజే ఆతిథ్యము ఇచ్చినాను వమిచేయటము” 
అన్నాడు, 


అనుహిణి వెన్యమునెంట ఉంది. "నేను (బాహ్మాణుజ్జే, నాకు 


ఆ 'లేజోవంతుళ్లే కామభేనువు చూస్తూ గీ (బహ్మర్లీ, (జవ్మ్మాబలము 
ముందు క్ష(తియబలము ఏపాటిది. (బహాగ్ట్రబలముక న్నా దివ్యము అయింది మరి 
ఏదీ లేదు అని పెద్దలు చెప్పగా విన్నాను, మహాత్మా ఇంతింత అని చెప్పనలవి 
"కానిది తమ తేపోబలము. ఈ విశ్వామి కుడు ఎంతటి వీర్యవంతుడు అయినా ' 
తనుకన్న బలవంళుడుకెడు, తమ (పభావాన్ని ఎడిరించగలబారు ఎవరున్నారు 
తమ మంత ప్రభౌవమువల్ల నే కదా "నేను పుట్టింది. తాము స్వయముగా కలగ 
"చేసుకోవలసిన అవసరములేదు. నాకు అనుజ్ఞ ఇవ్వవలెను, ఇప్ఫశే ఈ దుర్మా 
ర్లుడి దర్పాన్ని అణచిజేస్తాను” అన్నది. అంతట వసీష్టమహార్షి కశబల్యా నీశ్ళతు 
వలకు షంహోరము చేసే సేనలను సృష్టించుకో” అని ఆజ్ఞాపించినాడు, 


కాముళేనువు “అంభా? అని రంశపేసింది, అప్పటికి అప్పుడు వందలకొద్దీ 
పప్షవులు ఆశే సెనికులు పుట్ట కొనివచ్చినారు. బాండ్లు ఆనూంతేము మళ 
(కడి సేనరమోడ పడ్రారు. విశ్వామి కుడి కళ్ళేముంటే ఆ 'స్తష్తవులు ఆయన సేనలను 
నాళీనముచేయసౌగినారు. విశ్వామ్మి తుడు పరమ (కుద్దుకు అయినాడు, రథము 
+ ఎక్కిసోయి జగత్తును అంతా తల్లకిందులు చేసే అస్తాాలను ఆ వన శ్రక మోద 
శ్రశీయాగీంచినాడు, 


బాలకాండ 101 


కామేనువుచూ చింది. డానికి పట్టురానికోపమువ చ్చీ ంది. అప్పుడు యవ 
నులతోకూ కన శక సేనలను వంవల క గరం ఆ,యవనమి. శతి శక సెని 
కులు ఆమికే పర్యా కమవంతులు, వారు సంసపంగిశకేసలవంటి ,కౌంతిముంతులుః 
was వసాలు సరించి ధగధగలాడుతూ ఇద్దపాడుసపాటి కత్తుల 
తోనూ పకన సాలతో ఇల శేగి పిళామి( కుడే సెన్యాన్ని అంతా దగ్గముచేయ 
పపం 

ఆ మంటలుదూచి విశ్వామి[. కుడు పరమకుపికుకు అయినాడు, అమో 
ఘము అయిన ఆస్తాలు వేని ఆయవనులనూ శేకులనూ పప్పవులనూ కలవర 
సెటి నాడు. 


లు - 


Xx 
విశ్వామిత్రుడి అస్తాాలకు యవనాదులు Ges కౌొవటము వసీస్హ 
మవార్షిచూచి నాకు, అనుక మతో ఇంకౌ నేనలను, సృష్టిం చవలనీంది అని 


కామ భేనువుకు చెప్పి నాదు, 


కామధేనువు కహుంథా” అని మరిజకసారి రంశేవేసీంది. అప్పుడు ఆ 
కామధేనువు నోటిలోనుంచి కౌంతిమంతులు అయిన కౌంభోజులు [పుట్టుకొని 
వచ్చి నారు. దానిపొదు'సలోనుం చి కస్త హ్ర్రసాణులు అయిన పప్లవులూ దాని 
రయోని(ప దేశములోనుం చి యవనులూ దాని శక్ళ(త్చ జేకేములోనుం చి ఛక్రరలూ 
రోవుకూపొాలలోనుం చి మేచ్చులూ కి రాతులూ పుట్టుకొనివచ్చినారు,. వారో 
అందరూ తు.ణలేశములో విశ్వామి[ కుడి రథ గజతుకగప దాతి సేనలన్యుఅన్నిటినీ 
నాశము చేసీ వేసీ నారు 


అప్పుడు విశ్వామి కుడి నూరుసరుపు.తులూ కుపితులు అయినారు. వారు 
వివిధాయుధాలతో వసీప, మవార్షి మొదికిపోయి నారు. తనపయిన పడవస్తూ ఉన్న 
వారిని అందరినీ వసీష మవార్షిబూచి హుంకౌరము చేసీ నాడు. అక్షణమే విశ్వా 
మిక్రుడి నూరుసరుపు తులున్ఫూ, వారివారీ చతురంగబలాలతో భస్మము అయి 
పోయినారు, 


విశ్వామి(కుడు అది అంతాచూచినాడు, ఖిన్నుడు అయివోయినాడుః 
ఆ మహాయశీసి స్వికిసిగ్గు వే వెసింది అలలు ఆగిపోయిన సము దమువలె యుద్ధ (పవ త్తి 
లేకుండా నిలుచునిపోయినాడు. కోరలుతీనీన పాముమాదిరి గా ఏమి చేయడానికి 
అశీక్తుడు అయిపోయినాడు, రెక్కలు విరిచిన పక్న్షీవలె దీనుకు అయిపోయి 
చాడు. (గవాణముపట్టిన నూర్యుడివలె కేజోహీనుడు అయిపోయినాడుః 
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ఆయన నూరు'సకువు కులూ హతేముఆయిపోయినారు. చతురంగ నేనలూ హతము 
అయిపోయినవి, ఆయన దర్పము పహూతము అయిపోయింది, ఊఉ తాహము హతము 
అయిపోయింది, పట్రరానిదుఃఖమువచ్చిం ది. 
బావకుం ణా మిగిలీజాన్న ఒక్క కొడుకుకూ విశ్వామి. కుడు పట్టముక టి 
నాడు. తు(త్రఫర్టముతో రాజ్యపాలనము చేయవ౭సీంది అని ఆ కుమారుడికి 
బోధించి మహోడేవుణ్లీగాక్సి కాసాని seal ఉరగులూనివనసీం చే 
షామాలయా పర్వ ఆ నిక్‌వోయినా డు, అక్కద మహా వేగముగా తపస్సు చెయ 
నారంఖించినాడు, కాలము గతించింది. వృషభధ్వజుడు ఆయనకు (పత్యతము 
అయి “ఓ రాజ్యా నీవు ఎందుకు తపస్సు చేస్తున్నావో చెప్ప” అన్నాడు" 
విశ్వామి కుడు నమస్కారము చేసీ * మహాదేవా నాతీపస్సు మెచ్చుకొన్నట్ల 
యితే సాంగోపొంగముగా ఊ ప డెశేగమ్యాాలు ఆయిన రహా స్యమం _తౌలు అన్ని 
టితొ్ననూ నాకు ధనున్వేదాన్ని అనుుగహీంచవలెను, జేవదానవయతు రాకు స 
గం ఫర్వులహుూ మహర్షులకూ సాధనాలుగా ఉంటూ ఉన్న అస్తా%లూ అన్నీ 
నాకు స్వాధీనముకొవలెను. ఓ దేవా నా ఈ మనోరధము తొము ఈజేర్చ 
వలెను” అన్నాడు, “తథాస్తు” అంటూ శివుడు అంత ర్జానము అయిపోయినాడు, 
మొదటినుంచీ విశ్వామి కుడు తౌను మహాబలవంకుడను అ నే గర్వముకల 
వాడు. ఆయా అస్తాషిలను అన్నిటినీ సంపాదించటముతో ఆయన మంత 
గర్వీ అయినాడు. అప్పుడు ఆయన వసీష్యమవార్షి ఆ(శమానికి హుటా హుటే 
పోయినాడు, పర్వదినాలలో సము[ దము మాదిరి గా విజృంఫీం చినాడు, లేవో 
వంతేము ఆయిన అస్తా9లను అన్నిటినీ ఆ వనీ సై శనుముమోద కురిపిం ద సాగి 
చాడు. అప్పుడు ఆక పోవనము అంట.కొన్నది. పాగలూ మంటలూ ఆకొళీము 
వరకూ శేచినవి. ఆపొగలకూ మంటలకూ పత్నీగణాలు అక్కడ నిలవ లేకపోయి 
నవి, అమితఘోరము గా కూస్తూ పెకి ఎగిరినవి, ఆయా మృగాలు అన్నీ ఇల్లా 
కెదరు అయినవి, వసీష్టమవాక్షి శిష్యులూ ఇంకె ఇతర నువార్షలూ అ 
వేడికి తట్టుకో లేక పోయినారు. అందరూ భయ భాంతులు ఆయి దశీదిశీలా పరు 
గె క్రసాగినారు, “మంచును నూర్యుడు వలె ఈ విళ్వామి| తుణ్ణి నేను 
రూపునూపుతాను. భయపడవద్దు. పారిపోవద్దు” అంటూ వసీష్టగువార్షి ఎంత 
"హాన్చరించినా ఆ ఆగ్ని జ్వాలలకూ అహము అక్కడ ఎవరూ పవ త 
పోయినారు. అందరూ పొరిపోయినారుం 


ఆ కపోవనముంళా దగ్ధము అయిపోయింది, ఆ్మపదేోము అంతా చడీ 


ప్వడూ లేకండా శూన్యము ఆయిపోయింది, ఒక పెద్ద ఎడారిగా అయి 
me ఇ | 
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వసీస్టమహార్షి రోషకషపాయితక్షుడు అయి విశ్వామి[ కుణ్ణిదూచీ క్‌ 
మూఢుడా, ఎంతో కౌలమునుంచీ పెంచిన ఈ తపోవనాన్నీ ఈ మున్యాశ 
మాన్నీ నాశేనముచేసీ చేసినావు. దురాభారానికి ఒకికట్టినావు. ఇక నీవు 
ఈ౦డకూపదు” అంటూ (బహ్మ్యానం డాన్ని వోత్రిలో పట్టుకొన్నాడు 

ఆపకు ఆ (బహ్మూువంవము దంజనరుడి కౌెలడంసము వలె పొగలూ 


గిగలూ లేం జా ధగఫగమం డుతూ కనిపిం చింది, 


౬ 


అంతట విశ్వామి కుడు అన్నేయాస్తా? 
వాటి 
ణి 
మహర అన్నాడు, 
గ్‌ 


న్ని తీసుకొని “నిలు నిలు-ఓ 


టా 


ధగధగ మండుతూ ఉన్న (బవ్యాదం డాన్ని వెతిలోపట్టుకొని డన్న 
వసిష్టమహార్షి “ఇదిగో నిలుచున్నాను, తతీయుడా నీ బలము అంతౌచూపించ 
వలెను, నీ ఇస్తాం స్తాగలను అన్నిటినీ ఉపయోగించు. నీ కు తియబలము ఎటు 
వంటిదో నా బహ బలము ఎటువంటిదో చూదాము” అంటూ ఉఊంనగానే 
విశ్వామి, తుడు ఆగ్నేయాస్తా?న్ని వదిలీనాడు, 

ఆ అశ్నేయాస్తాన్ని వనీష్టమనార్షి తేన (బహ్మదండములో నిరోధింఛి 
నాడు, అంతట అది నీళ్లీలోపడ్డె నిప్పామాదిరి గా చల్లారిపోయింది. , విశ్వామ్మితు 
డికి మరింత కోపమువచ్చింది. వారుణ కాద ఐం|ద పాళుపత ఐపీ కాస్తాంలను 
ఒక్కసారిగా వదిలినాడు. అంతటితో కసితీరక నూనమూా మోహనవమూ గాంగ 
రమా సాషపనమూ జృంభణమూ మూదనమూ సంతొపనమూ విలాపనమూ శోష, 
ఇమా దారణమూా వజూ (బవా్య్రపాశేమా కెలపొళీినూ వారుణపొళీమూ 
'మైనాకమూ చెతేమూ అనే అస్తాలనూ కుష్క్టమూా అర్షషిమా అనే రెండు 
పిడుగులనూ దంపనూ షెళొచమూా (కొంచమా ధరుచ(కమూ కాలచ్మ కమా 
విష్టుచ్మకమూ వాయవ్యమూ నుంధననూ హయ గీవమా ఆ చే అస్తాఫిలనూ 
ఇంకా రండు శీక్తులనూ వనీష్టనుహాక్ష మొద (పయోగించినాడు. వాటినే 
కాకఘండా కంకాళమూ ముసలమూ మహోస్ర్రమూ వై ద్యాధరమా కాలమా 
దారుణమూ (తిశూలమూ ఘోరమూ కెపొలమూ కంక ణమూ అసే అస్త్ర 
లనూ వదిలీనాడు, 


ఆయా అస్త్రాలను అన్నిటినీ ఆ మం(తచే త్త వనీష్టమహర్షి మల్లో కౌలూ 
ఆక్చీర్యపడిపోయేటట్టు శా తేన (బవ్యాదండముతో రూపుమూవిఛాడు, 
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ఆయా అస్తాలు అన్నీ వ్యర్థము ఆయిపోయినతరువాత విశ్వామి తుడు 
(బహాస్తాంన్ని వసీష్టమహార్షి మొద వదిలీనాడు, _ 

అప్పుడు అగ్నిహో _కుడూ మొదలుఅయిన. జేవతీలూ జేవర్టలూ గంధ 
ర్వులూ మహోరణభలూ సం భాంతులు అయినారు, 

ములో కాలూ తలడిరీ పోయినవి, 

a) cn 60౧ 

ఆ (బ్రహ్మో స్ర్రుము (బహ్యదం డాన్ని తప్పించుకొని వసీష్టమహా గ్రీమోదికి 
పోయింది, ఆ మహామంత్ర వేత్త ఏమిశేస్తాడోనని లోకొలు అన్నీ నిరీక్షీంచ 
సానినని, 

ఆయన తన (బహా్టవి ద్యా బలముతో దాన్ని (మింగి వేసీ నాడు. ఆయన 
రూపము అంతట మహాోభయంకరము గా గో చరీం చింది. (బహ్మాసాిన్సి (మింగి 
నందువల్ల ఆ మవార్షి (పతి రోమకాపములోనుం-నీ పొగలు తే చినవి. మంటలు 
నుం డిసవి, నిప్వురవలున్ఫూ చేగినవి, (బవాగ్ట్రదండము (పళయాగ్నిమాదిరిగా 
(పజ్యరిల్లీంది, ఆయన రూపానికి ముల్లో కెలవారు ని శ్చేష్టులు అయినారు. 

మహామునులు అందరూవచ్చి వసిష్టమవార్షినిచూచఛి ‘(ర (వానా 
లో తమా తేమ బలము అమోఘము. (బ్రహ్మాస్త్ర తేజాన్ని తవములోనే ఉంచు 
కోవలెను, విశ్వామి_తుడు పరాజికుడు అయినాడు, తౌము ఇక (పసన్నులు 
కావలెను, లేకపోతే ఈ లో కాలుఅన్నీ నానా వ్యధలపాబూ అయిపోతవిం 
కాబటి తము (పసన్నులు కావలెను” అని |పౌర్గీంచినారు, 

ఆ కేవోవంకుడికోపము ఉపళీమిం చింది, 


పరాభవముఅయిన విశ్వామ్మి తుడు ఒక్క. నిటూర్పువిడిచి కఫీ ఛీ ఎందుకు 
ఈ కు తియబలము., (బవ్మాబల మే బలము, ఒక్క (బవ్వ్యాదండముతో వసిష్ట 
మవార్షి నా అస్తాాలను అన్నిటినీ నరకాలు పాలు అనుకొంటూ రెండు 
బలాల తొరతమ్యాన్సి | పశాంశచి త్తముతో అలో చించసాగనాడుం 


సిద 

రీ రామ్మా ఓడి పోయినందుకు విళ్వామి కుడి మనస్సు పరితపిం చీంది, 
ఆత్మ ని ౫వాముతో ఆలోచిస్తూ నిట్టూర్పులు విడువసాగినాడు, వనిస్థ మవా 
నితో విరోధము వచ్చిందే అని విభారపడాడు. తౌనూ (బవ్మార్గి కౌవలెను 
అనుకొన్నాడు | ' . 

(అవ్మాక్వ సిద్ధికి తపస్సు చేయ సంకల్పించుకొని భార్యతో కూడా 
దెక్సీణ దిక్కు_కుపోయి అక్కడ అతి కఠిన నియమాలతో తపస్సు జేయనారం 
భించినాడు, 


దాలకాండ 105 


ఆ కౌలములో ఆయనకు వాచిస్యంచుడు మధుష్యందుడు దృఢ నే కుడూ 
నుహారధుడూ అనే నలుగురు పుళులుపుట్రైినారు,. ఆ నల్లురూ సత్య భర పకాయ 
జులు, 

విశ్వామి( కుడు బహుకాలము క  పస్ను చేసీ నాడు, (బహు దేవుడు (పత్య 
తము అయి గఒఓతపోధన్యా నీవు రాజులను అందరినీ జయించినావు, నీ తేప 
స్సుకు మేమున్నూ ఇక నిన్ను రాజక్షగా పరిగణిస్తాము” అంటూ (బవాస్తలో కె ర్‌ 
నికి వళ్ళి పోయినాడు, 

అంత తిపస్పుకూ ఇదేనా "ఫలము అని విళశ్వామి. తుడు నిరుత్సావాపడి 
పోయినాడు, ఎంతో దుఃఖపడ్రాడు. తిరిగి తీ వనియమాలతో తపస్సు చేయ 
సంకల్చించుకొ న్నాడు, పర మోత్కా ఖపముగా తపస్సు సాగిం చినాడుం 


విశ్వామి తుడు తపస్సు చెస్తూ ఉన్న కె కెలములో ఇకా కావంశేములో 
(తిశేంకువు అశే కులదీపకుడు రాజ్యపాలనము చేస్తూ ఉన్నాడు, ఆయన సత్య 
'వకుడు. జి లేం దియుడు, జగ (తృసిద్ధుడు. బొందితో స్వర్గానికి పోవలెను అని 
ఆయనకు బుద్ధిపుటీండి. అందుకు ఏది అయినా యజ్ఞము చేయవలెను అనుకొని 
వసీష్య మహర్షిని పిలిపించి తన ఆభిలావ కెలీయ పీ ప్పి నాడు. ఆ ప్రరోహి 
ఆది శక్యము కాదు అని ఇెప్పి మందలిం ఛచినాడు. 


వసీష్ప మహార్షి అశక్యము అని నిరాకరించినందు వల్ల ఆయనప్పుతులను 
సందర్శించి వారిచేత యజ్ఞము వచేయించుకోవ లెను అనుకొని | తిశేంకువు బయలు 
చేరినాడు. దక్నీణ దిక్టు గా పోయి తపోదీప్తలతో తేజరిల్లుతూఉన్న వాసిష్టులను 
నూరుసరినీ చూచినాడు, తలవంచుకొని సమస్తారము చేసి “చేను శరణాగతుణ్ణి, 
శరణము ఇవ్వటానికి తామే సమర్థులు, చేను ఒక మహాయిజ్ఞము తల పెటి నాను, 
వసీస్తులవారు అది అశక్యము అన్నారు. మోరు గురూప్రతుల్కు ఆ యజ్ఞము మోతు 
పయిం చవలెను, నన్ను అను[గహీం చవ లెను, చేను బొందితో స్వర్గానికి పోత 
లచినాను, మీరు ఆందుకు యజ్ఞము చేయిం చవ లెను. ఇందుకోసము చేను మరి 
ఒకరి దగ్గిరకు పోతలచు కోలేదు. రాజులను తీరింపచే నేది వేత్తలు అయిన పురో 
హీతులే, మా ఇకూూ్టకూ వంశీయులకు అందరికీ స్రరోహితులు అయిన వసీస్థుల 


బారు కౌదు అనారు. ఇక వారి ss మొర ఛెరకము అన్నాడు 
ఉతిశంకువు, 


X0౮ 


ఓ రామ్మా (తిశంకువు ఇప్పింది అంతా వాసీష్టులు విన్నారు, ఇారికి 
కోపము వచ్చింది.*ఓ రాజ్యా ఇమ్యాకులకు వసీష్టమవాన్నే పురోహితుడు, 
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మికు ఆయ నే పకమసరువు. ఆయన సత్వ పతి శివుడు. ముల్లో కాలలో నూ 
యజాలు చేయించ డానికి ఆయస ఒక్క జే అధికార్హి ఆయన ఒక్క_ జే సమ 
రుడు. ఆయన కాదు అన్న తరువాత మరి ఒకరిని నీవు ఆశియిం ద వము ఏమిటి? 
ఆయనమాటను నీవు కాదుకదా మేమూ అతి్నిికమిందకూడదగు ఆయన అశిక్ష్టము 
ఆని జెప్పిన యజ్ఞము వేము ఎట్లా చెయించకలము అనుకొన్నా వు, మేము ఆయ 
నను ఆవమానిసామా. రాజ్యూ నీకు మతి పోయింది. నీవు నింటనే ఇంటికి వళ్ళి 


జ కీ గ ల వ్‌ 
పోవలసీంద” అని వానీసులు కోపసడినాగు. 
(| 


వాసీష్ట్షుల మండలింపులకు | తికేంకును కపరువులు నన్ను తిరస్కరించి 
నారు గురూపు[తులు మారున్నూ తిరస్కరిస్తున్నారు. ఇక మా 'పెద్దరి "నికి 
ఇంకటితో స్వ స్తీ. చేను ఇక మరి ఒక పురోహీతుళ్లి చూచుకొంటాను” అని 
ధిక్కరిం చినాడు, 


పరంపరాగతము అయిన పొరోహి త్యాన్ని మార్చి వేస్తాను అనడము వాసీ 
మ్దులకు ఘూోేరము గా తోచింది. ఆందులో వసీష్టమవార్ష అంకటి వాణ్ణి వదులు 
కొంటాను అన్నందుకు వాసీష్టులు (కుద్ధులు అయిపోయి నొరు. (తిశింకువును 
బం ణాలుడను అయిపొమ్మని శీపిం చి నారు. 


తెల్లవారేసరికి (తిశంకువుకు చండాలుడి రూపము వచ్చింది. జేవాము 
అంతా ఓరుసెక్కి_ నల్ల బడిపోయింది. దుస్తులు అన్నీ నీలీరంగు గడ్డలుగా మారి 
పోయినవి. ఆభరణాలు అన్నీ ఇనుప సామ్ములు అయిపోయినవి, తీలనెం(డు 
కలు కురచపారినపి. ఒంటినిండా వల్ల కాటి బూడిద అలముకొన్నదిః స్మకెన 
సుమనాలు మెకలో' దండలు అయినవి 


ఆయన నంట ఉన్న మంతులు ముదలు అయినవారు' అప్పుడు ఆయన 
చంణాల రూపము చూచి తప్పుకొని దూరదూరము గా పోయినారు, 


(తిశంకుమహోరాజు విఫలమనోరథుడు అయిపోవశమే కౌకుండా 
చం డాలుడున్నూూ అయిపోయినాడు, ఆయి తే ఆయన పైర్యవంకుడ . ఆశార్య మే 
అయనకు అప్పుడు తోడుఅయింది. అహో రా తములూ అమితీదుఃఖముతో 
బాధపడుతూ విశ్వామి(తుడి దగ్గిరకు పోయినాడు, అఘాోరరూపము చూచి 
విళమి తుడు జాలీపడీ “ఓ రాజూ నీవు మహాబలవంళుడవు, శూరుకవు. రాజ 
పుషతునవుః ఏదో శాపమువల్ల నీకు ఈ చం డజాలరూపము వచ్చినట్టుఉ౦దిం 
ఆ శాపానికి కౌరణము ఏమిటి, కారకులు ఎవరు. ఇప్పుడు నీవు ఇక్కడికి 
ఎందుకు వచ్చినావు” ఆని అడిగి నాడు. 
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(తిశంకువు విశ్వామి.కుకికి నమస్కారము చేసి “నా గురువూ నా గురు 
ప్కుళులూ సన్ను తిరస్క్టరించినారు నా కోరిక చ చేర్పకపోవడ మే 
కాకుండా వారు నాకు ఈ గతిపట్టించినారు. ఇడివాకు నేను ఎన్నడూ 
అబద్ధము ఆడి ఎరగను, ఇకముందు కూడా ఎట.వంటి కసాలలో నయినా 
అబద్ధము ఆ వనని తమ ఎదట శీపథమయు చేస్తున్నాను. నేను ధర్ముమాన్తాన రాజ్య 
పొలము కేపవోన గురువులను వినయవిభేయకతలతోనూ సదాభారముతోనూ 
సంతా ష పెట్టి నాను, చేను నూరు యజ్ఞాలు చెసీనాను, ఇంకా అ సేక సత" 


ర్యాలు చేసినాను, స్రరీరముగా స్వర్గానికి పోవలెను అనుకొని ఏది అయినా 
యజ్ఞము వెయించవళలసింది అని గురువులను వేడుకొన్నాను. వారు కౌదు 


అన్నారు. ఆప్పుడు తో రుపు. తులను ఆ(శియించినాను. వారుకాదు అన 
కాకుంణా నాకు శొపము పెటి నారు. చను ఇట్లా ఆయిపోయినాను. నే చేసిన 
సత". రాష్టలు అన్నీ సల లా లం కాబోలు, నా (పయత్నము అం ఈ నిరర్థకము 
ఆయిపోయింది. సర్వమూ చవ వాధఢీన ము ఏమో, చెవమే బలీయము ఏమో నాకు 
తెలియజము లేదు, నెను వెవోపపహకునను, న గు. తమ 
నాకు మరి ఒక దక్కు చేదు నం. దై విశాన్ని తిప్పి చేయ 
5 
డానికి సములు తాము ఒక్క రే అందుకో సము ఇక్కడికి వచ్చినాను 
అన్నాడు. 


XE 


చండాల రూపములో ఉన్న (తిశేంకువు చెప్పిందిఅంతా విశ్వామి తుడు 
విన్నాడు; విని కృపా వేశముతో “నాయన్యా (తిశేంకూ, నీకు సె స్వాగతము. నీవు 
పరమ ధారి్మికుడవు అనీ సత్య సంధుడవు అనీ సేను ఎరుచదును, నిన్ను నేను 
కాపాడుతాొను, నీవు భయప పడవద్దు, యజ్ఞకర్మని ర్వ్వావాకులు అయిన పుణ్యకర్యు 
లనూ మవార్షులనూ రావిస్తాను యజ్ఞము చేయిస్తాను. ఈ చం డాలరూపముతో 
న్‌వు స్వర్గానికిపోయేట్న చెస్తాను, శరణము ఇవ్వగల విశ్వామితుడి దగ్గర శే నీవు 
షకరినావు. కాబట్టి స్టర్షము నీచేత చిక్కింది అనే అనుకోవచ్చును” లకీ ఇప్పి 
ఆనహో శేదోవంతుడు మవో,పాజ్జులూ పరమ ధార్మికులూఅయిన తన పుకు 
లను యజ్ఞసంభి రాలు సమకూర్చడానికి నియోగించినాడు. 


ఆయన శిష్యులను అందరినీ పిలిచి నాయనలారా మారు వివి; జేశాలకూ 
పోయి బహు ళుతులూ బుత్విజులూ అయిన మహార్షులను శిష్య మిత సమేత 
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డికి పీిలుచుకొొనిరావతెను. మిరు ఆహ్వా 
మరిచిపోవద్దు. మళ్లీ వచ్చినతరువాత 


జారు అప్పటికి అప్పుడు నాల్గు దిక్కు లకూ పోయినారు. 
సమ _స్టజేశాలనుం.చీ (బహాసర్జులు అక్క డికి వచ్చి నారు, 


'మ్యులు తమ గురువును చూచి “ప్వామా, తమ మాటు 
చొప్పున సమ_ఫ్రజేశాల (బాహ్యణో త్తములూ వచ్చిఉన్నారు. మహోదయు 
డున్నూ తక్కిన వానీష్టలు నూ రాలేడు. మేము పిలవగానే వారు నూరు 
గురూ కోపముతో మండిపడి “యజ్ఞము చే చేసేవాడు చం ణాలుడు. చేయిం చెవాడు 
ఈ తొియును. ఆయజ్ఞవావిస్సును జివతలు ఎట్లా భవ్నీ సారు. విశ్వామి(తుడి 
నూట విని చండాలన్నము భుజించే (బొవ్యాణో త్తములు స్వర్గానికి ఎట్లా 
పోగలుస తారు అన న్‌ మహోదయుడితొ కాడా ఆనూరుగురు వానీష్ణులూ 
కన్నులు వఏ(రచేసీ నిహఘరోక్తులు అడినారు” అని చెప్పినారు, 


విశ్వామ్మితుడికి కోపము వచ్చింది. “చేను మహో(గము అయిన తపస్సు 
వేసిన వాణ్ణి. బాలో ఏదోపమూ లేదు. నన్ను దూషించిన ఆదు రాతలు భస్మము 
అయిపోవ లెను. ఆ భానీష్లులు ఆంనరూ ఇప్పశణే యమలోేకముపొలు అయిపో 
వలెను, తిరిగీ అనేక జనలు ఎ త్తీవలెను, ముష్టికులు అ చే వీానజాతిలో పుటి 
కీవభ్రకుకులు అయిపోవ'లెను, బాండ్లు నిరయులు అయి రోత ఫుట్రించే రూపాల 
తోనూ అఛారాలతోనూ కుక్కు మాంసము తింటూ తిరుగుతూ ఉండవలెను, 
దూషించకూడని నన్ను దూషించిన మహోదయుడు లోకముఅంతౌ దూషించే 
కెరాతుడు గా పుట్టవలెను. వాడు దయా డాశ&ీ ణ్యాలు లేకుండా (పొణాలు 
తీయడమే పనిగా పెట్టుకొని బహుకౌలమూ (బతుకవలెను” అంటూ శపించి 
నాదు, 


2 
ఈవిధముగా అ మహో లేవోవంతుడు విళ్వామి( కుడు వాసీష్టులను శేపిం చి 
వారిని అందరినీ తన తపోబలముతో వాతముఅర్చి వేసీనాడు. అక్కడ అప్పుడు. 
సమా వేశము అయిన మువార్దులతో *ఓ మహర్షులారా ఈయన ఇమ్వూకూ వంశీ 
యాడు, తిశంకు నుహారాజు. పరమధారకుడు. దాత. బొందితో స్వర్గానికి 
పోవలెను అమకొని గురువులనూ గురుపు(తులనూ యజ్ఞము చేయించమన్నాడు, 
శరుపుుతులు, కోపించి ఈయనను ఫపీం చినారు, అందువల్ల తత్రియ రూపము 
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పోయి ఈ చం డాలరూపము వచ్చింది. ఇంకౌ అబే కోరిక తో నాశేకణుజొచ్చి 
నాడు. నేను యజ్ఞము వేయించతలబినాను, మోరు అందదూ నాకు తోడుపడ 
వలెను” అని ఇప్పి నాడు, 

అ ధర్య్రజ్ఞాలు అందరూ ఏకముఅయి సం _పదించుకొన్నారు. 

“ఈ కాళికుడు కోపధార్శి అన్ని పో, తమువంటి వాడు. ఎంతో మహీమ ' 
కలవాడు. ఆ(గవాము వస్తే మనలను అందరినీ కూడా శీపించివేస్తాడు. కనుక 
ఈయన ఇప్పినట్టు చేయడ మే ఊఉ క్రమము. సంశేయించనక్క_ర లేదు. ఈయజ్ఞము 
చేయిం చవలనీం దే. ఈయన ,పభావమువల్ల (తిశంకువు ఎట్లాగూ స్వర్శానికిపోయి 
తీరుతాడు” అని నిశ్చయిం చినారు, 

యజ్ఞము ఆరంభము అయింది, ఆ మహాయజ్ఞానికి విశ్వామి( కుడు యాజ 
కడు, మం తకోవిదులు అయినవారు ఆందపకూ బుతిష్టజా లు, ఆయా కరలను 
అన్నిటినీవారు మంతవిహితము గానూ క్నాస్త్రయు కృముగానూ కల్పనూ(తౌను 
సారము గానూ పూ ర్తిచేసినారు. వారివారి వావిర్నా శాలను తీసుకొనిపోవ డానికి 
జేవతలను అందరినీ చాలాసేపు విశ్వామి కుడు ఆకావాన చేసీనాడు, బేవకలు 
ఒక్క_రున్ఫూ రాలేదు. అంతట కోపాశేశముతో విశ్యామితుడు (సువము 
(హోమముచేసే తెడ్డు చేతిలో పట్టుకొని “ఓ (తిశంకూ, ఈయజ్ఞము నిష్ఫృలము 
అయిపో శే పోనీ, ఇక నా తపః (పభఖావము చూపిస్తాను. బొందితో పోవడానికి 
ఎవరీకీ వీలుకౌని సర్గలో కానికి నిన్ను ఇప్పుడే పంపిస్తాను అంటూ నా స్వార్టిత 
తపస్సుకు (పభావ మే ఉన్న ట్లయి తే ఈ (తికంకు మహారాజు ఇప్పు జే స్వ్గ్గా 
నికి వెళ్లి పోవలెను. ” అని | పతిజ్ఞ చేని నాడు, 

( యయా అందరూ దూస్తూఉఊండగా నే (తిశంకువు స్వర్గా 

(తిశంకువు స్వర్షలోకము చేరినాడు, బేవేందుడు జేవతలను అందరినీ 
ఆలో చించి “ఓ | తికంకూ, నీవు గురుశాపవాకుడవు, నీవు ఈ జీవలోకములో 
ఉండటానికి వీలులేదు, మళ్ళీ భూమిమోద తలకిందులు గా పడిపో” అని ఆజ్ఞా 
పిం చినాడు, 

అంతట (తిశేంకువు తల్మకిందులుగా పడిపోతూ “మహామునీ రక్నీంచు 
రతీందు” అంటూ కేకలు పెట్టినాడు, ఆ కేకలు విశ్వామి తుకుచిన్నా డుం 

విశ్వాన్ని తుడికి త్మీవము ఆయిన కోపము వచ్చింది. “నిలు అక్కడనే 
" నిలు” అంటూ తన తపోబలముతో ఆ (_తీశంకువును నలమోద పపకుం డా అంత 
రితుములో నిలిపి వేసినాడు, మహార్షిమధ్యములో ఊన్న విళ్వామి కుడు అంతట 


న్‌ 
ఆ సృపిచవనూ చేక ఇం(దుడ్జొ లేకుండా 

క్‌ ర! ea 
వేయసపనమూ అని ఆలో చిసూ తక్కిన జేవకలను ఫృష్టిం చశము మువలు పెటి 
pen. (A) (oa) 
అంగువ దివకలు అందమా భయసం[ ఫాంకులు అయినోయినారు. బారు 
ఆందిహా విశ్వామ్మ గుడిదగ్గికకు పకగకుకొని వచ్చి నారు. ఆయన కోపము 
చల్లారుస్తూ “ఓ మహాభొాశగ్యా తమకు తెలియనిది ఏమో లేదు, (తిశంకుముహో రాజు 
సరుకెపనాకువు, కాబటి జవలోకము రాతిగినవాదుకాదు” అని ఇెప్పి నారు, 
గట్ట జీవతలార్యా చే వును జేహముతో స్వర్గానికి పంపి 

గ హా 


డో 
ర్స 
న 
ల 
దట 
౧ 
yx 
og &A 


సాను అని (పతిబ్ఞవసీనాను.. నా (పతిజ్ఞ దబ్బర కౌకూడిదు. మారు ఉంటూ 
ఉన్న సృర్లములో ఈ తికంపవు ఉంవటానికి మీరు వీలులేదు అంటున్నారు, 
ర్ల "కౌవలెను, నేను సృషిం చిన 


ము 
* నహ కొలూ మొదబుఆయినవి న్నీ సుసిరిముగా ఉండిపోవలెను, ఇందుకు 


అందుకు జెవరలు అందరకూ అంగీకరించి ఉమవోమునీ ఆము సృష్టిం చిన 
కతలు అన్నీ జ్యోతిక్చీకౌనికి నలుపల శాశ్వితము గా(ప కెళిస్తూడ ౦టవి. 
(తిశింకువు గురుళా పవాతుడు కనుక వాటి నడుమను తల కిందులు గాఉ టాడు, 
అయినప్పటికీ జేవసమానుడు గా శేజరిల్లుతూఉ ంటాడు. ఈ ఇమ్యూకువు కృతా 
గుడు అయి స్యర్గోకములో ఉన్న వాడివలె కీర్తితో (పకౌశిస్తూజంయే ఈ 
జ్యోతులు అన్నీ ఆయన్ను అనుసరించుకొని ఉంటవి” అని చెప్పి విశ్వామి 
(తుణ్జీ స్తోోతము చేసినారు. అందుకు విశ్వామి తుడు ఒప్పుకొ న్నాడు. 


లేని 


అ యజ్ఞము సమా ప్తము ఆయిపోయింది. జేవతేలూ మవార్డులూ ఎబేవరి డారీన 
చారు వల్లిపోయి నారు. 


౬౮ 
ఆ యజ్ఞానికి వచ్చినవారు అందమూ వెళ్ళిపోయిన తరువాత విశ్వామి 
కుకు ఆ తపోవనములో ఉన్నవారు అందరితోనూ తాను దక్నీణ దిశేకువ చ్చిన 
తరువాతి తన తపస్సుకు పెద్ద విఘ్నము అయింది అనీ ఇంకొక దిక్కు కుపోయి 
శపస్సు చేసుకోడము. మంచిది అవీ పడమటి'దిక్కున విశాలము అయిన తీపోవ 


గ) 


దాలకాండ til 


చాలు ఎన్నో ఉన్నవి అనీ పుష్కు_రతీక్టతీరాన సుఖముగా. తప్ప చేసుకో 
వచ్చును అనీ వాప్పి ఆనుచరుపూ అందరితోనూ ప్రయాణము అయి పసమత్రి 
st హోయినాను. సుష )__.కతీరయు చేరినారు. 

దిక్కు గా వాయినాదు, స్రప్కు ఆయు _ 


అమె 


ఫలమూలాలను మృాత మె ఆహారముగా జసుకోెని మస |గము గానూ 


అనివార్యము గానూ విశ్వామి కుడు తేపస్సు చేయ నారంభించినాడు, 


ఆ కోలములో అమయోధ్యానగర ములో అంబరీషుడు అ నేరాజు రాజ్యపా 
లనము జేస్తూ ఉన్నాడు, అయన ఒక యజ్ఞము ఆరంభించినాడు, ఆ యజ్ఞము 
జకునగుతూ ఉండగా జేవేం దుకు యజపశువును దొంగిలీపోయినాడు, ఆ 
పపవు కనపడకుండా పోయినందువల్ల పుగోహీితుడు *ఓ రాజా, నీవు పరాకుగా 
ఉన్నందువల్ల నీ యస్ల పకువును ఎవరో ఎక్తుకొని పోయినారు. ఈదే ప ము 
నిన్నూ నాశేము చేస్‌ చేస్తుంది, ఇందుకు (పాయశ్చి రము ఛాలా క స్పముఅయింది॥ 
“కాబటి యజ్ఞక కాను ఆరంభము చేసేలోపల యజ్ఞపకువుము కౌనీ: ఆ పకువు 


te 
రకక పోయీటయిడే ఒక నరపకువును కానీ పట్టుకొని రొనలెను ఈ పని 


ఆంబరీషుడు తెలివి కేటలు కలవాడ చే 
యజ్ఞపకువును జతక డానికి బయలుజేరినాడు. చేశేజేకాలూ మహానగరాలూ 
జనపదాలూ ప్రుణ్య్యా(*ిమాలూ ఎన్నో ఐిదకి నాడు. కొని ఎక్కడను ఆయన 
యజ్ఞ పకువు దొరక లేదు. చివరకు భృ'సకుంగము అనే పర్వత (ప దేశములో 

చక లా జ a శి — ప శ్చ స ఇడ వ 

భారి శ్చీపు|తులతో అంటూ ఆన్న రుచిక మహ్నని చూచినాడు, 

అంబరీషుడు తపోదిప్తలతో లేజరిలుతూ ఉన్న ఆ రుచీకమవార్షిని సత్క_ 
రించి సంతోష పెట్టినాడు, నమస్కారము చేసీ,కుశిలము అడిగి తెలుసుకొని 
ఉన్రువార్ష్‌ నాయజ్ఞ పశువు కనపవకుండా పోయింది. దీకిజేీళాలూ తిరిగి నాను, 
ఎక్కడనూ దొరకలేదు, మొ ముస్తరి కొమాళ్తీలో ఒకరిని నాకు యజ్ఞపకువు గా 
వికయించ (పార్టిస్తున్నాను, చేను కృతాగ్ణుణ్ణి ఆవుతొను.ఇందుకు తమకు 
చేను ఒక లతగోవులను ఇస్తాను,” అని అంబరీషుడు ఇప్పి నాడు, 

“రాజ్యా నీవు ఏమి ఇచ్చినా నా పెద్ద కుమారుణ్ణి ఇవ్వను” అన్నాడు 
రుచీకుడు, 

ఆయస ఇల్లాలు మహో తిపస్విని, అమె అది విని “ఓ రాజ్యా మహాభాను 
నా పెనిమిటి పెదపిల్ల వాణ్ని అమ్మను అన్నాడు, కడనొట్టువాణ్ని అమ్మ డానికి 


చేను ఒప్పుకోను, ఏమంటే తరుచూ తం డికి పెద్దపిల్ల వాడు అంశే ఇష్టము; 
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శలీకి కపటి వాడిమొవమోాజు. అందువల సివాణ్నీ! నేను అటి పెట కొంటాను” 
rN ఎ 


టళాబాం యా నాయన సెనవాణ్ని ఆమను అన్నాడు. మా అమ్మ చిన్న వాణ్ని 
ఆను ) డానిక్‌ పిలు లేరు అన్నది. మ్య నాప్జో నన్ను గారు అమ్మి వేసిన మే ఎంచు 
కోవచ్చును. కాబటి లకు గోవులూ నూకం డికి ఇచ్చి వేసీ తాము నన్ను తీసు 


యో 


క కామూ, అంబరీష మహోరా జు పన క్మేఫ్తుబ్జీ రథముమోద తీనుకొనిపోతూ 
ఉండగా మిటమభ్యావ్నృము అయింది. పుష్కరతీర్థము చేరినారు. అక్కడ 
ఆ నుహారాజు వి శమిం చినాడు, 

(పొణముపోతుంది అనే దిగులుతో శునశ్శేఫుడిముఖాన కళాకాంతులూ 
మాసీపోయినవి, (పయాణమువల్ల అలసిపోయినాడు, దావామువేసిండి, నీళ్ళ 
దగ్గరకు పోయినాడు, అక్కడ బుషులతోకూ డా తపస్సు చేసుకొంటూటఉాన్న 
విక్వామికుణ్ణి చూచినాడు. పరుగెక్తుకొంటూపోయి. ఆయన పాదాలమిద 
పడ్డాడు. 

“ఓమవార్షీ, నాతల్లిదం డులు నన్నయజ్జ్ఞపకువు గా అంబరీషవుహా రాజుకు 
అమ్మి వేసీనారు, ఇక నాకు తల్లీవీ తండివీ నీవే. జ్ఞాతివిఅయినా బంధువు 
డవృుఅయినా గురువు అయినా నీవు ఒక్క_ శవే నాకుడన్నా వు, నీవు దయా 
నిధిని, అడిగినవాణ్ణి కౌదు అనకుండా “కౌపొడుకూఊ న్నా వు, దయామతితో 
నీవు నన్ను (బతికించవలెను. అయితే లతుగోవులు ఇచ్చి నన్ను కొనుక్కు_న్న 
ఆంబరీపమహో రాజు యజ్ఞము జెడిపోటాడదు. నాకు ఆయురాయము అనుగ 
హీంచవలెను. నేను కౌమభోే గార్టము ఆయుర్దాయము. అను. గహించ 
వలెను అని (పార్థించడములేదు. తపస్సు చేయ డాని శే చేనుఆయువుఅర్థిస్తున్నా ను, 
నేను ఇప్పుడు దిక్కు_ లేని నాణ్జి, ఈ ఆపత్మా_ లములో తాము సన్ను తమ. 
స్రుతుకు వలె రమీంభవ లెను” అంటూ కున శ్మేనుడు వేడుకొన్నాడు. 

..... విశ్వామ్మిత్రుడు పనక్నేపుజ్ణి ఓదార్చి తన కమాళ్ళును చూచి “కీ ఫ్రుత్రు 
లారా మోరు పుకులుగా నాకు అక్కరకు వచ్చేదీ లేనిదీ తెలుసుకోడానికి 
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ఇప్పడు సమయము వచ్చింది, తంటడి కోరికలను సఫలము చేయడమే కొజుకు 
eo! 

లకు పకమధిర్శము. ఈ చిన్న వాడు ముని ప్ర తుడ 

శరణు జొచ్చి నాడు. పీకి) పాణము కాపాడి నన్ను మొ 


రు 
మిరు అందరూ పుణస్గకర్ములు, ధర్మపరాయణులు, మాలో ఒకరు ఆంఒరీషు 
( “ 


5 (తాణముకో సము నా 


సంతోష పెట్టవలెను, 


oy 
యు. చు కా ది జ డ్‌ అన ణా న్యా 
డికి యజహకువుణాపోయి ఈ ౯న కస్త (బతికించవ లెను, అట్లా వే సేటయి జే 
యు నా 
ఆంబరీషుకి ది ఈ కనన చ 


అనే భయము తేక పోవడ మె కొకుండా 
భర ర హితముగానూ చారుణముగానూ దమూటాడినారు. నాఒండు గరు ప్రటించి 
శ్రే Ee యా ట్‌ 


నారు. మొరున్నూ వాసీష్టులవలె ముష్నికుల అయిపోయి కుక్కు_మాం సముతింటూ 
ఈ భూమిమోద జహుకౌలము (బతికిడండవలెను” అని శాపము పెట్టి నాడు. 


దిసలుపడిపోయిఉున్న శునశ్మేప్రుడికి ఏ బాధాలేకుండా పోవడాన్ని 
అంతట విశ్వామి తుడు విభూతిమంటతించి రకు పెటి “ఓ పిల్ల వాడా నీకురెండు 
మం తొలు ఊపడేశీము చేస్తాను. నిన్ను యూప స్తంభానికి కట్టి నేయ గానే నీవు 
ఆ రెండు నుం ళౌాలూ జపము చేయవలెను. అంతట ఇం[దోపేం దులు నిన్ను 
రతీస్తారు. నీకు జీవితసిద్ది కలుగుతుంది” అంటూ రెండు మంళాలూ ఉపడే 


'శించినాడు, 


కున క్మేఫుడి మనస్సు కుదుటపడ్డది, ఆతడు అంబరీషమహారాజు దగ్గరకు 
పరుగెత్తుకొనిపోయి “రాజ్యా ఆలస్యము చేయవద్దు. ఇక్క_డనుంచి ఇప్పు జే 
ఇళ్లిపోదాము, తము యజ్ఞకర ను శ్రీ ఘముగా ముగించవచ్చును” అని ఇప్పి 
నాడు. అఆమాటలకు అంబరీషుడు సంతోషపాడు, ఉ కావాముతో బయలు 
ేరినాడు, ఏ మతమా జాను చేయకుండా యజ్ఞశాల (ప వేశించి పురోహితుడి 
అనుమతితో యజ్ఞక రను ఆరం భీం చినాడు, 


శునశ్మేస్తుడి ఒంటినిండా గంధము పూసీనారు. ర కమాల్య్యాంబరాలతో 
ఆలంకరిం చినారు. యజ్ఞపకువు గా అతనిని యూప స్తంభానికి కట్టి చేనీ నారు. 
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అచల నిషతో కున శ్మేఫుడు విశ్వామి(తుడు ఉఆపజేశించిన రెండు మం(తొలూ 
క షు 
జపము చేయపము మొదలు పెటి నాడు, 
జాలి 


ఇందో చేందులు సంత్ఫేస్తులు అయినారు, కున శ్మేఫు డికి దీర్హాయువును 
ఇచ్చినారు. అంబరీషుడకి యజ్ఞఫలము బహు గుణముగా అన్నుగహిం చినారు, 


౬౦ 

అ పుష్కర తీరాన విశ్వామి తుడు బహుకౌలము తపస్సు చేసి నాడు, 
తపో[(వతీము అయిపోతూ ఉండగా (బవాగ్టి దేవుడు జవతీలను అందరినీ నంట 
పెట్ట కొనివచ్చి విశ్వామ్మి తుణ్ణిచూచి “నీకు శుభము అవుతుంది. ఇంతివరకూ 
నీవు చేసిన శుభకర లకు నిన్ను ఓక బుషి గా పరిగణిస్తున్నా ను”అంటూ పరి 
వారముతో అంతేర్భానము అయిచాడు, 

విశ్వామ్మితుడు అసంతృసష్తుడు అయినాడు. మళ్లీ తపస్సు చేయడము 
మొదలు సెట్లో నాడు, బహుకాలము అయిపోయింది. ఒకచాడు ఆ పుష్కర తీర్థ 
ములో మేనక అనే అప్పరస జలకమాడటానికి వచ్చింది, మేఘాలలో మెరుపు 
బూదిరిగా ఆమె విశ్వామ్మిి తుడే కన్నులలో "మెరిసీంది. ముగుడు అయినాడు, 
ఆమె అ(పతీమాన సౌందర్యానికి మన్మధపరవకుడు అయిపోయినాడు, ఆ మెను 
చూనీ “ఓ అప్పరస్సా స్వాగతము, నీవు నా ఆ(శేమములో ఉఊంపెవలెను. నీకు 
శుభము అవుతుంది. నిన్ను నేను మోహించినాను. నీవు నన్ను ఏలుకోవల 
సింది అన్నాడు. 

ఓ రామ్మా అ మేనక అక్క_డ విళ్యామితుడితో కాపురము చేసింది, 
ఇే పది సంవత్సరాలు అయిపోయినవి అప్పుడు విశ్వామి తుడికి నీగ్గు వేసింది. 
శోకసరాయణుడు అయిపోయినాడు. ఆలో చించసాగినాదు. అది అంతా డేవ 
దేలు తన లేపస్సు జెడగొట్టుడానికి పన్నిన పన్నాగము అని తెలుసుకొన్నాడు, 
మోహానికి లొంగిపోయినందువల్ల పది సంవత్సరాలూ ఒక్క. అపహోరాతముగా 
గడ చిపోయినవే అని విచారపడ్రాడు, కౌమాతురతేవల్ల అంతటి విఘ్నము అయి 
పోమిందే అని పశ్చాళాపపర్తాడు. దుఃఖముతో కుమిలిపోతూ నిట్టూర్పులు 
విడుస్తూ మేసకవంక చూచినాడు, 

మేనక భయపడిపోయింది. గజగజ వణికింది, చేతులు కట్టుకొని నిలు 
చున్నది. 
విశ్యామి( తుడు అమెకు తీయ్యని మాటలు చెప్పి అక్కడ ఉండకుండా 
ఉన్త్‌ర దిక్కుగా బయలు దేరి పోయినాడు. 


| 
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ఆ విధముగా మేనకను వదిలించుకొన్న విశ్వామి(తుశు హీమవత్సర్వతే 
వార్ము ములో శాళిీ నదీతీరానికి పోయినాడు. ఇం|దియాలను జయించవలిను 
అనే దృఢ సంకల్పముతో చారుణము అయిన తపస్ను మొదలు పెటి నాడు. 

చాలాకౌలను ఆయిపోయింది. ఆయన మహో గతీపస్సుకు దేవతలు 
అందరూ భయపడిపోయినారు. వారు అందరూ (బవ్యాజేవుడితో విళ్వా 
మితుడి దగ్గిరకు పోయినారు, (బవ్యాబేవుడు “ఓ విశ్వ్యామ్మితుణ్యా నీమహో 
(గతపస్నుకు మెచ్చుకొన్నాను. నీబుషిముఖ్యత్వమూ నీమహాత ఇ రమా గమ 
నించినాను. ఇకను ఇంతట నుంచీ నిన్ను మహర్షిగా భావిసాను” అనాడు 


(బహ జీవుడి మాటలకు విళ్వామితుడు సంతోషిందనూలేద్కు కించ 
పడనూ లేదు, న నమస్కారము చేసీ “సాషమ్యో చేను మహర్షిని అయినాను అని 
ఆము అంటున్నారు. అయితే నేను జి తేం దియుణ్ణి అయినట్టు తాము అంగీక 
రీస్తారా” అని (బవ్మా దేవుణ్ణి (పక్నీ చేసినాడు, 

“నీవు జిలేందియుడవు కౌళలేదు. ఇంకా నీవు సాధన చేయవలెను” 
అంటూ (జహ్మదేవుడు జేవశిలు అందరితోనూ అంక రానము అయిపోయి నాడు, 


విశ్వామి తుడు అంతట మల్లీ తేపస్సు చేయటము ఆరంభిం చినాడు. ఈ 
మాటు ఆయన రెండు చేతులూ .సెకి ఎత్తి ఏ ఊతమూ శేకుండా నిలుచుని 
భాయుభకుణము చేస్తూ చేసంగి ఎండలో నాబ్గుదిక్కు_ లా Writ 
ఉంచుకొనీ వానాకాలములో అనాఇ బ్బాడదిత (ప దేశములో ఉండీ చ కౌల 
ములో జలమధ్య ములో ఉండీ మహో తీ వము గా బహూ 
శాలను గతిం చంది. 


ర 


విళ్వామి[తుడి దారుణ తపస్సుకు జేవతేలూ దేవేం[దుడూ కలవరవడి 
పోయినారు. వారు సభతీరి రంభను రావించినారు. 


దేవేందుడు “ఓరంభా మవా త్తరము అయిన జ్‌వకౌర్యము ఒకటి నీవు 
సాధించవ'లెను, నీవు ఇప్పుణతే ఇక్కడినుంచి పోయి బిశ్వామికుత్జీ వ్యా మోహ 
కట్టవలెను, ఆతడు నిన్ను తీసలుకొ చేటు చేయవలెను” అన్నాడు, 


రంభ అది తనవల్లను అయ్యే పనికౌదు అని సీగుప కిపోయింది" 
దేపేం(దుడికి న నమస్కారము చే వేస్‌ కల్ప ae ఆయన మహాముని, పరమ 
భయంకరుడు, నేను ఏమి చేయబోయినా ఆయనకు కోపము వస్తుంతి, భూాోేర్ర 
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ముగా వ సం జేజూము లే + బేవా, నాకు భయము వేస్తూ ఉంది, నన్ను 
నలై 


డం నివు చక్కగా సీంగారించుకిెని 
కంకి తపస్సు జడగొళివచ్చును, నీవు ఈ పని 
ధా 


రంప విక్వామి(క కుజ మరులుకొొల్ప డానికి జగనోవానము గా అ౭ంకరించూ 
వ్రాొని శ లిరునవ్వులతో బయలు జేరింది, ఆది వసంత కౌలము, ఇట్లు అన్నీ పాలం 
స్రానీనవి. కోకిల మనోజారముగా కూయసాగింది. రంభ రాగము ఆలాపిం చింది 
ఆ అ(పతిమాననా దానికి విశ్వామ్మితుడి మనస్సు ఊ|తాతీలూగింది, కన్నులు 
తరచి చూచినాడు. ఎదుట రంఛ కనుపించింది. సంట నే సంజేహాము వచ్చింది. 
అది ఆంతా జేవేం్యదుడు చేస్తున్న తంఠతము అని స్ఫురిం చింది, (కోధపరవ 
శుడు ఆయిపోయి *ఓ దార్మ్యాస్య రాలా కొమ్మ కోధాదులు జయించవలెను 
అనుకొంటున్న నన్ను మరులు కొల్పశడానికి వచ్చినావా; నీవు శిలవుఅయివఐో 
బహుకొలము అట్లా శిలవు అయి పడిడండు” అని శాపము పెటి నాడు, 

పట్టరాని కోపము వచ్చి కౌపము పెట్టినందుకు విశ్వామ తడు ఉత్తర 
తుణములో పశ్చాత్తాపపడి పోయినాడు, అంతట అ రంభను చూసూ “ఓ రంభా 
మహో కేజోవంతుడూ తపోబలసమన్వితుడూ అయిన (బావహ్మణుడు ఒకడు 
నా శాపమునుం చి నిన్ను ఉద్ధరించ కలుగుతాడు. ” అన్నాడు. 

విశ్వామ్మికుడి కాపవాక్కులు ఇవులపడగా నే బేవేం దుడూ మన్యు 
థుడూ అక్కడనుంచి పారిపోయినారు. 


కోపాన్ని "జయించ బేకపోయినందుకు విళ్వామి తుడు విచార పడిపోయి 
నాడు, ఆకోపమువల్ల తన తిపోబలము కొంత తిగిబోతూ ఉంది అని గమనించి 
నాడు, అరిపడ్వర్గ్లాన్ని జయించ లేకపోయిసందుకు ఖిన్నుడు అయినాడూ' 
మనక్నాంతి లేకుండా పోయినందుకు వ్యథ పడాడు, 


ఎవరు ఏమిచేసీచా కోపప జకూడదు ఆనీ ఎవరు ఏమి మాట్లాడినా" మెదల 
'జంజా ఊోరకొనవలెిను అనీ మనసా నిశ్చృయించుకొ న్నాడు. అంతే కౌదు 
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ee ES ర జెహము క్షయము అయిపోదు అనీ (బవ్యార్షి అ య్యే టంత 
వరకున్న్నూ అన్నముతినకుం జా న్‌శ్‌ర్భ సకం జా వువరకు ఊపిరి అయినా 
వి 


సవరుండా తి తెపస్ఫు వెయవక లను ఆని సంకల్చీంచుకొన్నా డు, 
వ జి 9 
ఓ రామా ఈ విధముగా విశ్వామి కుడు అ పతిమానము గా ఫపథ ము చసి 


చాను, 


౬౫ వ 
ఓ రావా, విళ్వామి తుడు హిమవత్స్చిగ్వుత పాంతేము వదిలి పటి తూర్పు 
దిక్కు గా పోయినాడు అక_ స నిరుపమానము ఆయిన మౌన వలేము అవలం 
బించినాడు. అ(పతిమానమా పరపమదుపష్క్ట్రరమూ మహో(గమా అయిన 
తపస్సు చేయటము మొదలు పెటి నాడు. కోపాన్ని దరిజేరనీయకుం డా ఎన్ని 
విఘ్నాలువచ్చినా ఏ మాషతిమూ చలించకుండా మానుమాదిరిగా పాదుకొని 
పోయినాడు, 


ఆవిధము గా నియమబద్దుడు అయి ఏ అంతరాయానికీ లాంగిపోకుం ఢా 
బహుకెలము తపస్సు చేసీ నాడు. ఆయన తపో వతేము సమా పము అయిందిః 
అప్పుడు ఆయన భోజనము చేయబోతున్నా డు. ఇంతలో బేవేందుడు (బాన్లు 
ఇ వేషముతోో వచ్చి అన్నము పెటమని యాచిం చినాడు. కిక్కు_ రుమునకుం జడా 
నిస్పంకోచము గా ఆ బాహ్యణుకికి సీద్దాన్నము ఇెటినాడు, ఆ (వావాణు్యుడు 
ఆ అన్నము వి కొం కెమూ మిగల్బకుం డా అంతా తిని వేసినాడు, విళ్వామి 
(తుడు ఈపణా్ట్టాతెమూ చలీంచ లేదు, 


| విశ్వామి[ తుడు మళ్ళీ ఊపిరి బి౫బటి మహో గముగా తపస్సు చేయటము 
మొదిలు పెటి నాడు, చాలాకౌలము గతించింది, ఆయన తపస్సు చాలించ లేదు, 
అప్పుడు ఆయన తలలోనుంచి పొగలూ మంటలూ బయలుజేరినవి, అవి ముల్లో 
“కౌలలో వ్యాపిం చినవి.. అంతె దగ్ధము అయిపోయే టు గా తోచింది. ఆయన 
తపోగ్ని కి డీవదానవయకు, రాత, స గరువగంధర్వులు అందరూ నిశ్వేహులు అయి 
పోయి నారు, 
జెవతలు అందక5గా (బవ్మా జేవు కతో కరి దేవ్యా మేము విశ్వామి(తుళ్లీ 
అ నేక విధాల (పలోభ పెట్టే నాము, కోపము తప్పించడానికి ఎనో్న్నో(పయత్నాలం 
వేసి నాము. ఇంతా ఏ మేమో చేనీ నాము. ఏమి చేసినప్పటికిన్నీ ఆయన తపస్సు 
త రీగిపోలేదు. పయిగా అది వృద్ధిఅయింది. ఇప్పుడు ఆయనలో ఏదోప.మూ 
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కనిపిం దటుము లేదు, అందువల్ల ఆయన మనసారా కోరుతున్న కోరికను తొను 
ఇల్టిం చితీరవలెను. అట్లా చేయక పోయేట్లయి కే విశ్వామి(కుడి తపోగ్నికి ముల్లో 
“కాలూ లూ భస్య్టముఅయిపోత్‌వి, ఇ ఇప్పటి శే దిక్కు_లుఅన్నీ కలవరపడిపోయినవిం 
సము దాలు అన్నీ ఆల్లక ల్ల్లోలముఅయినవి. పర్వతాలు అన్నీకదులుతూడ న్నవిం 
పృథివిఅంతా వణిశిపోతూఉంది. గాలి ఎడా పెడా కొట్టుతూవుంది సూర్యు 
రళ్ళి మందెగిం మింది జనులు కరశూను లు అయిపోయినారు, ఏమి చేయవలెనో 
ఎవరికీ తో ఇటముశేదు. ఆందరికీ మాఢ్యము వచ్చినట్య గా ఉంది. 

ఓ చేతా విశ్వామ్మి తుడు అమిత కేజోవంతుడు. ఇప్పుడు అగ్ని హో (తుడి 
వలె ఉన్నాడు. ఈలో కాలను అన్నిటినీ నాశనము వేయవలెను అని ఆయనకు 
ఇంకా బు్గపుట్టలేదు. కము ఉ పేతీంచి ఊరకుం జేల్లయి లే అయన (ప్రళయ 
శాలాన్నివలె ముల్లో కొలనూ దహీం చి వేస్తాడు, జేవరాజ్యము ఏలవలెను అని 
మాడా అనుకొంటాడు. అందువల్ల తాము ఇప్పుడు ఆయన కోర్కెను చెల్లించ 
టమే తరణోపాయము.” అన్నారు, 

అంతట (బహ జేవుడు జీవతలు అందరితోనూ విశ్వామి తుడు దగ్గిరకు 
పోయినాడు, “ఓ (బహ్మార్లీ” అని మనోహరము గా సంబోధించి నీకు స్వాగ 
తము. నీ తపస్సుకు మేము అందరమూ సంతో షించినాము, నీవు ఇప్పుడు 
(వాన్యాణుడవు అయినావు. ఓ (ఒబహా్టి ప నీకు నేనూ మాలా డర 
యుస్యుము ఇస్తున్నాము, ఇక నీవు స్వస్థచిత్తుడవు శ కొవలెను, సుఖముగా ఉండ. 
వలెను” అన్నాడు (బవహ్మ జీవుడు 


విశ్యామి( తుడు సంతోషముతో (బవా్య్చిదేవుడికీ మిగతా జేవతలకూ నమ 
స్కా_రము చేనీ ఉర్‌ జేన్యా నాకు Sar sod దీర్హాయుర్వాయమూూ అను. 
1౧హీం చిసందుకు కృతజ్డా డను, ఆయి తే ఓంకొారమూ వపటార్యరమరా వేదాలూ 
శా స్వాధీనము కావడ మే కాకుండా నేను వాటిని ఇతరులకు ఉపదేశము చేసే 
అధి కౌరమూ తౌము నాకు దయ చేయవలెను. 


క్‌ "దేవ్యా ఇంతకన్నా ముఖ్యము అయిన కోరీక మరిఒకటి తాతకు వసిష్ట 
మహర్షి కుతే వేదవిదులలో నూ _బహ్యు వేదవిదులలోనూ మహామహుడు, ఆయన 
నన్ను “జహ్మాక్షి అనవలెను, ఇది నా ముఖ్యముఅయిన కోరీక, "తొము ఈ కోరి 
కను జం చేర్చ నళ్లీవలెను” అన్నాడుః 

అంతట దేవతలు అందరూపోయి. వనసీష్ణు మవార్షిని తీసుకొనివచ్చి నారు. 
ఆయన విశ్వామి తుడితో సఖ్యపడి క బద్యా దేవుడూ ena ఇప్పిసట్టు నీవు 
(బహార్షి వేను” అన్నాడు, (బివ్మాడేవుడు అప్పుడు మళ్ళీ కకీవిశ్వా షి తొ నీవు 
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(ైవహార్షిలి, (అహ్మర్షీకి ఉంణజే అధికాకాలు అన్నీ నీకు ఉంటవి” అని చెప్పి 
నాడు, 

(ఒవా దేవుడూ జేవతేలూ వల్లీబోయి నారు. 

“| 8 ఇ నలి యాల దె జా లో 9౪ కి 

విక్వామి తుడు వసష్ట మహ్నూని పు జించి సత్కరించి వీడో,_ల చెప్పి 
పంపించినాడు, అంతట ఆయన తాపసిగా ఈ భూలోకముఅం౦ంళా తికిగి చూచి 
నాడు, 

ఈవిసము గా (బాహ్మణ్యము సంపొడిం చిన విశక్వామితుకు మహాగ్గులు 
ఆందరిభో నూ అ గగణ్యుడు. ఈలోక ములోతపస్స్ను ఈయనభూాపాన వంసీందిం 
ఈయన పరమధారి కుకు. మహాపరా[కళమవంకుదు” అంటూ (_బాహ్యణో త్తే 
ముడు శతానందుడు ఇప్పి ఉటోరకున్నాడు. 

జనకమహారాజు అంకట విశ్వామి. తీ మహర్షికి సాహైంన నమస్కారము 

యె టి 
హస్తి ఉక (బహాగ్టిన్షీ; తాము నా యజ్ఞానికి వళచ్చిసందువల్ల నేను ధన్యుణ్ణిఅయి 
ర్క కో ౧ చం 
నాను. మాన్యుణ్ణి అయినాను. పన్మితుణ్ణి ఆయినాను. ఓస్వామా, ఆము. బవాని 
౯3 లొ ది 

ర్షులలో ఈ త్తిమో త్తిములు, ఓ మహాభా గ్రా తేమసందర్శ్భనభాగ్యామువల్లి ఇప్పుడు 
నాకు అ నేక సద్విషయాలు తెలీసీనవి. మహాత్తిరఘము అయిన తిమ తపస్సును 
గురిం చిన వివరాలు అన్నీ నేనూ ఈరామలకీృణులూ ఈ సదస్సులూ ఇప్పుడు 
వినక లీగినాము, మహానుభావా తీమ తపస్సు అ(పమేయము. తీమ బలమా 
అప మెయము, తేమ పరా[కమము అప మేయము. తీను సద్గుణాలు అ(పమే 
యాలు, ఓ అ(పమేయా, మహాదాశ్చర్యము కలిగించే తమ కధ ఎంతవిన్నా 
తనివితీర లేదు, 

ఓ మహామునీ. ఇప్పుడు నూర్యుడు అ స్రమించబోతున్నాడు, సాయంకా 

ఇన్‌. ఇమ, 9 
లాహ్న్రీక లను "నెర వెర్చ డానికి నాకు సెలవు ఇప్పించవలెను, ఓ బవ్యారీ, 
రేపు ఉదయము తాము తిరిగి నాకు దర్శనము ఇప్పించవలెను, ర్డీ మహాత్మా 
తమకు ఎప్పుడూ సాష్టగతే.మేను” అంటూ జనకమహారాజు ఉపాధ్యాయుల 
తోనూ బంధువులతోనూ విశ్వామితే మహర్షికి (పదక్నీణముచేసీ సెలవు తీసు 
కొని వెళ్లిపోయి నాడు. 

అప్పుడు విశ్వామి కుడు రామలకమ్యుణులతో తన విడిదికి పోయినాడు. 


డడ 
తెల్లగా తెల్లవారింది, జనకమహారాజు (పాతః కౌలకరణీయాలను 
ముగించుకొని విశ్వామి|తుణ్లీ రామలమ్మేణులనూ పిరీపిం-చినాడుం శాస్త్రీయ 
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ముగా బిశ్వామిత్రమహార్షీని అక్చించినాడు. ఉచితరీతిన రామలక్ష్మణులను 
సమ్మానిం చినాడు, 


“ర్‌ మహోమునస్మీ తమకు స్వాగతము, తమ అనుజ్ఞ ఏమిటి, ఇప్పవ లెను” 
అన్నాడు జనకవుహా రొ జాం 


“కీ రాజ్యా ఈ రామలకు్టణులు దిశేరధమహారాజాప్రుకతులు అని చెప్పి 
నాను, ఈ వీరులు ఇద్దరూ నీ ఇంట్లోఉన్న శివఫనుస్పు చూడతేలచి నా వెంట 
వచ్చినారు. ఆ ధనుస్ఫు వీరికి చూపించవలెను. నీకు శుభము అనుతుంది. కృత 
కాములు అయి వీరు య కేసము గా పీర్ర పట్టణానికి వళ్ళిపోతారు” అన్నాడు 
విశ్వామి తమవార్షి. 


జనకమహారాజు “స్వామి ఆ ధనుస్సు మా ఇంట్లోకి ఎట్లా వచ్చిందీ 
మొదలుఆయిన విషయాలు ముందు గామనవిచేస్తాను. వినవలెను. నా పూర్వికుడు 
నిమిచకవ ర్తి తరువాతే అరోతరములో దేవరాతుడు అనే అయన రాజ్యము 
చేస్తూ ఉం శేవాడు. ఆయనకు దేవతలు శివఫనుస్నును నిక్నేపముగా-ఇచ్చి నారు, 


పూర్వము శివుడు దతముయజ్ఞాన్ని ధ్వంసము చేసే సమయములో జేవతల 
మీద కోపమువచ్చి ఈ వింటిని ఎక్కు_ పెట్టి “ఓ దేవతలారా ఈ యజ్ఞములో 
“సేను అడిగినప్పటిశిన్నీ మో్‌రు హావిర్శా గాలలో నాకు పొలు పెట్టలేదు, అందు 
వల్ల ఇప్పుడు ఈ వింటితో మీ తలలు తెగ వేస్తాను” అన్నాడు, అంతట చేవ 
తలం అందరూ ఆయనను స్తో తీముచేసీనారు. ఆయన అంతట (పసన్సు డుఅయి 
నాడు. ఆ ధనుస్సును దేవతలకు ఇచ్చివేసినాడు. ఆ జేవతలు ఆ శివధనుస్సును 
జేవరాకుడికి న్యాసముగా ఇచ్చినారు, అప్పటినుంచీ ఆ విల్లు మా ఇంట్లో 
ఆంది. 


చేను ఒకప్పుడు యజ్ఞముచేయ తల పెట్టి భూమిని దున్నుతూ ఉండగా 
నా౭టిచాలులోనుంచి ఒక ఈ శికువు లేచింది. ఆ శిశువు నాగటిచాలులో 
'జొరికినందువల్ల చేను దానికి సీతి అని పేరుపెట్టి నా స్వంతకూతురుగా పెంచు 
ఫొంట. న్నాను. అది పెరిగి పెద్దదిఅయింది. అయోనిజ. కాబట్టే దానిని వ్‌ర్య 
వంకుడిశి ఇచ్చి 'పెండ్ది చేయవ లెను అనుకొన్నాను, అ నేకమంది రాజకునూరులు 
సీతను వరించినారు. ఆమె వీర్యశుల్క_ అని నేను వారికి చెప్పినాను. ఆ వీర్య 
శుల్క_ము ఏమిటో ఇప్పమని బారు అందరూ సన్ను అడిగినారు. చేను శివ 
ధనుస్సును వారికి చూపీం చి దానిని ఎక్కు పటడము అన్నాను. చారు ఆ ధను 
స్పును కేవ చె్తిలేకపోయినారు. దానిని అటూ ఇటూ కదిలించడను ఆయినా 
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బారి చేత కాలేడు. ఆంధువల్ల వారీ పరా(కమము అల్బ మేను అని చేను అను 
కొని సీతీను వారికి ఇవ్వ డానికి ఒప్పుకో లేదు, 


"నేను భారి పకా,కనూన్ని సంశీయంచినాను అనీ వారిని తిరస్కరించి 
నాను అనీ వారికి ఆందరికీ నా మోడి కోపము వచ్చింది. అంతట వారు అందరూ 
ఏకముఆయి మథిలానగరాన్న్వి ముకు సం చినారు. అ ముట్టడె జక సంవత్సరము 
సాగింది. నా నైన సామి అంత నాశినముఆయిపోయిండి. అప్పుడు చ్చు 
కాలా దిగులుపడేవోయినాను, తిపస్సు చెసి పివతిళలను సంకోష పెట్టి నాను. 
జీవతలు సంతుహులు అయి నాకు చతురంగబలాలనూ అనుగహీం చీ నారు, 
ఆంతేట ఆ పొపకర్క్యులను ఆ అల్బవీర్యులను ఇదరనగోటినాను, బారు అందరూ 


భులాయనముఆయి నారు, 


ఆ పరమభొస్వరము అయిన శీవఫనుస్సూను ఇప్పుడు తెప్పించి ఈ రామ 


ల 
లకుషుణులకు చూపిసాను. ఓ మహామునీ, రాముడు ఆ ధనుస్సును ఎక్కు పెస్సే 


ట్లయి తే నా కూతురు సీతను ఇచ్చి పెండ్లి చేస్తాను" అన్నాడు జనక మహోగోజాూం 


౬౭ 

జనకమహారాజు చెప్పింది అంతా విని విశ్వామిత మహర్షి “ఆధనుస్సును 
రాముడికి ఇప్పు జే దూపీంచివలెను” అన్నాడు, ' 

ఆ ధనుస్సును ఆయజ్ఞ వొటికకు పట్టుకొని రావలసీంది అని జనకమహో 
రాజు మం తులను అజ్ఞాపిం చినాడుం నారు అంతీట మిధిలానగరములోకి వోయి 
ఆ ధనుస్సును దాచి ఉంచిన ఎనిమిది చ కాల ఇనుప భోపాణాన్న్వీ బయటికి 
లాగించ డానీకి | పయత్నేము చేనీ నారు. ఒడ్డూ పొడుగూ ఉన్న బలాఢ్యులను 
అ నేక మందిని పిలిపించిశారు. వారు అందరూ ఆ నుంచిసాన్ఫ్సి ఎట్లాగో బయ 
టికి లాగి అతికష్టము మొద అక్క వ నుంచి జనకమహారాజు దగ్గిరకు తీసుకొని 
పోయి “రాజులు అంచరూ పూజించే దివ్య ధనుస్సును తీసుకొని వచ్చినాము” 
అని చెప్పినారు, 


"అప్పుడు జనకమహారాజు” (బవ్యాన్టీ, మావంకీయులున్నూ ఇం కౌ ఇతర 
రాజులున్నూ ఈ ధనుస్సును పూజిస్తూ వచ్చినారు. సురాసురులు కానీ యత్మ 
రాకు సగరుడ గంధర్వకిన్నర మళోరణలు శకౌనీ వీనిని ఎక్కు పెట్టలేక బోయి 
నారు. ఈ వింటిని వంచినవారు కానీ డీనికి అలె తాడు సెకి_ం౦చిన వారు 
"కానీ దీనిలో జ్వాగము కూర్చినవారు కౌనీ కూర్చిన బాణాన్ని వదలడానికి అల్ల 
1ళాటిని లాగనవారు కానీ దినిభా రాన్ని పఠరీతీం చినవారు కానీ ఇంతవరకూ 
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ఎవరూ లేకు, శివడేనడి ధనుస్సు య తమ ఎఏవట ఉంది, ఈమే దానిని 
చ 


అన్నాడు. 

ఆ (అజహర్‌, ఆజ్ఞను hs రాముడు ఆ ఇనుపమంవసము మాతే 
"తరచినాడు, గం ఫనూ లాష్ట్రాదులతొ ఆలంకరించి ఉన్న ఆ శివ సనుస్సును దూచి 
నాడు. 


“ =వ్యారీ, ఈ వింటిని నాచేతితో లేవ నెళ్తుతాను, దీనిభారాన్ని పరీక్ష, 
శ్ర క 
చేసి ఎక్కు పెట్టవలెను అనుకొంటున్నాను” అని విళ్వామిత మహరితో 
లు మె 
“వం చిది,మంచిదిో అని విశ్వామ్మి తే మవాక్షీ జనకమహారాజు అన్నారు 


రాముడు ఆ వింటినడుము చేతితొ పట్టకొని అవలీలగా లేవనె త్తినాడు, 
ఆ యజ్ఞానికి వచ్చిన మహార్షులూ రాజరాజులు వేలకొద్దీమహాజనులూ నిన్వర 
ప ర"ముకు ఆ వింటి! ఇే అ ల్లై (తొడు ఎక్కి ౦చినాడు, అ(పయ 
త్పముగా బాణము కూర్చి నాడు. అబాణము వడల డానికి అలై తాటిని ఆ కర్తాం 
తమూ లాగిన "కు, 


ఎలో 


ఆ ధనుస్సు ఆంతట 'ఫెస్టేన విరిగిపోయింది. 


పిడుగుపడ్డంత ఉప్పుడు అయింది. పర్వతాలు అన్నీ (బద్దలు అయిపోతు 
నవా అనిపించింది. భూమి అంతా కంపీస్తూఉ న్నృట్టుగా తో చింది. అందరూ 
చేలమోద కూలినారు. అ మహాఫ్వనికి విశ్వామితి మహార్షీ జనక సుహోరె జా 
రామః౭కు, ఇణులూ " తప్ప తక్క నవారు అందరూ మూగ్భవోయినారు. కొంత 
సేపటికి తెప్పరిల్లి నారు, 

అప్పుడు జసకమహో రాజు విళ్యామ్మి తే మహార్షినిదూచి కమహోనుభౌవ్య్మా 
ఈజగత్తులో రాముడు ఒక్క జే వీర్యవంతుడు. ఈతిడు ఈ విలును వంచగలడు 
అని నేను ఊహించలేదు. ఇంతటి 4 కిమంతుడు ఈలోకములో ఉన్నాడు అని 
శీను అనుకోలేదు, అంతా సా ఉంది. ఇక నా కూతురు సీతను 
రాముడికి ఇచ్చి పెండ్లి చేస్తాను, సీత నా.వంళానిక్తి క్రీ రీ తీసుకొని వస్తుంది. 


ఓ మహర్షీ పర్య్మాకమమే సీతకు ఓలి అని చేను (పతిజ్ఞ చేసినాను" 
ఇప్పుడు ఖా (పతీజ్ఞ చిర పరింది, నాకు నా (పాణాలక న్నా ఎక్కువ అయింది 
సీఈ రాముడికి ఇచ్చి ఇండ్లిచేస్తాను.” 
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4 బాహు కోళ్తమ్యా దశరథ మహారాజు అనునుతి కోసము నా మర్మతు 
లను అయా థధ్యాపలణానిక్‌ ఇ పుణే పంపిస్తాను, రామలకు్కుణులు కి కిమ వెంట 
ఇక్కడికి రావసమూ శివ) నుళ్సను రాముడు విరిచివయడమూ నేను. సీతను 
రాముకేకి ఇచ్చి వివాహము వేయ నిశ్చియించటమూ మొదలుఅయిన వృత్త ంతవః 
అంతా నా మంతులు దశరథమహారా జుకు విన్న వించీ ఆయన ను సంతోష పెట్టి 
సపరివారము గా ఇక్కడకు తోడ్కొని వచ్చెటు వేస్తాను. ఇందుకు తము 
అనునుతించవ లెను” అన్నాడు జనక మహారాజు, 


“అబూ శ చెయవలెను” అని విళాషమి త మహా ర్రి అన్నాడు, 
అంతిట జనకమహారాెజామం(తులు అమోధ్యాపల్భణానికి (పయాణళు 


ఆయినారు. 


౬౮ 
జనకమహారాజు మంతులు గ్మురాలు అలసీవోయేటుగా మూడు అపో 
ర్మాతములు (పయాణము చేసి నాల్లవనాడు ఉదయము అయోధ్యానగరము చేరి 
నారు. రాజభవనము దగ్గరకువోయి ద్వారపాలకులను చూచీ తమ రాక దశరథ 
మహే రాజుకు విన్న వించమున్నారు. 


జనక మహో రాజా మం తులు రాజానుమతితో oy పోయి 
నారు, వృద్ధుడు అయినప్పళ కిన్నీ జివతుల్యుడు గా 'లేజరిల్లుకూ ఉన్న దక శ 
మహారాజును చూచినారు ఆయన (పసన్నవదనము తక వారికి ఏిజంకో 
లేకుం డానోయింది. పచి తీవ్భాదయాలతో నమస్కారముచేసి “ముహోరాజ్యా 
మేము మిథిలాధిపతి జనకమహారాజు దూతిలము. మా మహారాజు స్నేహపఫపూర్వు 
కముగా తేమ కుళిలమూ తీమ ఉపాధ్యాయుల కుశలమా అడిగి “తెలుసుకో 
మన్నారు. ఇం కె తమ అగ్ని హో (లౌ దులు నిరంతె రాయము గా సాఫతూడఉాన్న 
విషయమూ 'తెలుసుకోము న్నారు” అని చెప్పి నారు. 


కుశల పశ్నే లు అయిపోయిన తరునాతి జనకమహారాజు మం, తులు మళ్లీ 
“కీ రాజ్యా తినుకు మేము ఒక విషయము విన్న వించిడానికి విశ్వామ్మితే మహర్షీ 
అనుమతితోనూ శతానందోపాధ్యాయులవారి సమ్యుతితోనూ మా మహారాజా 
మము ్మలను తేమవద్దకు పంపించినాడు. 

సూ మహారాజు తీన కూతురు సీతా దేవికి పర్మాకమమే ఓలి అని (పతిజ్ఞ 
చేయడమూ అ నేక మంది రాజకుమారులు వచ్చి నిర్వగ్యూలు అయి విఫలులు 
ఆయిపోనటమూ తమకు ెలీనీిన విషయ మే అయి ఉండవచ్చును. తేమ ప్రతులు 
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మలతు, 


రానికి మా మహారాజు చేసూ ఉన్న యజ్ఞము చూడవచ్చినారు. తమ ఇద్ద 


ర్త 


ఇలు విశ్వామ్మిత మహర్షి వెంట ద్రైవికముగా మా రాజధాని నగ 


ఇ 
స్త 
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ei 
a 
SL 
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io 
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ల 
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రీ రాజూ, మవాగ్గాలూ రా జరులూ రాజరాజులూ చూస్తూ జండగా మహో. 
పర్మాకనువంలుగు రాముడు శివఫనుస్సు మఫ్యభౌగము పటుకొని లేవనెత్తి 
ఎక్కు "పెటి నాడు. ఆది ఆంతట విరిగి వోయింది, సీళాజేవికి పరా్యకమమే శీల 
అయినందువల్ల రాముడికి సీతా జేపని ఇచ్చి పెండ్లి చేయడానికి మా మహారాజు 
నిశ్చయించి నాడు, అందుకు తొమున్నూ 'అనువుతించి తమ ఉపాధ్యాయుల 
తోనూ పురోహితులతోనూ బంభుమి తులతోనూ సపరినారముగా మా మిధిలా 
సగ రానికి రావలెను, "రాజూ, తమ దర్శనము చేసీ మా మహారాజు తన కాతురు 
సీతాజీవి వివావాము చేయతీలచినాడు. తీమకు ఈ విషయము మనవి చేయ 
డానికి మముులను మా జనక మహారాజు పంపించినాడు” అని ఇప్పి డోర 
కున్నారు. 

దశరథమహారాజు బాలా సంతోషించినాడు, ఆలోచిం చినాడు. మనసా 
నిశ్చయించుకొ న్నాడు. అంతట పసిష్య్వమహర్షినీ వామ డేవుణీ చూచి ఓ బాహూ 
ణో క్రిములారా ఈ దూతలు ఇస్పింది పాకు ఇష్టము అయినట్లయితే మనము 
అందరమూ మిథిలానగరానికి తరలిపోదాము. ఆల స్యము వద్దు” అన్నాడు, 

మహార్షులూ మం (తులూ ఆలో చించి “బాగుంది” అని చెప్పి నారు, 

అంతట దశరథ మహారాజు మరునా జే (పయాణము అన్నా డం, 

జనకమహారాజు మం తులను అందరినీ దశరధమహా రాజు చక్క_ గా సత్క_ 
శీించినాడు. చారు ఆరా (తి సంతోషముగా అక్కడ ఉండిపోయినారు, 


౬౯ 


తెల్లవార గా నే దశరథ మహారాజు బుత్విజులూ బంభువులూ మం(తులూ 
మొదిలుఅయిన వారిని అందరినీ పిలీపిం చినాడు. 


సుమం కుతీ చూచి సంతోషముతో “మం (తిస త్తన్యా జనకమహారాజు 
దూతిలు సన్ను తొందర పెట్టుతున్నారు. (పయాణసన్నాహాము అంతా నీవు 
వేయవలెను. ముందు గా ధనా ఫస్థతంలు నానావిధ రత్నాలనూ పుహ్క_లము గా 
ధచాన్నీ తీసకొని సురక్నీతీముగా (పయాణము అయిపోవ లెను, 


జకకువాత మనము అందరమూ  కేరలిపోయే ఏర్పాట్లు చేయవలెను” అని 
వెస్పినాడు.! 
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వసీష్టమహార్గీ చామజేవుడా జాబాలీ డీర్ణాయుష్యమంకుడు అయిన 
మార్క. ౦ డేయుడూ కాత్యాయనుడూ ఇంకా తక్కిన (బాహ్యణో త్తములూ 
ముందు బయలు గోరి నారు. వారి నెనుక రథముమోవ దశకథమహారాజూ .అఆయా* 
వాహనాలతో ఆయన పరివారమూ చకుకంగ నేనలూ నడిచినవి, 

వారు అందరూ నాలుస పగళ్లు (పయాణముచెసీ వి జీవా కా జ్య ము 
జేరి నారు. 

దశకేరసమహారాజు వస్తూ ఉన్నాడు అని జనకమహోరాజుకు వర్తమానము 
వచ్చింది. ఆయనను సత్కరించి తీసుకొనిపోవ డానికి ఎదురుసం డా జనకనుహో 
రాజు వచ్చినాడు, దశీరథ మహారాజును పరివార సహితముగాదూచి పంతొ షిం 
చినాడు. వారిని పంట పెటుకొని తన యజ్ఞవాటికక సోయినాగు, వారినీ అంద 


రినీ యథో చితముగా సత్క_ రిం చినాడు, 


దశేరఢమహసహో రాజు కూర్చున్న తరువాతే “రీరాజ్యూ స్వాగతము. నాభాగ్య 
వళశేమువల్ల తొము ఇక్కడికి వచ్చినారు. తమ ప్రృతుని పరాాకమ విజయానికి 
తాము మనసారా సంతోషించవలెను. వనీష్టమవార్షి ఇంతమంది (_బావాగ్రణు 
లను నెంట పెట్టుకొని తమతో రావడము నాపూర్య పుణ్యము, ” 


“రాజ్యా మహాపరాక్రమవంతులు పుట్టిన రఘువంశముబారితో ఇప్పుడు 
వియ్యము అందిబోతున్నాను. ఇప్పుడు నావంళము మరింత ఫూజనీయము 
"కాబోతున్నది. ఇది అంతా నా పుణ్యపరిపాకము అనుకొంటున్నాను.” 


డరాజ్యూ శేపటితో నాయజ్ఞము సమా ప్రముఅయిపోతుంది. అంతట మహార్దుల 
సమ్మతితో సీతా రాముల వివావాము చేయతిల చినాను” అన్నాడు, 

దశరథ మహారాజు చిరునవ్వుతో “రాజా ఆము దాతలు, దానము దాత 
వశము అని “పెద్దలు చప్ప గా విన్నాను, అందువల్ల తౌము ఎప్పుడు విది ఇస్తాము 
అంకే అప్పుడు అది పుచ్చుకోడ మే మా పని” అన్నాడు, 

దశరథ మహారాజు ఇంత చక్కగా అన్నందుకు జనకమహారాజు 

పెండ్లికి వచ్చిన మహర్షులు అందరూ ఆ రాతి అక్కడ సుఖము గా 

దశరథ మహారాజు పుుతులతో ముచ్చటలు ఆగుతూ ఆఅరా(తి పొద్దుపుచ్చి 
చాడు. i 


జనకమహారాజు వివానా (పయత్నములో నిమ)స్నృడు అయినాడు, 
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దశీగథ మహారాజు మిఢథిలానగరము చేరిన మరునాడు జనకమహారాజు 
మహాగ్గుల సాయముతో యజ్ఞ్జాక రను ముగించి వేసీనాశు. అంతట శతానందుక్తో 
హు కసాామో నా తేము ఇను కుశ ధ్వజుడు ఇప్పుడు ఇక్క దడలేడు, ఈయ్ఞా 
నీకి సామ సులు పంపించి తోడుపడినాడు. ఈ జరు*బోయే పెండి చేడుక లో 
వాడూ పాల్గాసవెను. కాడూ నాతోపాటు సంతొ షీంచవలెను. కాబటి తాము 
వాణ్ణి నా తిమ్యుణ్ణే నంట నే ఇక్కడికి పిలీపించపలెను.” అని ఇెప్పినాడు. 


ఉ సేం గుడికోసము చేవతలు వోయినట్టు గా కుశ ఫ్వ్పజుడికో సము జనళ్ల 
నుహా5రాజుదూతిలు అమిత వేగముతో పరుగెల్తేస్మ రాలు ఎక్కి పోయినార్యు 
సాం కాశ్యపట్టుణము ఇెరినారు. కుశే ఫ్వజ మహారాజుకు మీథిలానగర వృత్తం 
తము అంతా తెలియ జెప్పి నారు, ఆయన సపరివారముగా మిథిలానగరానికి 
బయలు చేరినాడు, a 

భర శవశ్చలుడూ మహాతు తు్ముడూా జే ప్రుడనాఅయిన జనకమహోరాజాకున్ఫూ 
శళానంవొపా ధ్యాయులకున్నూ కుశధ్వజుడు నమస్కారము చేపినాడు. ' "అన్న 
గారీ సరసను కూర్చున్నాడు. అన్నతిమ్ములు ఇద్దదూ ఆలోచన చేసినారు, 
అంతట మంతి శేష్టుడు అయిన సుదామనుజ్హి చూచి జనకమహారాజు “మం తి 
పతి, నీవు పంట నె నల్లి దశింథమహోారాజును మం గులతోనూ సుగోహితుల 
తోనూ ప్రతీతి పం లతో మ పరివారముతోనూ అహ్వానిం చీ ఇక్కడికి 
తీసుకొని రావలెను” అన్నాడు. 


సుదామనుడు విడిదికి నెల్సీ నాడు. దశరథమహారాజును చూచినాడు. జనక 
మహారాజు ఆహ్వానము "తెలీయ చేసి నాడు. 


దశరధమపహారాజు పు తు తోనూ మహవార్దులతీ' “నూ బంధుమి.త పరివార 
ముతోనూ బయలు జేరి నాడు. జనకమహారాజు సభకు పోయినాడు. అంతట 
కరీ ర ఒర్టీ, వసీష్టమవార్షి మా ఇమ్యాకావంశీయుల ఇల వేల్పు, నూపరమగురువు, 
సమ _స వ తయ మావ క్త, ఆమహానుభా వుడు ఇప్పుడు విశ్వామిత్ర 
మహర్షి అనుమతితో: మా వంశకమాన్ని సరించి చెప్పుతాడు” అన్నాడు, 
బీకీరధమపారాజు. 


ఆప్పుడు ఆ మహాసభలో వసీష్ట మహర్షి లేచి ఈవిఫము గా ఇప్పి నాడుః 


(బహ అవ్య మళ్ల (పథ వుడు. శాశ్వతుడు, నిత్యుడు, అవ్యయుడు. ఆ 
న న న మునపా సంకల్చించినాడు, అంతట ఈ భూలోకములో మరీచి 
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అశేభాడు జన్మించినాడు. ఆ మరీచికి కౌక్యపుడున్నూ కౌళ్ళపుడికి సూర్యు 
డున్ఫూ నూర్యు డికి మనువున్నూ పుటి నారు. 


ఆ మనువుకు వైవస్వత మనును అనే ఆయన పుటి నాడు. ఆయనే (పజా 
పాలన చేసీ (పజాపతీ అయినాడు, ఆ వైవస్వతమనువుకు ఇక్యూకువు పుట్టి నాడు. 
వ్‌ ఇత్య్యూకు వే మొల్ల మొదలట ఆయోభ్యా రాజ్యవాలనము చే చేసినాడు, 


ఆ ఇమ్వైకువుకు కుక్షీయున్న్నూ కుత్నీకి వికుక్షీయున్నూూ వికుత్సీకి అమికీ 
'లేవోవంశతుడూ అమిత పరా కమవంకుడూో అయిన బాణుకున్నూ బాణు న ప 
" అనరణ్యుడున్నూ అనకణ్యుడికి పృథువున్నూ పృథువుకు | తిశంకువున్ఫూ' - 
(తిశంకువుకు దుంగుమారుడున్నూ దుందుమారుడికి యువ నాశ్వడున్నూ యవ 
నాస్వడికి మాంధాతేయున్నూ నూంఛాతకు సుసంధియున్నూ సుసంధిికి (భువ 
సంధీ (ప “నసజిత్‌ అనే ఇద్దరు పు శులున్న్యూ పుటి నారు. 


(భువ సంధికి మహాయశని్వ్యి అయిన భరతుడు పుటి నాడు. భరతుడికి అనీ 
తుడు పుట్టనాడు. ఆ అసీతుడిమిదకు హౌహయులూ తొలజంఘులూ శశిబిందు 
వులూ దండయ్స్మాతేకు వచ్చినారు. అసితుడు ఒసిపోయినాడు. ఇద్దరు భార్యల 
తోనూ హీమవక్చీర్యతౌనికి పలాయనము అయినాడు. అక్కడ భృప పస 
ణము అనే మనోహరము అయిన (పజేశములో నివాసము పెట్టకొ న్నాడు, 
"కాని కొద్దిగోజుల శే ఆ అనీతుడు కౌలధర ము చెంది నాడు 


అసితుడు చనిపోయే నాటికి ఆయన ఇద్దరు ఇల్లాండ్డూ గర్భవతులు. పట్టపు 
రాణి గర్భాన అసీతుడి చిన్న పెం జాము చెడగొటైటానికి స సంకల్చించుకొన్నది, 
సపతికి ఆమె ఒక భతమ్యుము ఇచ్చింది. పట్టపురాణి ఆ భకుుము తిన్నది. తిన్న 
తరువాతే ఆ భక్యుములో గరళము పెట్టింది అని 'తెలుసుకొన్నది. తన గర్భము 
ఏమి అయిపోతుందోనని డిథలుపడ్డది. అమెకు ఏమితో లేదు. ఎట్లాగుఆయినా 
తన గర్భము వోళూడదు అనుకొన్న ది. ఆఅ(పాంఠములో ఆకెలములో నివవీస్తూ 
ఉన్న భృసవంకీయుడు చ్యవనమవార్షి దగ్గరకుపోయింది, ఆయన దర్శనము చేనీ 
స్తో, తము చెసి నమస్కరించి మెప్పించింది. ఆ ద్యవనమవార్షి “ఓవూజ్యు రాలా 
భయపడవద్దు. ఇప్పుడు నీగర్భములో అమిత బలవంతుడూ మహో కేజోవంతుడూ 
పరమపర్యా కమవంతుడూ శ్రీమంతుడూ అయిన శిశువు ఉన్నాడు, వాడు 
దీర్హాయువ్యమం కుడు అవుతాడు. నీవు విషము తిన్నాను అనీ భయపడవద్దు 
జెహములో విషము జీర్ణము అయిపోయిన పుుకుతే పుట్టుతాడు, నీవు త్వరలో 
సుఖముగా (ప పసవిస్తావు” అని నెప్పి నాడు. 


గీ న్‌ అండ్‌ 
ఆమె [శద్ధా భక్తులతో ఆ చ్యవనమహార్షి క క సన్ఫ్‌పోయింది. భర్త 


నున్న్నూ అశ్వేమంజు సీ కికి అంకుమంగు 
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ర 
డున్నూ అంకుమంకుడ్‌కి డిలీప్రుకున్నూ డినిపుకికి భగీషభుడున్ఫూ భగ్గీంభు డికి 


కకుళుశుక్నా ధ్‌ స్ట es కం (సవృద్దుక “న్నా పుట్టి నారు. 
ఆ|సకముసుతె ప్రగుషాదుడదూ కలాషపొదుడూ అయినాడు, ఆయనక 


a ఇ మా నళ సుష మరో దిద్ది స at న శశ కొరి గస సిం ఆ న్‌ 
సుదర్యు ముడున్తూ సువర్మునుంకి ఆగ్ని వాడా అన్నివర్తు ౫కి శ ఘసడునర్న్యూ 
సుడి! మరుశున్నూ మరు కకి కప ర సుకు శున్నూ (పమ కుకు కి నహుము 


డున్నూ సహుషుపికి నాభౌాసడునూ?, నాభాసడిక్సి అజుడున్నూ్నూూ పు పుటి నారుః 
అజమహా రాజుకు ఈ దక” థవమహో రాజు పుటినా నాడు ఈయనకు కామలకు. శ్ర 
దె న ల్ని 
భదత శ్షతుఘ్ము లు అస నల్గురు 9 పుటి నా నారు, శివ్‌ సనుస్ను.ఎ ఖై వంచిన 


నో. 


రాముకు ఈయన జ్యేష్ట పుతుడు, 
ఖీ రాజూ విరీడి పరమ పరికుద్దము అయిన వంశము. ఈ వంశీయులు 
అందరూ పరమ ధార్మికులు. ఫరా శేసరులు. రామ లక్షణ భరత కె శుభ్నులు 
నల్లురూ కులద్రీపకులు, ఓ జనకమహో రాజ్య, నీకూతు గు ఇద్దరా ఈయన ఇద్దరు 
థా డుకులకూ ఈడూవోడుగా ఉన్నారు కనుక రామ౭మ్మణులకు వీకూతుల్లేను 
ఇద్దరినీ ఇచ్చి పెండ్లి చేయవలసింది. నీవు వీరితో సంబంధము చేయటము ఎంతో 


నుం చిది. ” 
ఈ విధముగా వనీపమహా రి ఇప్పి ఊోరకున్నాడు. 
(J చినై 


9౧ 
ఇమ్వూకూ వంశేక ర్హలను గురించి వసిపష్పమహార్షి చెప్పిన తరువాత జనకనుహో 
రాజా ఈ విధముగా ఇప్పసాగ్‌నాడు. 


| (బహ్మ్యన్షీ కులీనుడు క న్యా దానముేయతల పెట్టిన ప్పుడు తసవంశాన్ని 


జురిం చి నిరవశేషముగా చెప్పకోవలెనుక దా. కనుక మాజసక రొజుల వంశాన్ని 
ఉరీించి నేను ఇప్పు తాను. వినవలెను. 


| ఫూర్వము నిమి అనే చకవర్తి పరమధారి సుకుడు అనీ మహాబలవంతుడు 
అన్‌ | పనీద్ధి కెక్కి_నాడు. అనేక సక్కీ_ర లు చెసినాడు, అయనకు మిథి అనే 
ప్రుతుడు పుట్టినాడు, అ మిథే ఈ మిథిలానగ రాన్ని నిర్మించినాశు. ఆయే 
(పథమ జనకమహారాజు అయినాడు, ఆ మిధికీ ఉదావసువు పుటి నాడు. ఉదా 
వసువుకు సందివర్గ్శనుడూ సందివర్శనుడికి సుకేతువ్రూ సుకేతువుకు జేవరాతుడూ 
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పుట్టి శారు. జేవరాతుడు మహాబలవంకుడు అనీ ధర్యాత్యుడు అనీ రాజక్షీ అనీ 
(వసీద్ధి కెక్కి నాడు. ఆ చేవరాతుడికి బృహా(దభుడూ బృవా(దభుడికి "సహో 
వీకడూ పుట్టినవారు. మహావీరుడు నిజము గా మహావీరుడు. ఆమహోవీరుడికి సుధ్భతీ 
సుధృతికి ఛెర్యవంకుడూ వీరుపోని పరా[కమవంతుడరూ అయిన ధృష్టు కేతువు 
పుటి నాడు. ధృష్టు కేతువు సుధార్యికుడు గానూ రాజర్షిగానూ ఘనత కెక్కి నాడు? 
ధృష్ప కేతువుకు వార్యక్వుడూ వార్యశ్వుడికి మరువూ మరునుకు _పతింధకుడూ 
(పతింధకుడికి క్రీ ర్రీరభుడరా శీ ర్రీరభుడికి దీవమీధుడూ బేవమాధుడికి విబుఖభుడూ 
విబుధుడికి మహో ఛకుడూ మహ్మోధకుడికి కీ ర్రీరాతుడూ పుట్టి నారు. కీ ర్తిరాతుడు 
మహాబలవంతుడు. రాజర్షి, ఆయనకు మహాగోముడగూ మహారోముడికి స్వర్ణ 
రోముడూ స్వర్ణరోముడికి "వా స్యరోముడూ పుట్టి నారు, 

(హస్వరోముడు మహాత్యుడు. ధరాక్యుడు, ఆయన మాతండి. "నేను 
జ్యేష్టుణ్ణి, నాకు ws. Ss నా తమ్ముడు కుళేధ్వజుజ్లి పెంచి “పెద్దవాళి 
చేసే భారము నామౌద వేసి మాతం్మడి చాకు పట్టము కట్టి తపోవనానికి. వళి 
పోయినాడు, వృద్ధాప్యమువల్ల ఆ చిరకాలములోచే స్వర్గతుకు అయినాడు, 

నాతేమ్ముడు కుశధ్వజుడు జీవసమానుడు, వాణ్ణి చేను న్నే హాతిశయముతోో 
పెంచి పెద్దవాణ్ణి చేసినాను, ధర్మమార్గ్లాన రాజ్యపాలనము చేయసాగినాను 
కాలము గతించింది. సాంకౌస్యపట్టణము ఏలే సుధన్వుడు అనే రాజు ఈ 
మిధిలానగ రాన్ని ముటడిం చినాడు. నా ఇంట్లోఉన్న శివఫనున్నునూ నాకూతురు 
సీతనూ తనకు ఇవ్వమని రాయబారము పంపీంచినాడు, అందుకు నేను నిరాక 
రించినాను, అప్పుడు మాకు యుద్ధము అయింది. ఆ యుద్ధములో చేను సుధ 
న్వుుణ్ణి హతమార్చి నాను, 


సాంకెస్య పట్టణములో నా తమ్ముడికి రాజ్యూ ఫిషేకయు చేనీ ఆరాజ్యము 
వాడికి ఒప్పగిం చినాను, ఆ సాంకాస్యపట్టణము ఇతమతీ నదీతీరాన ఊనీరిక 
ఇెట్ల మధ్య శోభాయమానముగా స్వర్గధామమువలె ఉంది, అది దూరానికి 
ఫున్చుకవిమానమువలె కనపడుతుంది, 

నా తమ్ముడు కుశధ్వజుడు పరమ ధార్మికుడు, కేజోవంకుడు, ఆసాంకా 
స్యపట్టణములో ఇప్పుడు నివసిస్తున్నాడు. ఇప్పుడు ఈ వేడుకలో నాతోషాట్స 
పాల్గూనణానికి వాణ్ణి ఇప్పుడు ఇక్కడికి రావించినాను, ఇడుగో ఈ చిన్న 
వాణజే నా తమ్ముడు కుశధ్వజుడు 

ఓ సనా శిక్ష? నా ఇద్దరు కూకుళ్ళునూ తౌము దశరణమపహో రాజు ఇద్దక 
కొమాళ్ళకూ ఇవ్వవలెను అని ఇెప్పినారు, సంతోష, ము గా "మేను అన్న తన్తులము 
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ఇద్దరయూ ఒప్పుకొంటున్నాము. సీత దేవకన్య, అది వీర్య కుల్క_. దానిని 
రామునికి ఇచ్చి వివాహము చేయవలెను అనేది ఇదివరకే నిశ్చయము అయిపో 
యింది. నా చెం౫వకూతురు ఊూర్మిళను లక్ష్స్య్టణు సీకి ఇచ్చి వివాహము చేయ 
వలెను అని తౌము సెలవు ఇచ్చినారు. అందుకు మేము ఆన్నృతెము్ములము 
(కికరణకుద్ది గా ఒప్పుకొంటున్నాము. 

ఓ దశరథమహోరాజూవ తము ఇప్పుడు రామలతమ్యుణులకు సమావ ర్హనము 
శేయిందవలెను. వారి వివాహాలకు నాండికౌర్యాదులను జరిపించవలెను,. ఈ 
నాడు మఘానక్ష త్రము, ఎల్లుండి ఉత్తర ఫల్లునీ నక్షత్రములో అన్ఫృతము్మలకు 
ఇదరికీ వివాహము చేయటము బాగుంటుంది అనుకొంటున్నాను. ఓ రాజ్యా 
సమ సత్ఫలాలూ ఇచ్చే గోదానము తౌము ఇప్పుడు రాముడిచేత చేయించ 
కోరుకున్నాను.” 

జనకమహారాజు మహాజనసభా మధ్యములో ఈ విధముగా ఇప్పి తోర 
కున్నాడు, 


9౨ 


విశ్వామి(తమవార్షీ వసిష్టమవార్షీ అలోచించినారు. ఉభములూ కూడ 
బలుకుశొన్న తరువాత విశ్వామి(త మవార్షి జనకమహారాజును చూచి ఈ విధ 
ముగా ఇప్పి నాడు. 

కరాజ్యా ఇక్య్యూకు విదేవా వంశాలు రెండూ ఎవరూ ఊహించ నలవి 
"ధాని అంతదొగ్దవి, మో వంశాల గొప్ప తనాన్ని ఎవరూ ఇంత అంత అని 
నిర్ణయిం చళేరు. మొ వంకొలతో సరిసమానను అయినవి మాకు ఈ జగత్తులో 
ఎక్క_డనూ కనిపించలేదు. ఇప్పుడు మీ రెండు వంళాలవారికిన్నీ వివానా 
రూపము అయిన ధరశ్రసంబంధము ఏర్పడుతున్నది, ఇది ఎంతో సనుంజసము గా 
ఉంది. వధూవరులు సరీసమానము అయిన రూపసులు, రాముడికి సజ లకు ణు 
డికి ఊర్మిళ చక్కగా తగిపోయి నారు.” 

కశేనూ వనీష్టమవార్జలూ ఆలోచించిన విషయము ఇప్పుళున్నానా, 
వినవలెను, మొరు అన్న తమ్ములు ఇద్దరూ నూ నూటను పొటించవలెను. 
ఓ జసకమహారాజ్యా మో తమ్ముడు కుశధ్వజుడు ధర్మజుడు, ఆయన కూడా 
దశీరథమహారాజుతో సంబంధము చేయటము ఉచితము, మా తమ్ముడి అసమాన 
సుందర పు తిక లను ఇద్ధరినీ మేము భరతశతుఘ్నులకు వరిస్తున్నా ము, భరతుడు 
నుహాబుద్ధిమంకుడు, కేతుఘ్ను డు అమితేప ర్యా క్రమవంతుడు. దశీరథమహోారాజు 
సల్గురు కొడుకులూ సరి సమానము అయిన రూపయౌవనులు, సద్గుణసంపన్నులం, 
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కాల కులవంటి వారు. దేవకులన్ణి పర్మాకములు, మో ఆయ వంశాల దారా 
ప్రుణ్యకరు ౪ః ఆ ఇపందడు మో రెండు వంశాలవామా వియ్యాము అంది చుట్టరిక 
నుతో కట్టుబడి పోవలెను, ఇది నూ కోరిక, 


విశ్వామి ఈమహార్షి ఇప్పిన ఈవిషయము జనకమహో రాజూ కుశ భ్వజుడరొ 
ఆలో చిం చినారు జనకమహారాజు మహసష్టలు ఇద్దరికీ సమస్యా రము వేక్టి 


“మహగాలార్యా మేము ఎంత్‌ పుణ్యము చేసుకొన్నాము. అందువల్ల నే మేము 
ఆస్న తిమ్ములము ఇసరమూ ఇమ్య్వూకులతో సంబంనసము చెచువలెను అని తవు 


pe 


ఆంకెట తము ఆజ్ఞాపిస్తున్నారు. తమ ఆజ్ఞను మేము శిరసావహీస్తున్నా ము* 
భరతశకుఖ్ములవ నా తమ్ముడి కాతుగోను ఇద్దిరినీ ఇచ్చి వివానాము చేస్తాము, 
నాలు్సస సెంక్లికా ఒక్క నా జే ఒక్క ముహారా రములో సే జరగవలెనుం 
hE) pan.) 

ఉ త్తరాఫల్లునీనక్షు| తానికి ఛభపకు ఆధిసాన డేవత. ఆ నకుతాన పగటి వేళ 
వివాహము (పశ స్తము అని ెడ్డలు చెప్పినారు"అంటూ విశ్వామితవసీ సులకు 
ఆఫియుఖుయు గా నిలుచుని నమస్టారమునేసీ “ఉమహర్దులార్శా తాము ఉభయులూ 
క న్య్థదానరూపాన పకమఫర్యము మాకు (పా ప్తము అయ్యేట్లు చేనీనారు, ఇది 
వర కే దశకథవుహోరాజు తమకు (పయశిష్యుడు,. ఇప్పుడు మేము అన్నతమ్మ్శు 
లము ఇద్దరమూ తమ శిష్యులవు, ఇక మేము ముగురమా తమ అధీనులము, 
మాచేత చేయించవలసీంది అంతా చేయించే భారము 'తవుది” అన్నాడు, 


జనకమహారాజు ఈ విధముగా ఇప్ప గా విశ్వామి తవసీహ్రలూ దశరథ మహో 
రాజూ ఎంతో సంతోష్షించినారు, అంతిట దశంథమహారాజు “౪ఓమిథధిలాధిపతి 
మో అన్నతముగ్తల సద్గుణాలు "లెక్క వేయ నలవికెదు. మీ ఉభయుల గొప్ప 
తనాన్నీ వర్ణించగడము చాచేత కౌదు. ఇంతమంది మహాగ్దులనూ ఇంతమంది రాజ 
పుంగవులనూ ఇంతేమంది మహాజనులనూ మోకు కాబటి సత్క_రించకలీగి నారు, 
మోరు సుఖము గా ఉండవలెను, ఇప్పుడు నేను విడిదికి పోతున్నాను. నాంది 
'సమావ ర్తసకర్యలను యథావిధి గా పూ ర్తి చేయిస్తానుఅంటూ జనకమహార" జుక్రూ 
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కుళేధష్ట జు డికీ వీడో_లు చెప్పి వసీష్ట విశ్వామి(తులతో తన విడిది! నెల్లి 
పోయినాడు, : 


దిశీరథ మహారాజు నాందీ కౌర్య్యాదులను కశాస్త్రునిహితము గా చేయించి 
నాడు. మరునాడు ఉదయము దిశీరథమహారాజు నలుగురు కొనమూళ్ల చేతనూ 
సమావ ర్రనకర ర చేయిం చినాడు, నాలుగు లతుల తరిపీ ఆవులనా లేగదూడలతో 
కూడా తెప్పించి వాటి కొమ్ములకు బంగారు తొడుసలు చేయిం చినాడుః 
పాఠ పిండుకొన డానికి చక్కని కంచు బెంబులను సమకూర్చి నాడు, 
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కొదుకులకేసము ఆ నాల్లు లతల ఆవులనూ అట్లా (బాహ్మణులకు దానన 
ఇచ్చి నాడు, 


అప్పుడు దశరథమహారాజు నల్లరుది క్పౌలకుల మధ్యనూ ,పసన్న 
థాపనుతో లేజరిల్లే (బవ్యూబేవుడికి మళ్లె నల్గురి కొడుకుల మధ్యనూ విరాజిల్లి 
చాడు, | 
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దశరథమహారాజు గోదానము చేస్తూడన్నాడు. అప్పుడు అక్కడికి 
యుథాబిత్‌ వచ్చినాడు, ఆ శూరుడు శక యరాజు పుటళుడు, భరతుడి 
మేనమామ, 

అతడు దశరథమహారాజును చూచినాడు, అన్యోన్య కుశల (పక్నీలు 
అయిన తరువాత “రాజా, మా నాయనగారికి తన మనునుణ్లి చూడవలెను అని 
బుద్ధి పుట్టింది, అందుకో సము నన్ను అయా ధ్యాన గ రానికిక్టిపంపిం చినారుం నూరు 
మౌ నల్గురు కొమారులతోనూ రాముడి వివాహానికి ఇక్కడికి వచ్చినట్టుగా నాకు 
అక్కడ చెప్పినారు. సపెంట్లికొడుకును చూచఛినట్టూ అవుతుంది? మి దర్శనము 
ఇేసీనట్టూ అవుతుంది చేను వచ్చినపని "నెర వేళుతుంది అని చేను ఎకౌఎకీ 
బయలు దేరి ఇక్కడికి వచ్చినాను” అని చెప్పినాడు, 

ఆ (పియాతిథిని దోరధమహారాజు మెచ్చుకొని ఎంతో చక్కగా సమా 
నించినాడు, 


ఆ రాతి దశేరధమహోరాజు కొడుకులతోనూ బంధువులతోనూ పొద్దు 
పుచ్చి నాడు, మరునాడు |పభాతకెలాన సను స్తకర్శులూ ముగించుకొని వా 
భల ఇంట జనకవుసహిారాజు యజ్ఞకాలకు బయలు బేరి నాడు, 


రామ లక్కుణ భరత క్ళతుఘ్బులు మంగళస్నానాలు చేసీనారు. అభర 
కాలు పెట్టుకొన్నారు. చక్కగా అలంకరించుకొన్నారు. చేతులకు తోరాలు 
కట్టుకొన్నారు. విజయము అనే మహర ర్హములో వనీప్పమహర్షి మొదలు 
అయినవారిసెనుక నడిచినారు, జనకమహారాజు యజ్ఞవాటిక లో దళీరధనుహో రాజు 
దస్గరకుపోయి కూర్చు న్నారు. 


._ అపుడు వసిషస్టమహార్షి జనకమహారాజు దగ్గరకుపోయి “ఓ రాజ్యా దశరథ 
'భుహోరాజు పెండ్లికొనూళ్లతో వచ్చి కన్యాదాత “కోసము ఎదురుదూస్తున్నా డుః 
గా. ఇప్పుడు స్‌ భరము నీవు చెర జేర్చవలెను” అన్నాడు, 
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జనకనుహోరాజు మందహాసము చేసి ఉదశరథమహారాజును నా జ్వారపొల 
కుడు ఎవడు అడ్డగించినాడు, ఆయన ఎవరిఆజ్ఞకో సము ఎదురుచూస్తున్నా డుః 
స్వగృవాములో ఈ లాంఛనాలు ఏమిటి, 


మవాల్షీ, చూడండి. నాకుమూర్తెలు నల్గురూ మంగళ కార్యాలు అన్నీ 
ముగించి వేదిక దగ్గిర దీపకళికలు మాదిరిగా కూర్చున్నారు. నేనూ సిద్ధముఅయిః 
వచ్చి మిమ్ములను ఎదురుచూస్తూ ఉన్నాను, దశరథ మహారాజు ఇంకా ఆక్‌ 
స్యము చేయడము ఎందుకు” అన్నాడు, 

దశరథమహాే రాజు కుమారులతో అప్పుడు ఆ యజ్ఞకాలలోకి వచ్చినాడు, 
జసకుడు వసీష్య మవార్షిని చూచి “ఓమవార్షీ తామే ఈ వివాహ కర్మను అంశా 
చేయిం చవ లెను" అన్నాడు, 

అంతట వసిష్పమహార్షి విశ్వామ్మిత మహర్షీ నీ శళానందోపాధ్యాయులనూ 
శన ఎదుట ఉంచుకొని ఆ పందిరిలో నట్టనడువు యథాళాస్త్యముగా అగ్ని 
వేడిని విర్పరచినాడు. గంధ పుస్పాదులతో ఉన్న సువర్ణ పాలీకలనూ మొక్కలు 
ఉన్న అడుసలేని పాతలనూ మొలకలు ఎత్తిన మూకుళ్లే నూ భూపపా(తలనూ 
శీంఖాలవంటిప్మాతేలనూ హోమముచేసే (సుఖక్చుళాలనూ అ ర్ర సిజలపా(కలనూ 
"పేలాలుఉన్న పా(తలనూ పచ్చటిఅతృతలుఉన్న పాతలనూ ఆవేదిక చుట్టూ 
చక్కగా అమర్చి నాడు. 

ఆ వేదికలో అగ్ని హో(శాన్సి ఉంచినాడు, హోచ్చు కగులు లేకుండా 
సరిసమానముగా ఊన్న దర్భలను యథాళ్మాస్త్రముగా సమం(తకముగా పరచి 
నాడు, వధూవరుల అభ్యుదయము కోసము వై దికమం(తాలతో హోమము వేయ 
సాగి నాడు, 

అప్పుడు జనకమహారాజు సర్వాభరణభూపిత అయినక్లి సీతను నెంట పెట్టు 
శెౌని వచ్చి అగ్నిపో,తము దగ్గర రాముడి ఎట్ట ఎదట నిలుచుండ పెటి నాడు, 

“రామ్మా ఇదిగో సీత, నా కూతురు. ఇక నీకు సహధర్మచారిణి 
సమ్ముతించవలెను, నీకు శుభము అవుతుంది. నీ చేతితో ఈమె చెయ్యి పట్టుకో. 
పతివత అవుతుంది, మహాభాగ్యవంతురాలుగా ఉంటుంది. ఎప్పుడూ నీ ఇంట 
నీ నీడమాదిరి గా తిరుగుతుంది” అంటూ రాముడి చేతిలో సమం(తేకముగా నీళ్లు 
చదిలినాడు, 

జనకమహారాజు మంతోదకౌాలతో సీతను ఒప్ప చెప్పి సంతోషముతో 
ఉప్పాంగిపోయి “ఓ లక్ష్మణా, నీకు ఈ ఊర్మిళను ఇస్తున్నాను, అంగీకరించు. 
మహా ర్తము మించిపోతుంది, ఆలస్యము చేయవద్దు. ఈమె చేతిని నీ చేతితో 
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పట్టుకో, ఓ భరతుడ్యా ఈ మాండవి చేతిని నీశేతితో పట్టుకో, ఓ శ తుఘ్బూ 
ఈ [కుతికీ ర్తి చేతిని నీ చేతితో పట్టుకో.” 


“కి సామ్యులార్యా మికు మా కూతుళ్లు ఇల్లాంద్లు అవుతున్నా రుః 
ముహూరానికి ఆలస్యము లేదు” అంటూ ఉంచగా వసీష్ట మహా ర్లి అనుమతితో 
ఆ నల్గురు అన్నతమ్మ్యులూ ఆ నల్గురు అక్క ఇలెంగ్ల చేతులూ పట్టు కొని అగ్ని 
జే, శానికిన్నీ జనకమహారాజుకున్నూ మహార్దులకున్ఫూ (పదికీఇము వుని 
నారు, 


అప్పుడు ఆంతేరీక్షమునుంచి 'మహాశథోభాయమా నముగా పూలవాన కురి 
సీంది. జేవ దుందుభులు మోగినవి, అప్పరసలు ఆడినారు. గంధర్వులు పొడి 
నారు, నృ ర్తగీక బాద్యాదులు చెలకేశకూ ఉండగా ఆ నలుసరు వధూవరులూ 
అగ్ని హో తాలకు ముమ్మారు (పదిమీణము చేని వివావాకలాపము పూర్తి 
వేసి నారు, | 

ఆ నల్గురు 'లేజస్వంతులూ వారి వారి భార్యలతో విడిదికి బయలు బేరి 
వారు. దశరథమహారాజు వారి వైభవము చూస్తూ మవార్షలతోనూ బంధుమిత్ర 
పరివారముతో నూ బారీ ఇంట నడిచీనాడు. 


౭6౪ 


ఆ రాతి ఇస్తే గడ చిపోయిందిః తెల్ల వారింది. విక్యామ్మి త మహార్షి 
. నామ లక్కుణ భరతే శ్యతుభఘ్నులను వారిభార్యలనూ ఆశీర్వదించినాడు, దశరథ 
మవోరాజాకు వీడ్కోలు ఇప్పి హీమవత్సర ఏత (పాంళనికి (పయాణము అయి 
పోయినాడు, 

విక్వామి[త మవార్షి ఇళ్లీపోగా నే దశరథమహారాజున్న్యూ సపరీబారముగా 
ఆమా ధ్యానగ రానికి బయలు దేరినాడు, 


అప్పుడు జనకమహారాజు తన నల్గురు హూతుళ్లేకూ ఎన్నెన్నో పట్టుచీరలూ 
మంచి మంచి శాలువలూ అనేక లక్షల ఆనులూ అలంకరించిన గు రాలూ 
రభాలూ ఏనుగులూ వాటితోపాటు కాల్చ్బలాన్ని ఇచ్చి నాడు, రూపవం కులు 
అయిన దాసదాసీ జనాన్నీ చెండి బంగారు నాణ్యాలనూ ముత్యాలూ పగ 
డాలూ మొదలు ఆయినబాటినీ లతులకొద్దీ అరణము ఇచ్చి నాడు, 


దశరథమహారాజును సాగనంపడానికి ఆయన కొంతదూరముపోయినాడు, 
అందరికీ వీడుకోలు ఇెప్పి జనకమవోరాజు తిరిగీ మిథిలా నగరానికి వచ్చినాడు, 
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ఇఫరథమహారాజు కొడుకులతోనూ కోడంన్లతోనూ మహర్దులతోనూ 
చతుకంగబలాలతోనూ సాగిపోతూ ఉన్నాడు. అప్పుడు ఆయనకు ఎట్ట ఎదట 
దుర్నిమితాలు తోచినవి, 

వనీస్టమహర్షీని చూచి “ఓ మహానుభావా మహాభయంకరయు అయిన 
పతులు ఆశకౌశములో తిరుశతూ ఘోరము గాకాస్తూడన్న వి. భూమిమసోడఆయా 
జంతువులు మనకి (సదిక్షీణము గా వస్తూయ న న్ని. నాఫం జెలు అవినిపో తున్నవి, 
దిగులు వేస్తూఊంది. దీనికి కౌరణము ఏమిటి” అని (పశ్నించినాడు. 

వసీష్టమహార్షి “రాజ్యా ఇందుకు ఫలము చెప్పుతున్నాను, విను ఆకాళీ 
ములో సంచారము చేస్తూ ఉన పమీల కూతలనుంచి ఇప్పుడు మనకు ఏదో 
భయంక రా వస్థ సంపా పము అవుతుంది అయి కే భూమిమోద మనకు (పదమీణ 
ముగా వస్తూడన్న మృ గాలనుం చి ఆ భయంకర స్థితి ఉ పశమిం చిపోతుంది” 
అంటూ ఉన్నాడు 


>» 


ఈప్పథ్వినిఅంతో కదిలీం చేట్టు గా గాలీవీ చింది, అప్పటికి అప్పుడు మహో 
న్నృత వృతాలు చేలకూలినవి. సూర్యుడు కనబడకుండా ఇమే చీకట్లు కమ్బుకొ 
న్ని దిక్కులు _తెలియకుం డాపోయినవి. ఆ గాలీకి శేగిన దువూరములో చతు 
రంగ సేనలూ కూరుకొనిపోయినవి, సెనికులు అందరూ సొమ్మసిల్లి పోయి నారు, 


వసిష్టుడు మొదల అయిస మవార్దులున్న్నూ దశీరధమహారాజూ ఆయన నబు 
గురు కొమాళ్లూ తప్ప లెక్క సవారు అందరూ - విచేతనులు అయిపోయి సారు 
ఇంకా చీకట్లు అలముకొన్న ని, ఈ ఒగత్తును ఆంతా నల్లటిమనీ కప్పినట్లు అయి 
పోయింది, 

ఆ చిమ్యచీకటిలో కళ్లు మిరుమిట్లు కొలిపే కాంతులు బయలు జేరినవి. 
(పళీయశకౌలాగ్ని మాడిరిగా “దుస్సవాముఅయిన వేం(సము వేనిందిం దుర్థర్షము 
అయిన కె లాసపర్వతిమువ లె ఒక భయంకరాకౌరుకు వారి కళ్లీకు పొడగటి 
నాడు. దట్టము అయిన జవలు ఆయన తిలనిండా పెరీగి ఈన్నవి. "జముమోద 
నుంచి ౧౦డ గోడ్జలి (వెళ్లాడుకూ ఉంది. మెరువులమాదిరి గా "మురుస్తూఊన్న 
ఖాణాలూ విల్లూ పట్టుకొని (తిపురాసుర సంహారావికి బాతాఆ న్ను ఫాలాతూడి 
నూదిరిగా వా వారీ ఎట్టఎదుట నిల వన! 


ఆయన 6ెజరాజులను అందరినీ మర్చి౦ చిన పరక రాముడు. 


అగి హో త్రము మాదిరిగా జ్యలీస్తూడన్హ ఆ భార్గవ రాముణ్ణి జూచి జప, 
క ప. అయిన వసిప్టాదిమవార్దులు అందరూ *ఈ పరకురాముడు. 
తన తంగడిని ఒక కు(త్రియుడు చంపినాడు అశే కోపముతో" పూర్వము కుతి 


౮% భార్గవా._నిన్ను సరించి ఇదివరశే విన్నాను, నీవు పిళ్ళరుణము తీర, 

కాని నేను వీర్యహీను ణీ అశీక్తుల్లీ అనుకొనీ సను అవమానిస్వన్నా వు, నొ) 

చూపిస్తాను” అంటూ రాముడు కోపో చేకముతో పరశురాముడి చేతిలోవున 
(శౌ టిని ఎక్కి_౦చినాడు,. బాణము స 





ఆ విషయములో మేము అందరమూ నిన్ను అ అనుసరీం చవలనీం బే, 
గ టా ల ఇప 'జే నా శేజమూ కట కి 
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యులను అందరినీ సంహారము చేసినాడు. కుతియులమోద కోపతాపాలు 
ఈయనకు ఇదివరశే తీరిపోయినవి, ఇప్పుడు మళ్ళీ ఎందుకు బయలు జేరినాడో, 
కుత్రసంహోరానికి మా తేము వచ్చిడండడు” అనుకొన్నారు. 

అంతట ఆ మవార్డులు అందరూ అర్జ్యాదులు తీసుకొనిపోయి" ఆ భయం 
క రాకొరుణ్తీ చూచి “రామా ఓ భార్గవరామా” అంటూ మనోహరము గా 
సంబోధించి అ రము ఇచ్చినారు, 


ఆ భూోరాకారుడు ఆ అర్హ్యాన్సీ పూజా (దవ్యాలనూ అందుకొని దళ 
రధ రాముడి వంక చూడ సాగినాడు, 


ex 


“ఓ దాశరధీ ఓ రామ్మా నీ ఆద్భుత పర్మాక్రనాన్ని సరించి చిన్నానుం 
నీవు శివధనుస్పును విరిచి వేయడమూ? విన్నాను, నీకోసము ఇక్కడికి వచ్చి 
నాను, “నేను ఇప్పుడు మరి ఒక చక్కని విల్లు తెచ్చినాను. ఇది నా తండి 
జమదగ్ని ది. దీనిలో నీవు బాణము ఎక్కి ౦చవలెను, నీబలము ఇప్పుడు చూపించ 
వలెను, నేను మెచ్చుకొంటాను. నీవు ఈ వింటిని ఎక్కు పెట్టు కలిగేట్లయి తే నీ 
ఒక్క డితో టీ యుద్ధము చేస్తాను” అన్నాడు పరళు రాముడు, 


ఈ మాటలకు దశేరధమహారాజు ముఖము వెలాతెలాపోయింది. దీనుడు 
అయిపోయి *ఓభార్గవరామ్హా నీకు తమతియులమిద కోపము ఎప్పుడో తీరిపో 
ఉంది [పళాంత చిత్తుశవు అయినావు. నీవు (బావ్యాణుడవు. మహాయశస్వి చి* 
నా పుశులు పనీవాంగ్లు, నీవు వాంగ్గను కౌపొడవలెను ఓ పరఘరామా, 
ఎప్పుడూ వేదాధ్యయనము చేసుకొంటూ చాం,దాయణాది (వళాలుపట్టు'తూ 
ఉంతే భార్గవుళలవంశేములో పుట్టి నావు, శృస్తాంస్తాంలను వదలి పెట.తున్నాను 
ఆని దేజేం[దుకి ఎదుకు (పతిజ్ఞ చేసి నావు, ధర్య్మిపరాయణునవు అయిపోయి 
ఈవసుంఫరను అంతా కాళ్యపుడికి దానము ఇచ్చి వేసీ నావు, మహేం దపర్వ్యతీము 
మోద తపస్సు చేసుకొంటూడ న్న నీవు ఇప్పుడు మాసర్వనాళానికి వచ్చినట్టుగా 
ఉన్నావు. ఒక్క రాముడితోశే యుద్ధిము చేస్తాను అంటున్నావు. వాడికి ఏ 
అపాయము వచ్చినా మేము ఎవరమూ (బితుకము” అన్నాడు దశరథ 
“మహారాజా, 


ఈ మాటలు వినిపించుకోకుండా దళరథమహారాజును అలక్యిము చేసీ 
ఇముడితో కక దాశరధీ నీవు విరిచిన విల్లూ ఇప్పుడు నేను తెచ్చిన ఈ విల్లూ 
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జేవలో కములోవి, రెండూ గొప్పవి, (శేప్పము అయిన విం ముఖ్యము అయినవి, 
గట్టివ, సారముగలవి. వీటిని ఇంటినీ విశ్వికరస్త (ప త్యేకము గా నిర్మిం చినాడు, 
ఈ రెంటిలో ఒకదానిని (తిపురాసుర సంహోరముకో సము జేవతలు శివుడుకి 
ఇచ్చినారు. రెంసివదానిని విహ్షుమూ ర్రికి ఇచ్చినారు. నీవు విరి చీ వేసింటి 
శివధనుస్సు, ఇప్పుడు నేను తెచ్చిన ఈ పరమభాస్వరము అయిన ధనుస్సు 
విష్ణునూ రరిది, 


(తిపురాసుర సంహారము అయిపోయినతరువాత శివ కేశవుల బలాబలాలను 
బేవతలు తేలుసుకోవలెను అనుకొన్నారు. ఎవరు ఎక్కువ బలవంతులు అని 
(బహ్య దేవుణ్ణి (పశ్నే చేసినారు. ఆయన సత్య సంథుకు. శివ కేశవుల బలాబలా 
లను స్వయముగా చెప్పడానికి (బవా్య్యా దేవుడికి ఇప్పములేక పోయింది, అందు 
వల్ల శివుడికీ విష్ణుకా విరోధము పెట్టినాడు. వారికి విరోధము పెచ్చు పెరిగి 
పోయింది. పరస్పర "విజిగీషులు అయినారు, యుద్ధముచేయ. నారం ఖిం-దచినారః 


ఆ యుద్ధము మహాభయంకరముగా సాగింది, విష్ణుమా రి అంతట 
హుంకారము చేసినాడు. ఆ సుంకారానికి శివుడి ధనుస్సు క స్టైబారిపోయింది. 
(తీలోచనుడు సబ్బుడం అయి నిలు చున్నాడు. 


జవతలూ మహా ర్లులూ మొదలు అయినవారు అందరూ ళిళ శేశవులు 
ఉభయులూ (పళొంQతులు అయ్యేటందుకు (సార్జించినారు. శివుడు ఆ వింటిని 
బాణముతో కూడా జేవతలచేత విబేహారాజు అయిన జీవరాకుడికి ఇప్పించి 
నాడు, ఆ శివభనుస్సును నీవు విరిచి వేసి నావు. 


నా దగ్గర ఉన్న ఈ విల్లు విష్ణుతూ ర్రీది, దీనిని విష్ణుమూర్తి బు చీక 
మహర్షికి నిశ్నేపముగా ఇచ్చినాడు. ఆ 'తేజన్వీ దీనిని ఆయన కుమారుడు జము 
దగ్నికి ఇచ్చినాడు, యి జమదగ్ని నొ తండి, మహాత్స్భుణు. తపోబల సమన్వి 
తుడు. (పతీకౌరము ఎరగనివాడు, అస్ర్రుసన్యాసముచేసీన మా తండి జము 
దగ్నిని కౌ ర్తవీర్యార్ట్సనుడు తౌమసబుద్దికో చంపీ వేసినాడు, ఆ విధము గా అంత. 
దారుణనుగా ఎప్పుడూ ఎవరూ ఎవరినీ చంపి వేయరు, నూ తీం(డీ చాను నాకు 
తెలిసింది. పట్టరాని కోపము వచ్చింది. అంతట నేను క తియ వంశాలను 
అన్నిటినీ నిరూ్మూలనము చేయడానికి బయలు జేరీ నాను. అనేకమంది క్ష(తీయు. 
లను సంహారము చేనిచాను. ఈ భూలోశకౌన్ని అంశా నేను స్వాధీనము చేసు 
కొన్నాను, | 
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అప్పుడు చేను ఒక యజ్ఞముచేనినాను, ఆ యజ్ఞములో ఈ భూభాగాన్ని 
అంతె మహాత్ఫుడూ ఫుణ్యకర్యుడూ అయిన కాశ్య పుడికి దవీణ గా ఇచ్చి 
చేసినాను. అంతట చేను మెహింద్రపర్వ తానికి బెళ్లిపోయినాను,. అప్పటి 
నుంచి అక్కడ తపస్సు వేసుకొంటూ ఉన్నాను. 


ఓ చాశేరధ్ధీ నీవు శివధనున్నును విరగకొట్టినావు అని విన్నాను. 
నీ వీర్యము “తెలుసుకోవ లెను అని ఈ ధనుస్సుతో వచ్చినాను. ఇది వైన్సవ 
ధనుస్సు, పరమపూజ్యము అయిండి. (శేప్టము అయింది. ఇది నాకు పితృ 
“పిెళామవాముగా సంకమిం చింది నీవు క,తియుడవు అయినట్లయితే ఈవింటిని 
తీసుకొని ఎక్కు పెట్టవలెను. . నీవు దీనిని ఎక్కు. పెట కలిోోట్లయితే నాతో 
నిన్ను ద్య్యంద్వయుద్ధము బేయనిస్తాను” అన్నాడు పరశురాముడు, 


2౬ 


పరశురాముడు వెస్పీంది అంతా రాముడు విన్నాడు, పిఠృీసాన్నిధ్య 
'గౌరవమువల్ల నియమితము గా మాట్లొడతలచి కరి భార్గబా=నిన్ను ఉరీం చి 
శఇదెవర శీ విన్నాను, నీవు పిళ్ళ బుణము తీర్చి నావు. £౪ విషయము కో చీము 
'ఆందరమూ నిన్ను అనుసరించవలసిం జీ, "కొని "నేను వీర్యహీనుణ్లీ అశక్తుణ్తీ అను 
శని సన్ను అవమానిస్తున్నావు. నాక తము చూపించమంటున్నా వు. ఇప్పడే 
జో శేజమూ నా పర్నాకమమూ చూపిస్తాను” అంటూ రాముడు కోేపో జేళ 
మాతో సరళకు రాముడి బేతీలోఉన్న వింటినీ అంబునూ ఉఊోడలా సకొ న్నాడు, 
ఆవింటిని ఇస్టే వంచి అశ్లైశాటిని ఎక్కిం చినాడు. బాణము సంధిం చినాడు, 


| ఇ 


ES జక పరుశురామ్యా నీవు (వాహ్మణుడవు అయిపోయినావు, అందులో 
పూజ్య పాదులు. అయిన. విశ్వామి(తమనార్షులకు బంధువుఅయిపోయినాన్ర. అందు 
చల్ల (పాణాలు తీసి వేసే ఈ బాణాన్ని నీ మిద వదలలేకుండా ఉన్నాను, ఓ 
భార్గబా ! ఈ ధనుస్సు దేవలోకములోది అనీ శే తుప్రురాలు అన్నిటినీ జయిం 
చింది అనీ ఎవరీ బలదర్భాలను అయినా ఛాశీనము చేసీ చేస్తుంది అనీ నీచే ఇెప్పి 
నావు, కాబట్టి కభాణము వ్యర్థముగా నెలపాలయిపోకాడదు. ఇప్పుడు ఈబాణ 
ముతో నీ పాదగమన శే కిని ఖండించవలెనో నీవు తపోబలముతో సంపాదించిన ' 
పుణ్యలోక పాపణకీ క్తిని వారించవలెసో నీవే చెప్పు” అన్నాడు రాముడు, 


వదాలకాండ కేశ! 


వైష్ణవధనుస్నును. ఎక్కు పెట్టి దివ్య కాంతులతో లేజరిల్లుతూ ఉన్న. 
_ రాముణ్ణి చూడటానికి అప్పుడు (బహ్మ్యు చేవుడూ మహర్షులూ జేవతలూ యక 
గరుడ గంధర్వ కిన్నర కింపురుష. సిద్ధసాధ్య చా రణులూ గుంపులు గుంపులుగా 
అక్కడికి వచ్చినారు. అప్పుడు ఈ భూమి అంతా స్తంభించిపోయింది. 


పరశురాముడు నిర్వీర్యుడు అయిపోయినాడు, రాముడి ఎదుట ఆయన లేజ- 
స్పుఅం తె అంతరం-చిపోయింది. జడుడు అయిపోయినాడు, రాముణ్ణి చూస్తూ 
మందముగా ోఓ రామా, నేను ఈ భూమిని అంతా కాళ్ళ పుడికి దానము ఇచ్చి 
నాను. నేను ఈ దేశములో ఉండకూడదు అని ఆయన శొసీం చినాడు, అప్పటి 
నుంచీ ర్మాతిఫవూట ఈ భూమిమోద ఉంవటములేదు. ఇప్పుడు చీకటి పడబో 
తున్నది. ఇక నేను మనో వేగముతో మేౌందిపర్యతానికి కెళ్లిపోవలెన, 
కాబట్టి నాపాదగతిని ఖండించవద్దు. నేను తపోబలముతో అప్రతిమాన పుణ్య 
లో కొలను జయించినాను, ఆశే క్రిని నీ బాణముతో ఇప్పడే కొట్టి వేయనలనీంది. 
ఆలస్యము చేయవద్దు. 


ఓ దాశరధీ, నీవు ఈధనువు ఆరోపించినప్పు జే నీవు అత్నీయుడవుఅనీ 
మహావిష్ణువు అనీ అనుకొన్నాను ఓ పరంతపా నీ[్ర మంగళము, నీవు అ సదృశ 
కర్భుణవు, అ(పతిద్యంద్వుడవు, నీవు సామాత్తూ త్రైలోక్య నాధుడన్కు ఇటు 
వంటి వాడివల్ల నాకు పరాభవము అయింది. కాబట్టి "నేను నీగ్గపడ సవసరము. 
"లేదు, చేవళలు అందరూ నిన్ను చూడవచ్చి నారు. 

ఓీ నుువళ్ళౌ నీ చేతిలోఉన్న అసదృళశబాణాన్నీ వదిలిపెట్టు, "చేశ 
మెహాం[దగిరికి వళ్లిపోళాను” అన్నాడు పరశురాముడు, 

దశరధ రాముడు ఆ బాణాన్ని వదిలి నాడు. 


పరశురాముడి స్వార్టీత పుణ్యలోక పాపణశ క్తి అరామబాణముతో హతము 
అయిపోయింది, 
పరశురాముడు దశరథ రాముణ్ణి (పళీంనిం చి (పదమీణము చేసీ మేహిం(డ 
పర్వతానికి వెళ్లపోయినాడు, అప్పుడు అన్ని దిక్కులా చీకట్లు విచ్చిపోయినవిం 
' జీవఠలు ఆ ధనుర్గరుణ్ణి దశరథ రాముణ్ణి స్తోోతము బేనీనారు, 


22 


రాముడు (పకాంకుడు అయినాడు, ఆ వింటినీ అంబునూ వఠోణ దేవుడికి. 
ఇచ్చి చేసీ నాడు, 
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న్నా ww: వ జ టి జట న చ్షి న 
ఆక్క_జ ఉన్న వని సుడ్రూ సుదీలు అయిన మహర్షులు ఆఅందెరిక్సె మస్కా 
రము చేసినాడు, సేయ వివ్వూలుడు అయి ఉన్న దశిరథ మహారాజున చూచి 
“రండీ పరప రాముత్దో పరుగే త్రించీనాను. చొన చినుకుల కోసము చెదురు 
చూచే బారిక్‌ పములవలె తేమ చతురంగబలాలూ అమయోధావనగరము పోవ 
డానికి తము ఆజల కోసము ఎదురుచూస్తున్న ని” అన్నాడు ర*ముడు, 
ర pan ] 


అంతట దశింభమహారాజా రాముడి ౫టిగా కౌగలీందుకొని శిరము 
ఆ(ఘాణించినాడు, సంతో పాతిశేయముతో ఆయన బేహము అంతా. పులక లె 
ల సప ళ్‌ వ న F తొ ॥ న స్సు ష్‌ | నా 
చింది. రాముడు పుసర్జన్యఎ త్తి టు భావించీనాడు అప్పుడు శీ ఘను గా అయో 
ధ్యానగరానికి నలి పోవలెను అని దశరఫమహారాజు సేనఃను ఆజ్ఞాపించి నాడు. 


దశరథ మహారాజు కొడుకులతోనూ కోడంగ్లతోనూ అమో ధభ్యానగరము 
వస్తూ. ఉన్నాడు అని పౌరులకు వర్తమానము వచ్చింది. అయోభ్యానగర వాసులు 
గబాగబా పెస్ట్‌ పెద్దవి చిన్న చిన్నవి జండాలు ఎత్తినారు. రొజవీధులు అన్నిటా 
కలాపిచల్లీ ఘుమ ఘుమలాజే పూలతో అలంకరించినారు. పల్టణము అంతా 
సీం గారీం చినారు, పౌరముఖ్యులూ (బాహ్యణ ముఖ్యులూ మహారాజుకు 
స్వాగతము ఇెప్ప డానికి ముందు గా కొంతమూకము ఎబధురుసం డా వచ్చి నారు. 


(శీమంతులు అయిన కొమాళ్ళతోనూ కేడండాతోనూ దిశేరథ మహారాజు 
అయోధ్యాన గరము చేరి నాడు, మంగళ వాద్యాలు మారు. మోగిపోయినవి, పౌరులూ 
జానపదులూ బారులు తీరి వీభులలో నిలుచుని చూచి సంతోషింఛినారు. 


దశరథ మహో రాజు హిమవత్చ్పర్వతము వంటి తన రాజభవనములోకి పోయి 
నాడు, అంతఃపుర వాసులు అందరూ అమితా సంపముతో ఎదురు వళ్ళి గంఫ 
ఫుష్పాదులు ఇచ్చి గౌరవించి లోపలికి తీసుకొని పోయినారు. 


అంతట కాసల్యా దేవీ సుమి ళా దేవీ ిశేయీ దేవీ ఇంకా ఇతర రొజాం 
గనలూ వచ్చి తము కోడిండ్లు సీతా ఊర్మిళా మాండవీ (కుతకీర్తులను చూచి నం 
తో షపడి ఆదరించి లోపలికి తీసుకొని పోయినారు. ఆ అత్తలు ఆ కోడంగ్ల 
స్నానము చేయిం చినొరు. వారికి చందన చర్చ వేయిం చినారు, పట్టుచీరలు 
శట్టించినారు. సొమ్ములు అన్నీ పెట్టించినారు. అంతట వారిని ఆ ర'జభవన 
ములో ఆస్ట జేవమందిరాలకు తీనుకొని పోయినారు. అయా జవతేలను ఆ 
నలుగురు కోడండూ పూజచేనీ నారు. దైన సమక్షములో అ త్త గార్లకూ పెద్దలకూ 
నమస్కారము చేసీ అ త్రేగార్లతో బయలు దేరి కుబేర భవనముకు మళ్లే ఉన్న 
ఆరాజ భనసములో తమ తవు నుందిరాలకు పోయినారు. (బాహ్యాణో త్తములను 
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రావించి వారకి భనవమోూ గోధనమూ భాన్యవమోా ఇచ్చి సంతోష, ఇట్టి నారు, 
ఆభాహ్యాణులం అందరూ వారిని ఆశీర్వదిం చినారు, వారు అటు తరువాత నారీ 
భారి భ కలను ఏకాంతముగా కలుసుకొన్నారు. 


కొన్నాళ్లు అయిన తరువాత దశేరథమహారాజు భరతుణి చూచి * నాయ 
న్యా భరతా నీ మేనమామ యుఖాబిత్‌ నిన్నుతీసుకొని పోవడానికి వచ్చి 
ఉన్నారు. నిథిలాసగరము నుంచే నిన్ను పంపించమని ఆడిగినాడు, నీవు ఆయన 
వంట నెళ్ళి రావలెను. నీ తళా సంతోషపడుతాడు” అన్నాడు, 


భరతుడు (పయాణము అయినాడు. తల్లులకూ తంగడికీ రాముడికీ నమ 
సా_రము చేసినాడు. లమ్మణుళి కాగలీంచుకొన్నాడు, పోయివస్తాను అని 
వీడ్కోలు చెప్పి శ్యతుఘ్నుజ్ణే జింటపెట్టుకొని మేనమామతో గిర్మివజ పురా 
నిక్‌ (పయా ణము అయిపోయినా డు, 


భరతీక్మ తుఘ్నులు కెళ్లీిపోయిన తరువాత వారు లేని లోటులేపండా 
రామలక్ను ఇణులు ఇద్దరూ నలుభరు పుతులవలె తంగడికి శేవచేయసాగినారు, ' 

రాముడు ప్రీ ఈొజ్ఞను శిరసావహించి అమో ధ్యా పౌరుల మంచి చెడ్డలను 
విచారిస్తూ పౌరహీతే కార్యాలలో నిరంతరమూ నిమున్నుడు అయినాడు, అట్లా 
అఆయావ్యవహారాలు చక్క పెట్టుతూ ఉన్నా తల్లులకు గసరువులకూ ఇంకొ 
ఇకిర పెగాలకూ ఏ ఏ సమాయాలలో సిఏ పనులు చేయవలెనో ఆయా పనులను 
అన్ని ట్‌నీ ఆయా సమయాలలో ఏ మ్మాళేమా ఏమరుపాటు లేకుండా నిర్వ 


హీస్తూ ఉ ౦ జేవాడు, 


రాముడి రాజ్య కార్యనిర్వవాణ చాతుర్యానికి అయోధ్యా నగరవాసు తే 
కేకుండా జేశాంతర వ ర్తకులూ జాొనపదులూ మెచ్చుకొంటూ ఉంజేవారు. 


ఎన్నో రాజకౌర్యాలు ఎంతో నిఫపుణముగా నిర్వహీన్తూ ఊన్నా రాముడి 
మనస్సు ఎప్పుడూ సీత మిదచే ఉంచేది. అమెతో ఆయాబుకూచిత సమ స 
సుఖాలూ అనుభవిస్తూ ఉండేవాడు. రాముడికి సీతమిడద అంత నుక వకు 
కౌరణము అమె తన సౌజన్య సాందర్య సౌశీల్య సద్దుణాదులతో' 'సంతోప, 
"పెట్టుతూ ఉండనము వల్ల నే కొద్యు తన తండి దోరథమహారాజు చూచి ఆలో 
వించీ సమాధానపడి వేసిన భార్య అయినందు వల్టకూడానూ. -_ 


రాముడికి సీతమోద కన్నా సీతకు రాముడి మొద అనురాగము ద్విసణ 


ముగా ఉంజేది. అయిలే ఆమె హృదయములో నిగూఢముగా ఉంజే విషయా 
లను కూడా రాముడు ఇట్టే-కని ఇస్రునాడు. 
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ఆమె మైధీలీ, మైధిలీ దీశీ వాసులకు పళేంగిత జ్ఞానము అపొరము, అమి 
జనక రాజఫుుతి, అందువల్ల ఆమె యుక్తాయుక్త వివేచనా $ క్రీ అనంతము 


ఆమెజేన కన్నెలతో సరిసమూానము అయిన రూపనీ, మహాలథ్న్మీ జీవి 
అంకట (పగల్భ, అందువల్ల రాముడి మనోగతము రాముడికన్నా ఎక్కువగా 
ఆమెక లెలున్తూ ఉం జేది, 


ఆ 4& త్తమ రాజక న్యతో ఆ మహా సౌందర్యవతితో ఆ గా థాను రాగవతితో 
శాముడు మహాలత్మ్మీ సమేతుడు అయిన మహావిష్ణువువ లె విరాబిల్లీ నాడు. 


నాలకాండ సమాప్తము, 





